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พระธรรมหน่ึงบท ของ พระบอ๊บ 

[A Writing of the Báb] 

 
 
 

“ ดูกร ผองเพือ่นอนัเป็นทีร่กั 
 

เจา้ท ัง้หลายคอืผูถ้อืพระนามของพระผูเ้ป็นเจา้ในยุคนี ้- 
 

ขอใหแ้สงจากเจา้จงฉายตอ่สายตาของมนุษยท์ ัง้มวล ” 
 

พระบอ๊บ 
 
 
 

“O My beloved friends! 
 

You are the bearers of the name of God in this Day. 
. . 
 

Let your light shine before the eyes of men.” 
 

The Báb 
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(1843)] ..................................................................................................... 24 

7  การประกาศศาสนาของพระบอ๊บ (23 พฤษภาคม พ.ศ. 2387) [The 
Declaration of the Báb (23 May 1844)] ..................................... 29 

8  ศาสนิกชนผูม้คีวามเช ือ่คนแรก [The First Believer] ................... 32 

9  มูลลาห ์อาล ีบสัทาม ี[Mullá ‘Alíy-i-Basṭámí] ............................. 34 

10  ทาเฮเรย ์[Ṭáhirih] ........................................................................... 36 



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

5 
ไปทีส่ารบญั 

11  คดุดสุ [Quddús] ............................................................................. 38 

12  เร ิม่การผจญภยั [The Adventures Begin] ............................... 40 

13  คนรอ่นขา้วสาล ี[The Sifter of Wheat] ..................................... 43 

14  ความลบัในกรงุเตหะราน [The Secret in Ṭihrán] ...................... 45 

15  พระบอ๊บทรงออกเดนิทางไปยงันครเมกกะ [The Báb sets out for 
Mecca ...................................................................................................... 48 

16  ชาวเบดอูนิในทะเลทราย [A Bedouin in the Desert] ............. 51 

17  นครเมกกะ [Mecca] ........................................................................ 53 

18  การเฆีย่นหน่ึงพนัคร ัง้ [One Thousand Lashes]....................... 55 

19  พระบอ๊บทรงถกูจบั [The Báb is Arrested] ................................ 57 

20  วาฮดิพบกบัพระบอ๊บ [Váḥid Meets the Báb] .......................... 59 

21  บุตรชายของขนุวงั [The Chief Constable's Son] ................... 62 

22  ชายาของพระบอ๊บ [The Wife of the Báb] ................................ 65 

23  พระบอ๊บทรงเสด็จไปยงัเมอืงอสิฟาฮนั  (พ.ศ. 2389) The Báb 
Goes to Iṣfahán (1846) ..................................................................... 67 

24  กษตัรยิแ์ห่งเปอรเ์ซยี [The King of Persia] ................................ 70 

25  การเดนิทางไปเมอืงทาบรซิ [The Journey to Tabríz] .............. 72 

26  ปราสาทมาหค์ ู(กรกฎาคม พ.ศ. 2390) [The Castle of Máh-Kú 
(July 1847)] ............................................................................................ 75 

27  แขกคนพเิศษ [A Special Visitor] ............................................... 77 

28  ปราสาทชหีร์คิ เมษายน (พ.ศ. 2391) [The Castle of Chihríq 
(April 1848)] .......................................................................................... 79 

29  มา้ป่า [The Wild Horse] .............................................................. 81 



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

6 
ไปทีส่ารบญั 

30  “ เราคอืพระผูท้ีอ่ยูใ่นค าสญัญาน้ัน” (กรกฎาคม พ.ศ. 2391) [“I 
am the Promised One!” (July 1848)] ........................................... 83 

31  ทาเฮเรยไ์ดร้บัความชว่ยเหลอื [Ṭáhirih is Rescued] ................. 86 

32  การประชมุทีบ่าดชั (มถินุายน-กรกฎาคม พ.ศ. 2391) [The 
Conference of Badasht (June-July 1848)] ................................. 90 

33  หลงัจากประชมุ [After the Conference] ................................... 92 

34  ธงสดี า (21 กรกฎาคม-ตลุาคม พ.ศ. 2391) [The Black 
Standard (21 July-October 1848)] ............................................... 94 

35  การเสด็จมาเยอืนของพระบาฮาอลุลาห ์และการชว่ยเหลอืคดุดสุ 
(ตลุาคม -พฤศจกิายน พ.ศ. 2391) [Bahá’u’lláh’s Visit and the 
Rescue of Quddús (October-November 1848)] .................... 97 

36  พระบาฮาอลุลาหท์รงถกูจบัอกีคร ัง้ (ตน้เดอืน ธนัวาคม พ.ศ. 2391) 
[Bahá’u’lláh is Arrested Again (Early December 1848)] ... 100 

37  ป้อมถกูโจมต ี(ธนัวาคม พ.ศ. 2391)] [The Fort is Attacked 
(December 1848)] ........................................................................... 103 

38  วรีบุรษุแห่งป้อมทาบาซ ี(1) (มกราคม พ.ศ. 2392) [Heroes of 
Fort Ṭabarsí (1) (January 1849)] ................................................. 106 

39  วรีบุรษุแห่งป้อมทาบาซ ี(2) (พฤษภาคม พ.ศ. 2392) [Heroes of 
Fort Ṭabarsí (2) (May 1849)] ........................................................ 109 

40  ดนิศกัดิส์ทิธิ ์(พฤศจกิายน พ.ศ. 2392) [Holy Earth 
(November 1849)] ........................................................................... 112 

41  ผูอ้ทุศิชวีติทัง้เจ็ดเพือ่ศาสนาทีก่รงุเตหะราน (กมุภาพนัธ ์พ.ศ. 
2393) [The Seven Martyrs of Ṭihrán (February 1850)] ...... 114 

42  วาฮดิและการตอ่สูท้ีเ่นรซิ (มกราคม-มถินุายน พ.ศ. 2393) [Váḥid 
and the Battle of Nayríz (January-June 1850)] .................... 118 



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

7 
ไปทีส่ารบญั 

43  ฮจัจาทและการตอ่สูท้ีซ่านจอน (1) (พฤษภาคม พ.ศ. 2393-
มกราคม พ.ศ. 2394) [Ḥujjat and the Battle of Zanján (1) (May 
1850-January 1851)] ...................................................................... 121 

44  ฮจัจาทและการตอ่สูท้ีซ่านจอน (2) [Ḥujjat and the Battle of 
Zanján (2)] .......................................................................................... 123 

45  ฮจัจาทและการตอ่สูท้ีซ่านจอน (3) [Ḥujjat and the Battle of 
Zanján (3)] .......................................................................................... 125 

46  อานิส [Anís] .................................................................................. 127 

47  การปลงพระชนมพ์ระบอ๊บ [9 กรกฎาคม พ.ศ. 2393) [The 
Martyrdom of the Báb (9 July 1850)] ...................................... 129 

48  พระสถปูของพระบอ๊บ [The Shrine of the Báb] .................... 132 

49  ผูอ้ทุศิชวีติเป็นพลแีกศ่าสนาคนอืน่ๆ (ฤดรูอ้น พ.ศ. 2395) [More 
Martyrs (Summer 1852)] ............................................................... 135 

50  แสงสวา่งทีซ่ยีาหช์าล [กนัยายน-ธนัวาคม พ.ศ. 2395 (ค.ศ. 
1852)] [A Light in the Síyáh Chál (September-December 
1852)] ................................................................................................... 138 

บทความดา้นหลงัปก [Text from back cover] ......................... 142 

ปกหลงั [Back cover] .................................................................... 143 

 

  



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

8 
ไปทีส่ารบญั 

อารมัภบท 
[Introduction] 

 

เดก็เลีย้งแกะ 
[The Shepherd Boy] 
 

เด็กชายเลีย้งแกะคนหน่ึงก าลงัน่ังฝันอยู่ทีช่ายเขา นานนานคร ัง้เขา
จึงเงยหนา้มองแกะทีก่ าลงัเดินหาสมุนไพรและหญา้เขยีวชอุ่มทีอ่ยู่
ตามซอกหนิและในหมู่พุ่มไมเ้ป็นอาหาร 
 

 
 

ตอนเขาเกดิ เด็กชายคนนีม้ีช ือ่ว่า ยาห ์โมฮมัหมดั ซึง่เป็นชือ่ทีต่ ัง้
ตามพระนามของพระศาสดาโมฮมัหมดั ต่อมาภายหลงัเขาเป็นที่
รูจ้กักนัในนาม นาบลิ อาซาม ซึง่มคีวามหมายว่า “นาบลิ ผูป้ระเสรฐิ
จนมีช ือ่ระบือไกล” หลายปีที่ผ่านมา บิดาของเขาเป็นคนเรร่อ่นผู ้
ตระเวนไปทั่วภาคเหนือของเปอรเ์ซยี แต่ตอนนี้ นาบิลและบิดา
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มารดาตลอดจนพี่ชายน้องชายและพี่สาวน้องสาวอาศัยอยู่ใน
หมู่บา้นเมอืงซาราน ครอบครวัของเขาไม่รวย นาบลิจงึตอ้งออกจาก
โรงเรยีนตัง้แต่ยงัเยาวม์าเลีย้งแกะเพือ่หาเงนิเลีย้งครอบครวั 
 

นาบิล เป็นเด็กฉลาด เขามีความใฝ่ฝันที่จะไดเ้รยีนมากกว่านี ้แต่
อย่างนอ้ยทีส่ดุเขาก็เรยีนรูเ้กีย่วกบัการอ่านพระคมัภรีก์รุอ่านซึง่เป็น
พระคมัภีรศ์กัดิส์ทิธิข์องพระศาสดาโมฮมัหมดั ขณะที่เขาตอ้นฝูง
แกะไปตามเนินเขา เขาก็ท่องพระวจนะในพระคมัภรีก์ุรอ่านทีเ่ขาจ า
ไดอ้ย่างขึน้ใจเป็นท านองและครุน่คิดถึงความหมายของพระวจนะ
ตามไปดว้ย เขาชอบที่จะอยู่ตามล าพังเพื่อสวดมนตใ์นที่ที่เป็น
ธรรมชาตแิละห่างไกลผูค้น และมองดูดาวจ านวนนับลา้นดวงทีฉ่าย
แสงยามค ่าคนืบนฟากฟ้าดว้ยความพิศวงและเบกิบานใจ ชว่งเวลา
เหล่านีด้งึดูดใจใหเ้ขาขอพระผูเ้ป็นเจา้ใหท้รงน าทางเขาไปสู่ความ
จรงิ เพราะเขารูส้กึไดถ้งึบางสิง่ทีส่ าคญัซึง่เกดิขึน้ในโลกแลว้ 
 

นาบิลคน้หาใครบางคนในทุกแห่งหนที่จะสามารถตอบค าถาม
ทัง้หมดทีเ่ขามใีนหวั เขาฟังผูน้ า 
 

ศาสนามากมายหลายคนแต่พวกเขาก็ไม่สามารถตอบค าถามของ
เขาได ้
 

เมื่อเขามีอายุย่างสิบหกปี ขณะที่นาบิลไดไ้ปเยี่ยมคุณลุงของเขา
และไดย้นิค าสนทนาของบคุคลสองคนดงันี ้  
 

คนหน่ึงถามขึน้ว่า  “ ท่านไดข้่าวไหมว่าตอนนีพ้ระบอ๊บทรงอยู่ใกล ้
กรงุเตหะรานแลว้!” 
 

ชายคนทีส่องตอบว่า เขายงัไม่ไดท้ราบข่าวนี ้ชายคนแรกจงึเร ิม่เลม่
เร ือ่งเกีย่วกบัเยาวชนคนหน่ึง 
 

ที่มีช ือ่ว่า อาล ีโมฮมัหมดั ซึง่ทุกคนเรยีกท่านว่าพระบอ๊บ เขาเล่า
เกีย่วกบัการมาถงึเมอืงชรีาซซึง่อยู่ทาง 
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ตอนใตข้องเปอรเ์ซยี คนทั่วไปต่างพูดกนัว่าท่านเป็นพระผูอ้ยู่ในค า
สญัญา! 
 

นาบิลฟังอย่างตืน่เตน้ เขารูว้่าน่ีคือความจรงิที่เขาก าลงัมองหาอยู่ 
เขาไม่ไดพ้กัผ่อน เขานอนไม่ 
 

หลบั เขาไม่รูส้กึหิว เขาคดิถงึแต่เร ือ่งของพระบอ๊บและปรารถนาจะ
ไดเ้ขา้เฝ้าพระองค ์เขาเดนิทางไปยงั 
 
หมู่บา้นที่ทีเ่ขาไดย้ินมาว่าเป็นทีพ่ านักของพระบอ๊บ แต่พอมาถงึก็
พบว่าพระบอ๊บไดท้รงเดนิทางจากไป 
 

แลว้ พระองคท์รงถูกจบัเป็นนักโทษและถูกขงัอยู่ในป้อมทางมุมทิศ
จะวนัตกเฉียงเหนืออนัไกลโพน้ของ 
 

เปอรเ์ซยี 
 

แมน้าบิลจะไม่เคยไดพ้บกับพระบอ๊บมาก่อน แต่เขาไดพ้บกับ
สานุศษิยข์องพระองคห์ลายคน  
 

เขาจึงไดฟั้งเกี่ยวกบัเร ือ่งราวผจญภัยหลายเร ือ่งของสานุศิษย ์
เหลา่น้ัน หลายปีต่อมาพระบาฮาอลุลาหก็์ 
 

ทรงสนับสนุนใหเ้ขาเขยีนเร ือ่งราวเหล่าน้ันเพือ่พิมพเ์ป็นหนังสอืให ้
ทุกคนไดอ้่าน 
 

ต่อไปนีค้ือเร ือ่งราวอนัน่าอศัจรรยใ์จจากหนังสือ “เหล่าวรีชนผู้
บุกเบกิปัจจุสมยั”ของนาบิล เป็นฉบบัทีไ่ดร้บัการปรบัปรุงและท า
ใหง่้ายต่อการอ่าน  
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เชค อาหมดั ออกเดนิทาง 
[Shaykh Aḥmad Leaves] 

 
ประมาณปี พ.ศ. 2326 (ค.ศ. 1783) มีคนเห็นบุรุษคนหน่ึงมีช ือ่ว่า 
เชค อาหมดั ก าลงัเดนิไปตามทอ้งถนนมุ่งหนา้ไปยงัท่าเรอื เขาสวม
เสือ้คลุมยาวเกอืบถงึเข่าทัง้ๆ ที่อากาศก็ยงัรอ้นอยู่ ที่ศีรษะของเขา
โพกดว้ยผา้สขีาวผนืใหญ่ ชาวเมอืงทกัทายขณะทีเ่ขาเดนิผ่านดว้ย
ความเคารพเพราะเขาเป็นผูน้ าศาสนาอันเป็นที่รกัเคารพของ
ชาวเมอืง 
 
เมือ่ เชค อาหมดัเดิน
ไปถึงท่าเร ือ กะลาสี
ช่วยยกกระเป๋าและ
เขาก็ขึน้เร ือเหมือน
ผู ้โ ดยสา รคนอื่น ๆ 
เชอืกโยงเรอืถูกปลด
ออกและเรอืก็ล่องไป
ในทะเล 
 
เชค อาหมัดมองดู
บา้นทีอ่ยู่บนเกาะของ
เขาเป็นคร ัง้สุดทา้ย 
เขารู ส้ึกเศรา้ที่ตอ้ง
จากครอบคร ัวและ
บรรดาเพือ่นๆ ไป แต่
ในขณะเดยีวกนัเขาก็
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รูส้กึตืน่เตน้ดว้ยเพราะเขาไดค้น้พบบางสิง่บางอย่างแลว้ 
 
ตอนแรกเขาคดิว่ามีสิง่ผิดปกตเิกดิขึน้ในโลกเพราะเห็นคนจ านวน
มากที่บอกว่ามีความเชือ่ในพระเจา้แต่กลบัไม่มีความรกัซึง่กนัและ
กันมากขึ ้น  แม ้กร ะทั่ งผู ้น าศาสนาบางคนก็ดู เหมือนจะลืม
ความหมายที่แทข้องค าสอนของพระผูเ้ป็นศาสนฑตูผูน้ าสารจาก
พระผูเ้ป็นเจา้มาใหม้นุษย ์แต่กลบัเช ือ่ถือโชคลางต่างๆ ซึง่ท าให ้
พวกเขาชอบตัง้ขอ้สงสยักบัสิง่ใหม่ๆ  
 
แต่หลงัจากน้ันหัวใจของเขาก็รูส้ึกไดถ้ึงแววแห่งความหวังที่ว่า 
เมื่อใดก็ตามที่ปรากฏการณนี์้เกิดขึน้กบัศาสนาแต่ละยุคสมยัใน
อดตี น่ันย่อมแสดงว่าถงึเวลาแลว้ทีพ่ระศาสนฑตูผูน้ าสารจากพระผู ้
เป็นเจา้จะเสด็จมาเพื่อแกไ้ขสิง่ต่างๆ ใหถู้กตอ้ง สญัญาณทัง้หมด
ปรากฏขึน้เมื่อถึงเวลาที่พระศาสนฑตูผูน้ าสารจากพระผูเ้ป็นเจา้
เสด็จมาปรากฏบนโลก 
 
ศาสนกิจของ เชค อาหมดั ก็คือ อธิบายความหมายที่มีอยู่ในค า
ท านายและในค าสอนของพระโมฮมัหมดั เพื่อที่ว่าประชาชนจะได ้
ยอมรบัพระผูท้รงอยู่ในค าสญัญาเมือ่ถงึเวลาทีพ่ระองคท์รงเสด็จมา
จริงๆ หน้าที่อีกประการหน่ึงของ เชค อาหมัด ก็คือ ช่วยขจัด
ความคิดและความรูส้กึที่ไม่ถูกตอ้งของประชาชนเพื่อใหค้วามคิด
และความรูส้กึใหม่เขา้มาพฒันาแทนที ่เชค อาหมดั เปรยีบเสมือน
ดงัคนสวนทีเ่ก็บกอ้นกรวด หนิ วชัพชืและเศษขยะออกจากหนา้ดนิ
เพือ่ทีด่อกไมอ้นัสวยงามจะไดผ้ลขิึน้มาแทนใหม่ 
 
เขาตอ้งการบอกเกีย่วกบัสิง่ทีเ่ขาคน้พบแลว้แก่คนจ านวนมากทีสุ่ด
เท่าทีเ่ขาจะท าได ้น่ีคอืเหตผุลทีเ่ขาเดนิทางออกจากเกาะบาหเ์รนซึง่
เป็นทีท่ีเ่ขาอยู่มาตลอดชวีติ สูแ่ผ่นดนิใหญ่ อริกัและเปอรเ์ซยี  
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การเดนิทางของ เชค อาหมดั 
[Shaykh Aḥmad’s Journeys] 

 
ไม่เพียงแต่ชาวครสิเตยีน ชาวพุทธ ชาวยวิ ชาวฮินดูและชาวโซโร
แอสเตอรเ์ท่าน้ันที่ก าลงัรอคอยการมาถึงของพระผูท้รงแสดงองค ์
ของพระผูเ้ป็นเจา้ส าหรบัยคุใหม่ในโลกนีเ้ท่าน้ัน คนทั่วทัง้โลกต่างก็
คาดหวงัการเสด็จมาถงึของพระองคน้ั์นดว้ยเชน่กนั พระศาสดาแห่ง
ศาสนาของเขาเหล่าน้ันต่างก็ตรสักบัพวกเขาว่า ใหพ้วกเขาเฝ้าดู
เพื่อที่จะไม่พลาดกบัการกลบัมาของพระวิญญาณบรสิุทธิอ์นัทรง
ความศกัดิส์ิทธิข์องพระผูเ้ป็นเจา้ แต่พวกเขาเหล่าน้ันก็ไม่ทราบ
อย่างชดัเจนว่าจะเกดิขึน้ไดอ้ย่างไร หรอืจะเกดิขึน้ที่ไหน คนกลุ่ม
หน่ึงในประเทศอเมรกิาเฝ้ารอบนภูเขาทัง้คืนดว้ยหวงัว่าพระผูท้รง
ความศกัดิส์ทิธิจ์ะเสด็จลงมาจากฟากฟ้า แต่เชค อาหมดั ทราบจาก
ค าพยากรณใ์นพระคมัภรีศ์กัดิส์ทิธิว์่าพระผูอ้ยู่ในค าสญัญาจะเสด็จ
มาปรากฏในเปอรเ์ซยี ไม่เพียงแค่น้ัน เขายงัทราบดว้ยว่าจะมพีระผู ้
อยู่ในค าสญัญาสองพระองค ์และทัง้สองพระองคน้ั์นจะปรากฏองค ์
ตามมาเป็นล าดบัอย่างรวดเรว็ 
 
สิง่แรกที่ เชค อาหมดั ท าคือ เขาเดินทางไปประเทศอิรกั ซึง่เป็นที่
สถิตของพระธาตุของพระศาสดาโมฮมัหมดัและเป็นที่ฝังศพของ
นักบุญจ านวนมาก ในทุกแห่งหนที่เขาไป เขาอธบิายเกีย่วกบัพระ
วจนะของพระผูเ้ป็นเจา้ว่ามีความหมายและมีผลทางจิตใจอย่างไร 
เขากล่าวว่า ความหมายลกึๆ ของพระวจนะเป็นความลีล้บัที่ยงัไม่
เป็นทีเ่ขา้ใจอย่างถกูตอ้งมากอ่น 
 
สิง่หน่ึงที ่เชค อาหมดั บอกกบัประชาชนก็คือ เมื่อเราตาย สิง่ที่ไป
สวรรคค์อืวญิญาณ มใิชร่า่งกายของเรา พวกเขาไม่เคยรูค้วามจรงิ



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

14 
ไปทีส่ารบญั 

นี้มาก่อน แต่คนบางกลุ่มกลบัอารมณเ์สียเพราะว่าพวกเขายัง
ตอ้งการยดึตดิกบัความคดิเก่าเดมิๆ และคดิว่าไม่ถูกตอ้งทีจ่ะเช ือ่สิง่
ใหม่ๆ แต่ก็มคีนอืน่ๆ ทีแ่ห่กนัมาฟัง เชค อาหมดั และเช ือ่สิง่ทีเ่ขาพูด 
 

 
 
หลังจากน้ันไม่นาน เชค อาหมัด ก็เดินทางจากอิรกัตรงไปยัง
เปอรเ์ซยี เขาเดนิทางถงึเมืองชรีาซและบอกกบัประชาชนทีอ่ยู่ที่น่ัน
เกีย่วกบัความเลอเลศิอย่างน่าอศัจรรยใ์จของเมืองนีข้องพวกเขา
โดยเฉพาะอย่างยิง่เกีย่วกบัสุเหรา่ซึง่เป็นสถานทีท่ี่เขาก าลงัยืนพูด
อยู่ ชาวเมอืงต่างประหลาดใจอย่างยิง่ทีไ่ดย้นิ พวกเขาต่างก็รกัเมอืง
ของตนเองแต่ไม่เขา้ใจเหตุผลว่าเหตุใด เชค อาหมดั จึงไดก้ล่าว
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สรรเสรญิสุเหรา่แห่งนีม้ากขนาดนี?้ ชายชราคนหน่ึงเลกิคิว้แสดง
ความประหลาดใจ นักบวชผูม้ตี าแหน่งสงูคนหน่ึงยอมรบัว่า เชค อา
หมดั มคีวามลว่งรูเ้กนิหนา้พวกเขา 
 
เชค อาหมดั กล่าวกบัพวกเขาว่า “ จงอย่าแปลกใจไปเลย เพราะไม่
นานจากนี ้ความลบัที่แฝงในค าพูดของเราจะปรากฏใหพ้วกท่าน
เห็นอย่างชดัเจน บางคนในหมู่ท่านจะมอีายุยนืยาวจนไดเ้ห็นความ
รุง่เรอืงแห่งยคุสมยัทีพ่ระศาสดาในอดตีต่างก็ทรงรอคอย” 
 
แต่ในคร ัง้นี ้เชค อาหมดั มิไดพู้ดทุกอย่างทีเ่ขารูใ้หพ้วกเขาทราบ 
เขาเก็บความลับนี้ไวใ้นใจจนกระทั่งเขาจะไดพ้บใครบางคนที่
สามารถเขา้ใจได ้
 
เชค อาหมดั เดินทางออกจากเมืองชรีาซต่อไปยงัเมืองยาซด ์เขา
พ านักอยู่ที่เมืองนีห้ลายปีและเขียนหนังสือจ านวนนับรอ้ยเล่ม ใน
หนังสอืเหล่านีเ้ขาอธบิายความหมายในค าสอนของพระโมฮมัหมดั
เพือ่ชว่ยใหป้ระชาชนเขา้ใจค าพยากรณ ์เชค อาหมดั กลายเป็นคน
ที่มีช ือ่เสยีงมากจนแมก้ระทั่งกษตัรยิแ์ห่งเปอรเ์ซยียงัเขยีนถามเขา
เกีย่วกบัประเด็นปัญหาต่างๆ  เชค อาหมดั เขยีนถวายค าตอบแด่
กษตัรยิอ์ย่างดจีนเป็นทีต่อ้งพระทยั กษตัรยิจ์งึไดเ้ชญิเขาไปเขา้เฝ้า
ในพระราชวงั 
 
เชค อาหมัด น้อมรบัค าเชญิของกษัตรยิแ์ละตัง้ใจจะไปเขา้เฝ้า
พระองค ์แต่ในขณะน้ันเขามอีายมุากแลว้และไม่มแีรงทีจ่ะเดนิทางไป
มาเหมอืนแต่กอ่น เขาจงึตดัสนิใจว่า ถงึเวลาแลว้ทีจ่ะตอ้งหาลกูศษิย ์
ที่อายุยงันอ้ยเพื่อเขาจะสามารถสืบสานศาสนกจิต่อจากเขา และ
คนๆ น้ันจะตอ้งมคีวามเขา้ใจมากเท่ากบัเขา  



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

16 
ไปทีส่ารบญั 

3 
 

ซยีดิ กาซมิ 
[Siyyid Káẓim] 

 

เด็กชายคนหน่ึงในเปอรเ์ซยีก าลงัอยู่ในวยัเจรญิเติบโตซึง่ตรงกบั
ชว่งที ่เชค อาหมดั อยู่ในระหว่างการเดนิทางเพือ่เตรยีมประชาชน
ใหน้อ้มรบัการเสด็จมาของพระผูท้รงอยู่ในค าสญัญา เด็กชายคน
น้ันมชี ือ่ว่า ซยีดิ กาซมิ เมือ่อายยุ่าง 11 ขวบ ซยีดิ กาซมิ ก็ท่องพระ
คมัภรีก์รุอ่าน ซึง่เป็นพระคมัภรี ์
ของพระโมฮัมหมัดไดท้ั้งเล่ม
แลว้ ทุกคนรูส้กึประทบัใจ ต่าง
พิศวงกนัว่าเขาจะท าอะไรเมื่อ
เขาเตบิโตขึน้ 
 

ซียิด กาซิม ไดอ้่านหนังสือ
หลายเล่มของ เชค อาหมัด 
ดว้ยเชน่กนัและเขาก็เห็นดว้ย
กบัทุกสิง่ที ่ เชค อาหมดั เขยีน
ไว ้เมือ่เขามอีายยุีส่บิสองปี เขา
ใฝ่ฝันว่าเขาจะจากบดิามารดา
ไปพบกบั  เชค อาหมดั ผูม้ขีือ่
ระบอืไกลดว้ยตนเอง 
 

เมื่อ ซยีิด กาซมิ เดินทางถึงเมืองยาซด ์เชค อาหมดั ตอ้นรบัเขา
อย่างดแีละกลา่วว่า 
 

“ ขอตอ้นรบัมิตรที่รกั! ชว่งการรอคอยการมาถึงของเจา้น้ันชา่ง
ยาวนานนัก!” 
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ซยีิด การซมิ กลายเป็นลูกศิษยข์อง เชค อาหมดั ที่มีอนาคตไกล 
ในตอนน้ัน เชค อาหมดั ทราบแลว้ว่าเขาไดพ้บผูส้บืทอดศาสนกจิ
ต่อจากเขาแลว้ 
 

 
 

ในบรรดากิจที่ตอ้งท าเป็นล าดบัแรกคือ ออกเดินทางกบัลูกศิษย ์
จ านวนหน่ึงไปเขา้เฝ้ากษัตรยิท์ี่กรุงเตหะราน แต่การไปเขา้เฝ้า
กษตัรยิท์ีเ่มอืงหลวงของเปอรเ์ซยีมไิดเ้ป็นเพียงเหตุผลเดยีว แต่ยงัมี
เหตุผลอืน่ จะดว้ยวิธใีดก็ตาม เชค อาหมดั ล่วงรูว้่า เวลาใกลเ้ขา้
มาแลว้ที่จะมีเหตุการณอ์นัศกัดิส์ิทธิเ์กิดขึน้ในระหว่างที่เขาอยู่ที่
เมอืงน้ัน 
 

ในวันที่ 12 พฤศจิกายน พ.ศ. 2360 (ค.ศ. 1817) ไม่นานนัก
หลงัจากที่พวกเขาเดินทางมาถึงพระราชวัง ทารกผูท้รงความ
ศักดิส์ิทธิอ์งคห์น่ึง พระนามว่า ฮูเซน อาลี ไดถ้ือก าเนิดขึน้ใน
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ครอบครวัหน่ึงซึง่เป็นเสนาบดีของกษตัรยิ ์ทารกนีจ้ะเป็นทีรู่จ้กักนั
ในพระนาม พระบาฮาอุลลาห ์น่ีคอืความลบัทีย่งัไม่เปิดเผยจนกว่า
หลายปีจะผ่านพน้ไป เหมือนกนักบัเด็กที่ทรงความศกัดิส์ิทธิอ์ีก
พระองคห์น่ึง คอืพระบอ๊บ ซึง่จะทรงประสตูทิีเ่มอืงชรีาซ อกีสองปีต่อ
จากนี ้
 

เชค อาหมดั ตอ้งการอยู่ที่กรุงเตหะรานต่อไปจนตลอดชวีิตเพื่อที่
เขาจะไดอ้ยู่ใกลก้บัพระบาฮาอุลลาหข์ณะที่พระองคท์รงเจร ิญ
พระชญัษา แต่เน่ืองจากพระโอรสของกษตัรยิม์ีความชืน่ชมในตวั 
เชค อาหมดัมาก พระองคจ์ึงทรงตอ้งการใหเ้ขามาอยู่กบัพระองค ์
และครอบครวัในพระราชวงัทีอ่ยู่ห่างออกไปนับรอ้ยไมล ์ซยีดิ กาซมิ 
ก็ไปกบั เชค อาหมดัดว้ย 
 

ก่อนที ่เชค อาหมดั จะจากกรุงเตหะรานไป เขานอ้มจติสู่พระผูเ้ป็น
เจา้และสวดมนตว์งิวอนขอพระองคท์รงคุม้ครองป้องกนัทารกผูท้รง
ความศกัดิส์ทิธิท์ีเ่พิ่งประสูตแิละขอใหพ้ระองคท์รงเป็นทีเ่ชดิชบููชา
ในหมู่ชนชาวเปอรเ์ซยี เพือ่ทีว่่า ในไม่ชา้ พวกเขาจะไดต้ระหนักรูใ้น
ความรุ่งโรจนข์องพระองคแ์ละจะไดบ้อกเล่าเร ือ่งของพระองคแ์ก่
ประชาชนในหมู่ประชาชาตทิัง้ปวง 
 

* * * * * 
 

หลงัจากสีปี่ผ่านพน้ไป เจา้ชายพระองคน้ั์นก็สิน้พระชนม ์เชค อา
หมดั และซยีิด กาซมิ จึงหมดหนา้ที ่พวกเขาเป็นอิสระและออกมา
จากพระราชวงัและกลบัไปยงัเมืองคาบลิลา ที่ที่ซ ึง่เชค อาหมดั ได ้
มอบหมายให ้ซยีดิ กาซมิ รบัหนา้ทีด่แูลลกูศษิยข์องเขาในระหว่างที่
เขาไปแสวงบุญและสวดมนตท์ี่พระสถูปศกัดิส์ทิธิท์ี่นครเมกกะและ
เมดนิา 
 

ในชว่งเวลานี ้เชค อาหมดั มอีายุกว่าแปดสบิปีแลว้ สถานทีท่ีเ่ขาถงึ
แกม่รณกรรมคอื เมดนิาซึง่เป็นเมอืงศกัดิส์ทิธิ ์  
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4 
 

การตอ่สูใ้นเมอืงคาบลิา 
[A Battle in Karbilá] 

 
หลงัจากที่ เชค อาหมดั ถึงแก่มรณภาพ ในปี พ.ศ. 2369 (ค.ศ. 
1826) ผูน้ าศาสนาบางคนในเมืองคาบลิลา ก็เร ิม่ต่อตา้น ซยีดิ กา
ซมิ เพราะพวกเขารษิยาที ่ซยีดิ กาซมิ ไดร้บัต าแหน่งเป็นผูน้ าของ
ลูกศษิยข์อง เชค อาหมดั พวกเขาคดิว่าต าแหน่งนีค้วรจะเป็นของ
คนใดคนหน่ึงในหมู่พวกเขา 
 
ความล าบากยุ่งยากก าลงัก่อตวัขึน้ในเมอืงน้ันและไม่มีใครสามารถ
ควบคุมสถานการณไ์ด ้มีคนที่ต ัง้ตนเป็นศตัรูคนหน่ึงนามว่า ซยีิด 
เอบราฮิม เขาท าทุกอย่างเพือ่ทีจ่ะมีอ านาจ ไม่เพียงแต่เพือ่เอาชนะ 
ซยีิด กาซมิ เท่าน้ัน หากยงัตอ้งการมีอ านาจเหนือรฐับาลทอ้งถิ่น
ดว้ย ยิ่งไปกว่าน้ัน เขายังบังคับใหข้า้ราชการระดับทอ้งถิ่นหนี
ออกไปจากเมอืง เมือ่ขา้ราชการคนน้ันไปแลว้ ซยีดิ เอบราฮมิ ก็เขา้
ไปลกัขโมยเงินทัง้หมดของเขา หลายคนท าตามอย่างเขาจนท าให ้
ทัง้เมอืงวุ่นวายสบัสนไปหมด 
 
รฐับาลตุรกตีดัสนิใจส่งทหารไปทีเ่มอืงคาบลิลาเพือ่ยุตปัิญหาความ
ขัดแยง้ คนในรฐับาลทราบดีว่าบุคคลหน่ึงที่พวกเขาสามารถ
ไวว้างใจคอื ซยีดิ กาซมิ ผูบ้ญัชาการทหารจงึไปพบกบั ซยีดิ กาซมิ 
เพือ่ขอใหเ้ขาชว่ยปรามใหทุ้กคนสงบจติสงบใจลง 
 
ซยีิด กาซมิ พูดหว่านลอ้มผูก้่อเหตุแต่พวกเขากลบัไม่สนใจ ผู ้
บญัชาการทหารจงึกล่าวว่า ถา้ผูก้่อความไม่สงบไม่วางอาวุธ ทหาร
ก็จะบุกเมอืงและทุกคนทีอ่ยู่อาศยัในน้ัน และพูดเสรมิว่า เฉพาะคนที่
ไปอาศยัอยู่ทีบ่า้นของ ซยีดิ กาซมิ เท่าน้ันทีจ่ะรอดปลอดภยั 
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พวกทหารเขา้โจมตใีนวนัรุง่ขึน้ พวกเขาพงัก าแพงเมืองและสงัหาร
ชาวเมืองหลายรอ้ยคน บางคนหนีไปและบางคนไปหลบซอ่นตวัอยู่
ในเทวสถาน บรรดาผูท้ี่มีความรกัใน ซยีิด กาซมิ ต่างพากนัไป
เบยีดเสยีดกนัในบา้นของ ซยีิด กาซมิ จนกระทั่งเต็มบา้น และยงัมี
อกีหลายๆ คนยงัคงออกนัอยู่ขา้งนอกเพือ่รอเขา้ไปขา้งในบา้นอย่าง
ใจจดจ่อกอ่นทีพ่วกเขาจะถกูสงัหาร 
 
บา้นของ ซยีดิ กาซมิ เป็นเพยีงสถานทีแ่ห่งเดยีวในเมอืง คาบลิลา ที่
ปลอดรอดจากภยัในวนัน้ัน  



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

21 
ไปทีส่ารบญั 

5 
 

สญัญาณแห่งพระผูอ้ยู่ในค าสญัญา 
(พ.ศ. 2384-2386) 

[Signs of the Promised One (1841-1843)] 

 
เวลาผ่านพน้ไป ซยีิด กาซมิ ทราบว่า วนัที่พระผูอ้ยู่ในค าสญัญา
พระองคแ์รกจะทรง 
 
ประกาศศาสนกจิของพระองคก์ าลงัใกลเ้ขา้มาแลว้ เขาจึงแนะลูก
ศษิยเ์กีย่วกบัแนวทางทีจ่ะตระหนักรูแ้ละยอมรบัพระองค ์ดงันี ้
 
“ พระองคท์รงสบืตระกูลมาจากครอบครวัของพระศาสดาโมฮมัหมดั 
ทรงอยู่ในวยัหนุ่ม ทรงมีความรอบรูทุ้กอย่างโดยไม่มีใครเป็นผูส้อน
เน่ืองจากความรูน้ั้นไดร้บัตดิตวัมาจากพระผูเ้ป็นเจา้ ทรงมีความสงู
ปานกลาง ไม่ทรงโอสถมวน และทรงมีความผ่องแผว้ทางจิต
วญิญาณอย่างยิง่ 

 
วนัหน่ึง  มชีายหนุ่มคนหน่ึง
เขา้มาในห ้องและ น่ังอยู่ที่
ประตูอย่างเงียบๆ ในขณะที่
เขาก าลงัสนทนากบัลูกศิษย ์
ซ ึง่เป็นนักเรยีนเกีย่วกบัพระผู ้
ท ร ง อ ยู่ ใ น ค า สั ญ ญ า  
แสงอาทติยท์ีส่อ่งมาทางประตู
ทอดรศัมีลงบนหน้าตักของ
ชายหนุ่มคนน้ัน 
 



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

22 
ไปทีส่ารบญั 

ทันทีที่ ซยีิด กาซมิ เห็นชายหนุ่มคนนี้ เขาหยุดสอนกลางคนั 
นักเรยีนต่างพากนัแปลกใจและขอใหเ้ขาสอนต่อ 
 
ซยีิด กาซมิ ตอบพรอ้มกบัมองไปที่ชายหนุ่มคนน้ัน ว่า “ เราจะ
กลา่วอะไรมากไปกว่านีไ้ดอ้กี?” “ความจรงิน้ันชดัเจนกว่าแสงทีท่อด
ลงบนตกัน้ันเสยีอกี!” 
 
เหล่านักเรยีนหนัไปมองชายหนุ่มที่ก าลงัน่ังอย่างสุภาพที่ประตู
ทางเขา้ ชายหนุ่มคนนีม้าจากเมืองชรีาซซึง่เป็นเมืองทีอ่ยู่ตดิกบั
ดินแดนของเปอรเ์ซยี เขามิไดเ้ป็นหน่ึงในลูกศิษยท์ี่เห็นกนัอยู่เป็น
ประจ า พวกเขาเห็นแสงรงัสีดวงอาทิตยบ์นตกัของเขาแต่กลบัไม่
เขา้ใจความหมายที่อาจารยข์องเขาพยายามจะสือ่ พวกเขาไม่ได ้
เฉลยีวใจเลยว่าชายทีพ่วกเขาเห็นว่าเป็นนักเรยีนวยัหนุ่มคนน้ันคอื
พระบอ๊บ พระผูซ้ ึง่เป็นประตแูห่งพระผูเ้ป็นเจา้และเป็นพระผูท้รงอยู่ใน
ค าสญัญาซึง่เป็นพระผูซ้ ึง่พวกเขาต่างเฝ้ารอคอยการเสด็จมา 
ตลอดชว่งเวลานีพ้ระบอ๊บทรงเป็นทีรู่จ้กักนัในนามของ อาล ีโมฮมั
หมดั 
 

* * * * * 
 
จากน้ันอกีสองปี เด็กเลีย้งแกะในทุ่งหญา้นอกเมอืงคาบลิลาฝันเห็น
พระศาสดาโมฮมัหมดัเสด็จมาตรสักบัเขาว่า ซยีิด กาซมิ จะถงึแก่
กรรมในอีกสามวนั ต่อจากน้ันพระผูท้รงอยู่ในค าสญัญาก็จะทรง
เปิดเผยพระองค ์
 
เมือ่ ซยีดิ กาซมิ ไดร้บัทราบเกีย่วกบัความฝันนี ้เขาเรยีกลกูศษิยม์า
รวมตวักนัเพื่อสั่งเสียใหพ้วกเขาปฏิบตัิศาสนกิจต่างๆ หลงัจากที่ 
ซยีดิ กาซมิ ถงึแก่กรรมไปแลว้ 
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ซยีดิ กาซมิ บอกกบัพวกเขาว่า “ อย่ารกัสิง่ใดๆ ในโลกนีม้ากกว่า
รกัพระผูเ้ป็นเจา้” และ “อย่าเย่อหยิง่ อย่าลมืพระผูเ้ป็นเจา้ จงละทิง้
บา้นเรอืนและออกไปแสวงหาความจรงิ จงสวดมนตต์่อพระผูเ้ป็นเจา้
ใหพ้ระองคท์รงประทานพลงัและขอใหพ้ระองคท์รงชว่ยเจา้เสมอ จง
อย่าเลกิคน้หาจนกว่าเจา้จะไดพ้บพระผูท้รงอยู่ในค าสญัญา” 
 

 
 
สามวนัต่อมา ซยีดิ กาซมิ ก็ถงึแก่มรณกรรมตามความฝันของเด็ก
เลีย้งแกะ แต่บรรดาลูกศษิยก็์ยงัไม่ปฏบิตัติามทีอ่าจารยผ์ูล้่วงลบัได ้
ส ั่งเสียพวกเขาไวใ้นทันที แทนที่จะออกแสวงหาพระผูอ้ยู่ในค า
สญัญา พวกเขากลบัยงัคงอยู่ทีบ่า้น 
 
ยกเวน้ชายหนุ่มทีม่ชี ือ่ว่า มูลลาห ์ฮูเซน 
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6 
 

พนัธกจิของ มูลลา ฮูเซน 
(พ.ศ. 2386) 

[Mullá Ḥusayn’s Mission (1843)] 

 
มูลลาห ์ ฮูเซน  เป็นหน่ึงในบรรดาลูกศษิยท์ี ่ซยีดิ กาซมิ ไวว้างใจ
มากที่สุด ตอนที่อาจารยถ์ึงแก่มรณกรรมเขาก าลงัอยู่ในชว่งถูก
ส่งไปปฏบิตัศิาสนกจิพิเศษทีเ่มืองอสิฟาฮนั ซึง่ไดแ้ก่การไปบอกครู
สอนศาสนาที่มีช ือ่เสยีงคนหน่ึงเกีย่วกบัการเสด็จมาของพระผูท้รง
อยู่ในค าสัญญา เป็นที่รูก้ ันโดยทั่วว่าครูคนนี้มีนิส ัยดือ้ร ัน้และ

ต่อตา้นค าสอนของ เชค อาหมดั และ 
ซียิด กาซิม คนที่จะท าใหเ้ขาเชือ่
ความจรงินีจ้ะตอ้งเป็นคนทีก่ลา้หาญ
และมีความรูม้ากพอที่จะใหพ้วกเขา
ยอมรบัความจรงิ และมูลลาห ์ฮูเซน 
ก็มคีณุสมบตัคิรบตามนี ้
 
ตอนที่เดินทางมาถึงอิสฟาฮัน มูล
ลาห ์ฮูเซน เหน่ือยและหิวมาก แต่
เขาก็เดินทางตรงไปยังสถานที่ที่
นั กบวชก า ลัง สอน นัก เ ร ียนอยู่  
นักเรยีนเหล่านีม้าจากครอบครวัทีม่ี
ฐานะด ีพวกเขาแต่งกายดว้ยผา้ไหม
และผา้ก ามะหยีร่าคาแพง ในขณะที่ 
มูลลาห ์ฮูเซน สวมแค่เสือ้คลุมที่ทอ
มาจากขนแกะ เนือ้ตวัของเขาเป้ือน
ดว้ยฝุ่ นจากการเดินทาง แต่เขาก็
มิไดล้งัเล เขาเดินเขา้ไปในหอ้งและ
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ยืนต่อหน้านักบวช แลว้ 
กล่าวอย่างอาจหาญว่า “ 
ท่านซยีิด ขอท่านไดโ้ปรด
ฟังถอ้ยค าของเรา” ครูซ ึง่
เป็นนักบวชคอื ซยีดิ โมฮมั
หมดั บาเกร ์ มองผูม้าเยอืน
วั ย ห นุ่ ม ค น นี้ อ ย่ า ง
ปร ะหลาดใจ  ส่ วนพวก
นักเรยีนต่างก็รูส้กึขุ่นเคอืง
ที่มีคนแต่งตวัมอซอเขา้มา
ขดัจงัหวะระหว่างการสอน
ของอาจารยผ์ู ้ซ ึ่ง เ ป็นที่
เคารพอย่างสงูของพวกเขา 
แต่มีอะไรบางอย่างในตัว
ของมูลลาห ์ฮูเซน ทีบ่่งบอกความจรงิใจ ซยีดิ โมฮมัหมดั บาเกร ์จงึ
ตกลงฟังสิง่ที ่มูลลาห ์ฮูเซน พูด 
 
มูลลาห ์ฮูเซน อธบิายค าสอนของ เชค อาหมดัและของ ซยีดิ กาซมิ 
อย่างสวยงามจนท าให ้ซยีดิ โมฮมัหมดั บาเกร ์น ้าตาคลอ เขาถาม
ค าถาม มูลลาห ์ฮูเซน อย่างมากมายเป็นเวลาถึงสามวัน และ
ทา้ยที่สุด เขาเขยีนจดหมายยกย่องชมเชยค าสอนของสองบุรุษผู ้
ยิง่ใหญ่นี ้โดยกลา่วว่า เขามคีวามเชือ่ในบคุคลทัง้สอง และกลา่วกบั
มูลลาห ์ฮูเซน ว่า จดหมายฉบบันีส้ามารถน าไปแสดงกบัใครก็ไดท้ี่
เขาพบ 
 
สดุทา้ย ตอนที ่มูลลาห ์ฮูเซน ออกจากหอ้งไป ซยีดิ โมฮมัหมดั บา
เกร ์ขอใหค้นรบัใชค้นหน่ึงตามไปดูว่าเขาพกัอยู่ที่ไหน มูลลาห ์ฮู
เซน เดนิไปตามทอ้งถนนในเมอืงอสิฟาฮนัจนกระทั่งถงึโรงแรมแห่ง
หน่ึงซึง่เป็นที่พกัของคนเดินทางและของคนยากจน คนรบัใชเ้ห็น
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เขาเดนิเขา้ไปในหอ้งทีไ่ม่มีอะไรเลยนอกจากเสือ่ขาดๆ ผืนหน่ึงบน
พืน้หอ้ง 
 
มูลลาห ์ฮูเซน เร ิม่สวดมนต ์เขาขอบพระคุณพระผูเ้ป็นเจา้ที่ทรง
ชว่ยเขาอธบิายค าสอนของ เชค อาหมดั และของซยีิด กาซมิ แก่ 
ซยีดิ โมฮมัหมดั บาเกร ์ซึง่เป็นนักบวชคนส าคญั จากน้ันเขาก็ลม้
ตวัลงนอนบนเสือ่ ไม่มเีคร ือ่งนอนใดๆ ยกเวน้เสือ้ทีเ่ขาใชค้ลมุตวัเอง 
 
คนรบัใชค้นนีก้ลบัไปรายงานนายเกีย่วกบัสถานทีท่ี่มูลลาห ์ฮูเซน 
ไปพกัตลอดจนความยากไรข้องเขา ซยีดิ โมฮมัหมดั บาเกร ์จงึสัง่
คนรบัใชค้นเดยีวกนัน้ันกลบัไปทีโ่รงแรมพรอ้มทัง้ฝากของขวญัเป็น
เงนิไปให ้มูลลาห ์ฮูเซน ดว้ย แต่มูลลาห ์ฮูเซน ปฏเิสธไม่ยอมรบัเงนิ
จ านวนน้ัน เขากล่าวว่า ของขวญัที่ยิง่ใหญ่ที่สุดคือความจรงิที่ว่า 
ซยีดิ โมฮมัหมดั บาเกร ์รบัฟังเขาดว้ยใจทีเ่ป็นธรรมและเชือ่ในสิง่ที่
เขาพูด 
 
หลงัจากที่ ซยีิด กาซมิ ไดร้บัจดหมายจาก มูลลาห ์ฮูเซน เขามี
ความยนิดเีป็นอย่างยิง่ทีไ่ดร้บัค าบอกเล่าว่ามีอะไรเกดิขึน้ในตอนที่
เขาพบกบั ซยีดิ โมฮมัหมดั บาเกร ์ซยีดิ กาซมิ เขยีนจดหมายตอบ 
มูลลาห ์ฮูเซน ในจดหมายฉบบัน้ัน เขาสรรเสรญิลกูศษิยค์นนีอ้ย่าง
มากในความส าเรจ็คร ัง้นี ้
 
มูลลาห ์ฮูเซน ทะนุถนอมจดหมายทีเ่ต็มไปดว้ยความรกัและความ
อ่อนหวานฉบับที่ส่งมาโดย ซียิด กาซิม ผู เ้ป็นอาจารย ์ดูจาก
ลกัษณะการเขยีนจดหมายฉบบันีท้ าให ้มูลลาห ์ฮูเซน ตระหนักรูว้่า
จดหมายฉบบันีเ้ป็นจดหมายฉบบัสั่งเสยี และรูด้ว้ยว่าทัง้สองจะไม่มี
วนัไดพ้บกนัอกีในโลกนี ้
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แลว้ความจรงิก็เป็นไปตามน้ัน เมือ่มูลลาห ์ฮูเซน เดนิทางถงึเมอืงคา
บลิลา เขาพบว่า ซยีดิ กาซมิ ถงึแกม่รณกรรมแลว้ 
 

* * * * * 
 
ตอนที่ มูลลาห ์ฮู เซน เดินทางกลับมาถึงเมืองคาบิลลา เขา
ปลอบโยนลูกศิษยท์ี่หัวใจแตกสลายเพราะการถึงแก่กรรมของ
อาจารย ์พวกเขาโลง่ใจทีไ่ดพ้บกบั มูลลาห ์ฮูเซน ซึง่พวกเขารูว้่าจะ
ดแูลพวกเขาต่อไป 
 
พวกเขาบอกกบั มูลลาห ์ฮูเซน ว่า “ ถา้ท่านอา้งตวัว่าเป็นพระผูอ้ยู่
ในค าสญัญา พวกเราก็พรอ้มจะเช ือ่ว่าจรงิตามน้ันและจะท าสิง่ที่
ท่านสั่งใหเ้ราท า มูลลาห ์ฮูเซน อุทานว่า “ไม่ ไม่เป็นเชน่น้ันอย่าง
แน่นอน พวกเจา้ไม่ควรพูดเชน่น้ัน” 
 
เพราะเขาตระหนักดีว่า สถานะของพระผูท้รงอยู่ในค าสญัญาน้ัน
สูงส่งอย่างทีเ่ขาไม่อาจเอือ้มถงึไดเ้ลย เขาถามถงึค าสั่งเสยีสุดทา้ย
ของ ซยีดิ กาซมิ พวกเขาก็ทบทวนค าสั่งเสยีทัง้หมดของ ซยีดิ กา
ซมิ ทีใ่หพ้วกเขาละทิง้บา้นเรอืนและกระจายกนัออกไปทั่วทุกแห่งหน
เพือ่คน้หาพระผูท้รงอยู่ในค าสญัญา 
 
มูลลาห ์ฮูเซน ถามพวกเขาว่า “ แลว้เหตุใดพวกเจา้จึงยงัคงอยู่
ทีน่ี่?” 
 
พวกลูกศษิยแ์กต้วักนัไปต่างๆ นาๆ มูลลาห ์ฮูเซน จงึจากพวกเขา
ไปถอืศลีอดและสวดมนตถ์งึพระผูเ้ป็นเจา้ทีน่อกเมอืงพรอ้มนอ้งชาย
และหลานชายเพือ่ขอการน าทางไปสูพ่ระผูท้รงอยู่ในค าสญัญา 
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หลงัจากครบสีส่บิวนั พวกเขารูส้กึราวกบัว่าถูกดลใจใหเ้ดนิทางไป
ยงัเมืองติดทะเลซึง่อยู่ทางใตข้องเปอรเ์ซยี มูลลาห ์ฮูเซน ไม่รูม้า
ก่อนว่า พระบอ๊บทรงเคยประทบัอยู่ ณ เมอืงนีเ้ป็นเวลาหา้ปีในชว่งที่
พระองคท์รงท างานกบัคุณลงุ แต่เขาก็รูส้กึถงึอ านาจบทสวดมนตท์ี่
พระบอ๊บทรงเคยสวดทีเ่มอืงนีไ้ดท้างจติวญิญาณของเขา 
 
มูลลาห ์ฮูเซน รูส้ึกไดว้่าพระผูเ้ป็นเจา้ทรงตอ้งการใหเ้ขาออก
เดนิทางตามหา ราวกบัว่ามแีม่เหล็กทีด่งึดูดเขาใหมุ้่งเดนิทางต่อไป
ทางภาคเหนือ ในไม่ชา้ ทัง้สามจึงออกเดินทางต่อ คร ัง้นีมุ่้งไปยงั
เมอืงชรีาซ 
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7 
 

การประกาศศาสนาของพระบอ๊บ 
(23 พฤษภาคม พ.ศ. 2387) 

[The Declaration of the Báb (23 May 1844)] 
 

ผูแ้สวงหาทั้งสามคนคือ มูลลาห ์ฮูเซน น้องชายและหลานชาย 
เดินทางหลายวนับนถนนที่เต็มไปดว้ยฝุ่ นภายใตด้วงตะวนัที่รอ้น
แผดเผา ชว่งน้ันเป็นฤดรูอ้นทีแ่หง้แลง้ มองไปทางไหนก็เห็นแต่ดนิสี
น า้ตาลสดุลกูหูลกูตา  
 

ตอนบ่ายแก่ๆ พวกเขาก็เห็นเมอืงชรีาซในหุบเขาเบือ้งล่าง พวกเขา
รบีเดนิไปตามถนนจนถงึประตูสงูซึง่เป็นทางเขา้เมอืง มูลลาห ์ฮูเซน 
หยุดทีต่รงนี ้เขาตอ้งการอยู่ตามล าพงัสกัครูห่น่ึง ดงัน้ันเขาจงึขอให ้
หลานชายและนอ้งชายไปรอเขาอยู่ที่มสัยิดแห่งหน่ึงแลว้เขาก็จะ
กลบัมาสมทบกบัพวกเขาในตอนเย็น 
 

 
 

ณ เวลาน้ันเองที ่มูลลาห ์ฮูเซน เห็นพระองค!์ พระองคซ์ ึง่ยงัทรง
เป็นเยาวชนทรงด าเนินมายงัเขาดว้ยพระพกัตรท์ีย่ิม้แยม้ เยาวชน
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คนนีเ้ขา้มาโอบกอด มูลลาห ์ฮูเซน และทรงกลา่วค าตอ้นรบัเขาดว้ย
รอยยิม้อนัอบอุ่น 
 

มูลลาห ์ฮูเซน ประหลาดใจมาก เพราะดเูหมอืนกบัว่าเยาวชนคนนี้
รูจ้กัเขามาก่อน เขาคดิว่า บางทีบุคคลนีอ้าจเป็นหน่ึงในบรรดาลูก
ศิษยข์อง ซยีิด กาซมิ ก็ได ้แต่แทท้ี่จรงิแลว้ เยาวชนผูนี้ค้ือ อาล ี
โมฮมัหมดั ผูซ้ ึง่สามปีทีแ่ลว้ไดท้รงเคยอยู่ทีเ่มอืงคาบลิลาและไดเ้ขา้
ช ัน้เรยีนของซยีิด กาซมิ แต่ มูลลาห ์ฮูเซน จ าไม่ไดว้่าเคยพบ
พระองคท์ีน่ั่นมากอ่น 
 

เยาวชนท่านนี้ทรงยิม้ใหอ้ีกและเชญิ มูลลาห ์ฮูเซน ซึง่ยงัอยู่ใน
อาการแปลกใจไปยงับา้นของพระองคเ์พื่อพกัผ่อนหลงัจากเดิน
ทางไกล 
 

มูลลาห ์ฮูเซน ตอบปฏิเสธอย่างสุภาพว่า “ ขอประทานโทษ แต่
ขา้พเจา้มเีพือ่นรว่มทางรออยู่” 
 

อาล ีโมฮมัหมดั ทรงตอบอย่างสภุาพนุ่มนวลว่า “ ปล่อยใหพ้วกเขา
อยู่ในความดูแลของพระผูเ้ป็นเจา้ พระองคจ์ะทรงปกป้องและเฝ้าดู
แลพวกเขาอย่างแน่นอน” 
 
มูลลาห ์ฮูเซน จงึเดนิตามเยาวชนท่านนีแ้ละพบว่าตนเองก าลงัยนื
อยู่ทีห่นา้ประตบูา้นนอกเมอืงทีม่ขีนาดกะทดัรดั 
 
อาล ีโมฮมัหมดั ทรงตรสัว่า  “ จงเขา้มา ณ ทีนี่ ้สู่ความสงบ ความ
ปลอดภยั” แลว้พระองคก็์ทรงส่งสญัญาณให ้มูลลาห ์ฮูเซน เดิน
ตามพระองคเ์ขา้ไป 
 

ความตืน่เตน้ของ มูลลาห ์ฮูเซน ทวมีากขึน้ในขณะทีเ่ขา้บา้นของ
เยาวชนผูนี้ ้เขาร าพึงกบัตนเองว่า “บางที การที่ไดเ้ขา้มาเยีย่น



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

31 
ไปทีส่ารบญั 

บา้นของเยาวชนผูอ้่อนวยันีจ้ะชว่ยใหเ้ราพบพระผูท้รงอยู่ในค า
สญัญา” 
 

อาลี โมฮมัหมดั ทรงรดน ้าบนมือของ 
มูลลาห ์ฮูเซน เพือ่ช าระลา้งฝุ่ นจากการ
เดนิทางไกล พระองคท์รงให ้มูลลาห ์ฮู
เซน ดืม่น า้ทีส่ดชืน่ และจากน้ันก็ทรงรนิ
น ้าชาจากกาโลหะแก่ มูลลาห ์ฮูเซน 
จากน้ันทัง้สองก็ลกุขึน้ยนืสวดมนตภ์าค
เย็นดว้ยกนั 
 

เมือ่สวดมนตแ์ลว้เสรจ็ อาล ีโมฮมัหมดั 
ก็ทรงสอบถาม มูลลาห ์ฮูเซน ว่า ซยีดิ 
กาซมิ ไดพู้ดอะไรเป็นนัยเกีย่วกบัการ
จะตระหนักรูว้่าใครคือพระผูท้รงอยู่ใน

ค าสัญญา มูลลาห ์ฮูเซน ตอบว่า 
ซียิด กาซิม ไดก้ล่าวถึงสัญญาณ
ของการปรากฏของพระผูท้รงอยู่ใน
ค าสญัญาไวห้ลายคร ัง้ ซึง่รวมถงึการ
สืบเช ือ้สายของพระผูท้รงอยู่ในค า
สญัญาจากตระกูลเดียวกนักบัพระ
ศาสดาโมฮัมหมัด พระผู น้ั้นทรงมี
พระชนมายุระหว่างยีส่บิถึงสามสบิปี 
ทรงมีความรูท้ี่มาจากพระผูเ้ป็นเจา้
และทรงตรสัรูทุ้กสิง่โดยไม่ไดร้บัการ
สอน และทรงครอบความสมบรูณแ์บบในทุกดา้น 
 

บรรยากาศตกอยู่ในความเงยีบ จากน้ัน อาล ีโมฮมัหมดั จงึทรงตรสั
ขึน้ว่า 
 

“ จงดซู ิสญัญาณทัง้หมดเหลา่นีป้รากฏอยู่ในตวัเรา”  
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8 
 

ศาสนิกชนผูม้คีวามเชือ่คนแรก 
[The First Believer] 

 
แมว้่า อาล ีโมฮมัหมดั ไดต้รสักบั มูลลาห ์ฮูเซน ว่า พระองคค์อืพระ
ผูท้รงอยู่ในค าสญัญา แต่ มูลลาห ์ฮูเซน ก็ยงัไม่แน่ใจอยู่ดี เขาจึง
ตดัสนิใจท าการทดสอบสองขอ้เพือ่ความมั่นใจอย่างไม่ขอ้สงสยั 
 
ข ้อ แ รกคือ  ขอ ให ้อธิบ าย
ขอ้เขยีนบางส่วนของ เชค อา
หมดั และ ซยีิด กาซมิ ที่ยาก
แก่การเขา้ใจอย่างมาก ขอ้ที่
สองคอื ขอใหอ้ธบิายพระธรรม
บทเกีย่วกบัพระศาสดาโจเซฟ
ในพระคัมภีรก์ุรอ่าน ซึง่เป็น
พระคัมภีรศ์ ักดิส์ิทธิข์องพระ
โมฮมัหมดั คร ัง้หน่ึง มูลลาห ์ฮู
เซน เคยขอใหซ้ ียิด กาซิม 
อ ธิ บ า ย พ ร ะ ธ ร ร ม บ ท
เกีย่วกบัโจเซฟ แต่ซยีดิ กาซมิ ปฏเิสธ เขากลา่วว่า “ ค าถามนีส้ดุที่
เราจะอธบิายได ้แต่พระผูท้รงความยิง่ใหญ่ทีจ่ะเสด็จมาต่อจากเราจะ
อธบิายแกเ่จา้โดยทีเ่จา้มไิดร้อ้งขอ” 
 
มูลลาห ์ฮูเซน ถวายขอ้เขยีนของ เชค อาหมดัและ ซยีดิ กาซมิ แด่ 
อาลี โมฮมัหมดั ผูซ้ ึง่ทรงอรรถาธิบายแก่เขาอย่างชดัเจนภายใน
เวลาอนัสัน้ และกอ่นที ่มูลลาห ์ฮูเซน จะรอ้งขอ อาล ีโมฮมัหมดั ทรง
ตรสัขึน้มาว่า บดันี ้พระองคจ์ะอธบิายพระธรรมบทในพระคมัภีรก์ุ
รอ่านเกีย่วกบั โจเซฟ 
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ณ เวลาน้ัน มูลลาห ์ฮูเซน แน่ใจว่าเขาไดพ้บกบัพระผูท้รงอยู่ในค า
สญัญาแลว้ เขาฟัง อาลี โมฮมัหมดั อธิบายความหมายเร ือ่งราว
ของโจเซฟอย่างละเอียดตลอดทัง้คืน จนเมื่อถึงเวลาลาจากกนัใน
เชา้วนัรุง่ขึน้ อาล ีโมฮมัหมดั ไดท้รงหนัมายงั มูลลาห ์ฮูเซน และ
ทรงตรสัว่า 
 
“ ดูกร เจา้ผูเ้ป็นผูศ้รทัธาในเราเป็นคนแรก ทีจ่รงิแลว้ เรากล่าวว่า : 
เราคอืพระบอ๊บ พระผูเ้ป็นประตขูองพระผูเ้ป็นเจา้” 
 
แลว้พระองคก็์ทรงขนามนามของ มูลลาห ์ฮูเซน ว่า “บาบูล บอ๊บ” 
ซึง่มคีวามหมายว่า “ ประตขูองประตน้ัูน” พระองคท์รงตรสัอกีดว้ยวา่  
จะมอีกีสบิเจ็ดคนทีจ่ะตามหาพระองคด์ว้ยตวัของพวกเขาเองโดยไม่
มีใครชว่ย และแลว้พวกเขาก็จะบอกข่าวดนีีก้บัทุกคนว่าพระผูท้รง
อยู่ในค าสญัญาทีพ่วกเขาเฝ้ารอคอยไดเ้สด็จมาแลว้” 
 
พระบอ๊บทรงเรยีกศาสนิกชนชดุแรกทัง้สบิแปดคนว่า “ อกัษรแห่ง
การด ารงชวีติ” 
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9 
 

มูลลาห ์อาล ีบสัทาม ี
[Mullá ‘Alíy-i-Basṭámí] 

 

มูลลาห ์ฮูเซน ออกจากบา้นดว้ยความรูส้กึตืน่เตน้อย่างสดุขดี ก่อน
หนา้นี ้เขารูส้ึกว่าตนเองขีอ้ายและหมดหนทาง มาบดันี ้เขารูส้ึก
เขม้แข็งและกลา้หาญ เขาตอ้งการตะโกนดงัๆ ใหทุ้กคนไดย้นิว่า : 
 

“ ดูกร ประชากรทั่วทัง้โลก จงตื่นขึน้! เพราะพระผูท้รงอยู่ในค า
สญัญาไดเ้สด็จมาแลว้! ” 
 

แต่เขาก็รูว้่าเขาจะตอ้งไม่บอกความลบันีแ้ก่ใครจนกว่าอกัษรแห่ง
การด ารงชวีิตทัง้สบิแปดคนจะไดพ้บพระบอ๊บดว้ยตวัของพวกเขา
เองครบทุกคนแลว้ 
 

จากน้ันไม่นานนัก นอ้งชายและหลานชายของ มูลลาห ์ฮูเซน ก็มี
ความเชือ่และศรทัธาในพระบอ๊บ ทัง้สองกลายเป็นอกัษรแห่งการ
ด ารงชวีติคนทีส่องและทีส่าม ต่อมา ลกูศษิยข์อง ซยีดิ กาซมิ อกีสบิ
สามคนก็เดินทางมาถึงเมืองชรีาซ พวกเขาสวดมนตข์อพระผู เ้ป็น
เจา้ทรงน าทางสูพ่ระผูเ้ป็นสจัธรรมเหมอืนอย่างที ่มูลลาห ์ฮูเซน เคย
ปฏิบตัิ หน่ึงในบรรดาลูกศิษยน้ั์นมีช ือ่ว่า มูลลาห ์อาลีเย บสัทามี 
เขาเห็นความสขุและความส าราญใจอย่างเหลอืลน้ในตวั มูลลาห ์ฮู
เซน เขาจึงเดาว่า มูลลาห ์ฮูเซน จะตอ้งไดพ้บกบัพระผูอ้ยู่ในค า
สญัญาแลว้ เขาจึงขอให ้มูลลาห ์ฮูเซน บอกเขาว่าพระผูอ้ยู่ในค า
สญัญาน้ันคือใคร แต่ มูลลาห ์ฮูเซน กลบับอกใหเ้ขาสวดมนตข์อ
ค าตอบจากพระผูเ้ป็นเจา้ 
 

มูลลาห ์อาลเีย บสัทาม ีสวดมนตแ์ละถอืศลีอดเป็นเวลาสามวนัสาม
คนื ต่อมาเขาฝันว่า มแีสงเจดิจา้ต่อหนา้ของเขา แสงน้ันเคลือ่นลอย
ไปขา้งหนา้ มูลลาห ์อาลเีย บสัทาม ีจงึตดิตามแสงน้ันไป  ในฝันน้ัน 
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เขาถูกน าไปยงัเบือ้งพระพกัตรข์องพระบอ๊บและเขาก็บงัเกดิมีความ
เชือ่และความศรทัธาในพระองค ์
 

แมว้่าจะเป็นเวลากลางดึก 
แต่ มูลลาห ์อาลีเย บสัทามี 
ก็รบีไปปลุก มูลลาห ์ฮูเซน 
และเล่าความฝันน้ันใหเ้ขา
ฟัง มูลลาห ์ฮูเซน สวมกอด 
มูลลาห ์อาลเีย บสัทาม ีตอน
รุง่เชา้ทัง้สองก็ไปยงับา้นของ
พระบอ๊บ เมื่อไปถึงทัง้สองก็
พบว่าประตูบา้นเปิดและคน
ร ับ ใช ข้อ งพร ะบ๊อบ ก็ รอ
ตอ้นรบัเขาทัง้สองแลว้ 
 
คนรบัใชก้ล่าวว่า “ พระผู ้
เป็นนายทรงเรยีกขา้พเจา้ใน
ยามค ่าคืน ทรงบัญชาให ้

ขา้พเจา้เปิดประตูบา้นไว ้พระองคท์รงตรสักบัขา้พเจา้ว่า “ เราก าลงั
รอผูม้าเยี่ยมสองคนในยามรุง่สางของวนันี ้จงตอ้นรบัเขาในนาม
ของเรา จงบอกกบัเขาทัง้สองว่า “ จงเขา้มาในนามของพระผูเ้ป็น
เจา้” 
 

ไม่นานจากน้ัน ผูร้ว่มเดนิทางทัง้หมดของ มูลลาห ์อาลเีย บสัทาม ีก็
ไดพ้บกบัพระบอ๊บ ณ บดันี ้มอีกัษรแห่งการด ารงชวีติจ านวนสบิหก
คน อกัษรแห่งการด ารงชวีิตที่เป็นสตรเีพียงผูเ้ดียวในกลุ่มอยู่ใน
ล าดบัทีส่บิเจ็ด  
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ทาเฮเรย ์
[Ṭáhirih] 

 
เมื่อตอนที่ทาเฮเรยย์งัเป็นเด็กเล็กๆ อยู่ 
เธอเรยีนรูท้ี่จะอ่านไดอ้ย่างรวดเร็วแมว้่า
เธอจะไ ม่ได เ้ขา้โรงเร ียนมาก่อน ใน
สมยัก่อน คนทั่วไปคิดว่าการศึกษาไม่ใช่
สิ่งส าคญัส าหรบัเด็กหญิงทั่วๆ ไป มีแต่
เด็กชายเท่าน้ันทีไ่ดร้บัการศกึษา เมือ่เธอ
เติบโตขึน้เธอไดอ้่านหนังสือบางเล่มที่
เขียนโดย เชค อาหมดั และเธอทราบว่า
ทัง้หมดที ่เชค อาหมดั เขยีนน้ันเป็นความ
จรงิ 
 
บิดาของทาเฮเรยร์กัเธอมากและภาคภูมิใจที่มีบุตรสาวที่เฉลียว
ฉลาด แต่เขาโกรธมากเมื่อทราบว่าเธอก าลงัอ่านหนังสือที่เขียน
โดย เชค อาหมดั เพราะเขาไม่เห็นดว้ยกบัความคดิใหม่ๆ เหล่าน้ัน 
แต่ทาเฮเรยก์ลบัเห็นว่าความคิดของ เชค อาหมดัเป็นสิง่ที่ถูกตอ้ง 
ตอนที ่เชค อาหมดัถงึแก่มรณกรรม ทาเฮเรยเ์ร ิม่เขยีนจดหมายถงึ 
ซยีิด กาซมิ ซึง่เป็นผูส้บืทอดหนา้ที่ต่อจากอาจารยผ์ูว้ายชนม ์วนั
หน่ึงเธอออกเดนิทางเพือ่ไปพบกบั ซยีดิ กาซมิ ทีเ่มอืงคาบลิลา 
 
เมือ่ ทาเฮเรย ์เดนิทางมาถงึ เธอผิดหวงัอย่างมากทีพ่บว่า ซยีดิ กา
ซมิ ก็ถงึแก่มรณภาพสบิวนัก่อนหนา้นีด้ว้ยเชน่กนั เมือ่ลกูศษิยบ์าง
คนบอกเธอเกี่ยวกบัค าสั่งเสียของอาจารยท์ี่ใหพ้วกเขาเร ิม่ออก
แสวงหาพระผูอ้ยู่ในค าสญัญา เธอจึงเร ิม่สวดมนตข์อใหพ้ระผูเ้ป็น
เจา้ทรงน าทางแกเ่ธอ 
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คืนวันหน่ึง หลงัจากที่เธอสวด
มนตแ์ลว้ เธอฝันเห็นพระบอ๊บ
ประทับยืนเด่นอยู่บนทอ้งฟ้า 
พระองคท์รงยกพระหตัถท์ัง้สอง
ขึน้และทรงท่องพระวจนะอัน
ไพเราะของพระผูเ้ป็นเจา้ เมือ่เธอ
ตื่นขึน้ เธอไดเ้ขียนพระวจนะที่

ไดย้ินน้ันไวใ้นสมุดบนัทึกไวเ้พื่อกนัลมื ต่อมาภายหลงัเธอพบพระ
วจนะเดยีวกนัน้ันในพระธรรมทีล่ขิติโดยพระบอ๊บ 
 

ทาเฮเรย ์มนีอ้งเขยคนหน่ึงชือ่ มรีซ์า โมฮมัหมดั อาล ีซึง่ก็สนใจค า
สอนของ เชค อาหมดัและ ซยีดิ กาซมิ ดว้ยเชน่กนั เขาเป็นหน่ึงใน
สบิสามคนทีไ่ดเ้ดนิตามตวัอย่างของ มูลลาห ์ฮูเซน และไดอ้อกตาม
หาพระผูท้ีท่รงอยู่ในค าสญัญา ทาเฮเรย ์ไม่สามารถไปกบันอ้งเขย
ไดเ้น่ืองจากมีขอ้หา้มมิใหส้ตรเีดินทางเหมือนกบับุรุษซึง่สามารถ
เดินทางไปไดท้ั่วทุกแห่ง ดงัน้ัน แทนที่จะเดินทาง ทาเฮเรย ์เขียน
จดหมายและขอใหน้อ้งเขยน าจดหมายฉบบัน้ันไปถวายพระผูอ้ยู่ใน
ค าสญัญาในทนัททีีเ่ขาแสวงหาพระองคจ์นพบ 
 

เมือ่ มรีซ์า โมฮมัหมดั อาล ีเดนิทางมาถงึเมอืงชรีาซและไดต้ระหนัก
รูส้ถานะของพระบอ๊บ เขาไดถ้วายจดหมายที่ทาเฮเรยฝ์ากมาแด่
พระองค ์พระบอ๊บไดท้รงประกาศว่า ทาเฮเรยค์ืออกัษรแห่งการ
ด ารงชวีติคนทีส่บิเจ็ด 
 

พระบอ๊บทรงตรสัว่า “ตราบ ณ เวลานี ้มีสบิเจ็ดรายชือ่ผูอ้ยู่ภายใต ้
ธงแห่งความศรทัธาในศาสนาของพระผูเ้ป็นเจา้แลว้” “ยงัมีอกีหน่ึง
คนทีจ่ะท าใหร้ายชือ่นีค้รบบรบิูรณ.์....อกัษรล าดบัสดุทา้ยทีเ่หลอือยู่
น้ันจะเดนิทางมาถงึในตอนค ่าของวนัพรุง่นี”้   
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คดุดสุ 
[Quddús] 

 
ขณะทีพ่ระบอ๊บก าลงัทรงด าเนินกลบับา้นน้ันเป็นเวลาเย็น ม ีมูลลาห ์
ฮูเซน เดนิตามหลงั 
 
พระองค ์ทนัใดน้ัน เยาวชนวยัยี่สิบสองปีก็ปรากฏตวัในสภาพที่
เหน่ือยลา้ เนือ้ตวัสกปรกดว้ยฝุ่ นจากการเดนิทาง เยาวชนผูน้ั้นคอื 
คุดคุส ซึง่เป็นลูกศิษยอ์ีกคนหน่ึงของ ซยีิด กาซมิ เขาวิ่งตรงมา
สวมกอด มูลลาห ์ฮูเซน และถามเขาอย่างตืน่เตน้ว่าเขาไดพ้บพระผู ้
ทรงอยู่ในค าสญัญาแลว้หรอืยงั 
 
มูลลาห ์ฮูเซน พยายามปลอบ
ให ้คุดคูส คลายความตืน่เตน้
และบอกกบัคุดคูสว่าเขาจะคุย
ดว้ยภายหลงั แต่คดุคูสไม่ยอม
ฟัง เขาก าลงัมองพระบอ๊บซึง่ก็
คือพระผู ้ก าลังทรงด า เ นิน
น าหนา้ในระยะไม่ไกลกนัมาก
นัก 
 
คุดดูส ถาม มูลลาห ์ฮูเซน ว่า 
“ เหตุใดท่านจงึพยายามซอ่น
พ ร ะ อ ง ค ์จ า ก ข ้า พ เ จ ้า ? 
ขา้พเจา้สามารถตระหนักรูไ้ด ้
จากลกัษณะการด าเนินของ
พระองค”์ 
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มูลลาห ์ฮูเซน ประหลาดใจมากแต่เขาก็ไม่รูว้่าจะตอบอย่างไร เขา
ไดแ้ต่บอกคุดคูสว่า อย่าน าเร ือ่งนีไ้ปบอกเล่าแก่ผูใ้ด แลว้เขาก็รบี
เดนิไปยงัพระบอ๊บและทูลพระบอ๊บเกีย่วกบัเยาวชนคนแปลกหนา้นี้
ตลอดจนถอ้ยค าทีเ่ขากลา่วกบัเยาวชนผูน้ั้น 
 
พระบอ๊บทรงตรสัว่า “ จงอย่าประหลาดใจกบัพฤตกิรรมแปลกๆ ของ
เขา จติวญิญาณจากเราทีม่อียู่ทั่วทัง้โลกไดต้ดิต่อกบัเยาวชนคนน้ัน 
เราทราบเกีย่วกบัเขาแลว้ และทีจ่รงิ เราก าลงัรอการมาของเขาอยู่” 
 
พระบอ๊บและคดุคสูไดพ้บกนัแลว้ในโลกแห่งความฝัน 
 
คุดคูสจึงเป็นอกัษรแห่งการด ารงชวีิตคนที่สบิแปดซึง่เป็นตวัอกัษร
ล าดบัสุดทา้ย จ านวนอกัษรครบถว้นอย่างสมบูรณแ์ลว้ บดันี ้พวก
เขาจึงสามารถบอกทุกคนไดอ้ย่างเปิดเผยว่า พระผูท้รงอยู่ในค า
สญัญาไดท้รงเสด็จมาแลว้ 
 
ต่อมาภายหลงั พระบอ๊บทรงตรสัในจดหมายฉบบัพิเศษทีท่รงลขิติ
ถึงศาสนิกชนที่มีความศรทัธาในพระองคช์ดุแรกว่า “ ดูกร อกัษร
แห่งการด ารงชวีิตทั้งหมด จงแยกยา้ยกันไปทั่วทุกภาคพืน้ใน
ดนิแดนแห่งนี ้จงอย่าสนใจความอ่อนแอและความเปราะบาง จงเพ่ง
ดอู านาจอนัอยู่ยงคงกระพนัของพระผูเ้ป็นนาย พระผูเ้ป็นเจา้ของเจา้ 
พระผูท้รงยิง่ใหญ่”  
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12 
 

เร ิม่การผจญภยั 
[The Adventures Begin] 

 

บดันี ้เมือ่คนชดุแรกซึง่มจี านวนสบิแปดคนไดม้คีวามศรทัธาในพระ
บอ๊บแลว้ การผจญภยัของพวกเขาก็ใกลจ้ะเร ิม่ขึน้แลว้ 
 

คนแรกทีอ่อกจากกลุ่มไปบอกประชาชนเกีย่วกบัพระผูท้รงอยู่ในค า
สญัญาคือ มูลลาห ์อาลีเย บัสทามี พระบอ๊บทรงบัญชาใหเ้ขา
เดินทางไปอิรกัและทรงเตือนว่างานของเขาจะไม่ง่าย พระองคท์รง
บอกว่าเขาเป็นคนแรกที่จากไป และเขาจะไม่ใช่คนแรกที่จะถูก
ทรมาน 
 

พระองคท์รงตรสักบัเขาว่า “ความ
ศรทัธาของเจา้จะตอ้งไม่สัน่คลอน 
จะตอ้งมั่นคงแน่วแน่ประดุจดัง
ศลิา” 
 

มูลลาห ์อาลเีย บสัทามี เร ิม่ออก
เดินทางไปบ าเพ็ญศาสนกจิ เขา
ออกจากเมืองชีราซไดแ้ค่หน่ึง
ไ ม ล ์ก็ มี เ ย า ว ช น ค นห น่ึ ง วิ่ ง
ตามหลังเขามาดว้ยน ้าตานอง
หน้า รอ้งขออนุญาตใหเ้ขาไป
ดว้ย คืนก่อนหน้านี้เขาฝันเห็น 
มูลลาห ์อาลเีย บสัทามี ก าลงับอกประชาชนเกีย่วกบัการเสด็จมา
ของพระผูท้รงอยู่ในค าสญัญา 
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มูลลาห ์อาลเีย  บสัทาม ีบอกเยาวชนซึง่มชี ือ่ว่า อบัดลุ วาฮบั ว่าเขา
ควรกลบัไปยงัรา้นในเมืองชรีาซ แต่ อบัดุล วาฮบั ยงัคงยืนยนัทีจ่ะ
เดนิทางไปกบัเขา 
 

 
 

ขณะเดียวกนัน้ัน บิดาของ อบัดุล วาฮบั ก็ก าลงัตามหาบุตรชาย 
ใครบางคนบอกเขาว่าเห็นบตุรชายของเขาก าลงัวิง่ตามชายคนหน่ึง
ทีก่ าลงัออกจากเมอืง บดิา อบัดุล วาฮบั ควา้ไม่ตะพดวิง่ไล่ตามเมือ่
วิง่ไลค่นทัง้สองทนั เขาลงมอืต ีมูลลาห ์อาลเีย บสัทาม ีเพราะเขาคดิ
ว่ามูลลาหช์กัชวนบตุรชายใหล้ะทิง้รา้นคา้ไป 
 

มูลลาห ์อาล ีเดนิทางต่อไปตามล าพงั ส่วนเยาวชนคนน้ันก็เดนิทาง
กลบัเมอืงชรีาซ ขณะทีเ่ดนิทางกลบั อบัดุล วาฮบั ไดเ้ล่าใหบ้ดิาฟัง
เกีย่วกบัความฝันของเขาและทุกสิง่ทุกอย่างที่เกิดขึน้ซึง่มิไดเ้ป็น
ความผิดของมูลลาห ์อาลี บิดาจึงเสียใจที่ตนเองกล่าวโทษโดย
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ปราศจากการไตรต่รองและขาดความเป็นธรรม เขาจงึขอใหพ้ระผู ้
เป็นเจา้ทรงโปรดยกโทษแก่เขา ต่อมาภายหลงั ทัง้เขาและบุตรชาย
ก็กลายเป็นศาสนิกชนของพระบอ๊บ 
 

 
 
เมือ่ มูลลาห ์อาลเีย บสัทาม ีเดนิทางถงึอริกั เขาก็ถูกส่งตวัไปคมุขงั
เน่ืองจากเขาเป็นบาบศีาสนิกชนและถูกตดัสนิใหท้ างานหนักตลอด
ชวีติ เขาเป็นคนแรกทีไ่ดร้บัความทุกขท์รมานตามค าของพระบอ๊บ  
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คนรอ่นขา้วสาล ี
[The Sifter of Wheat] 

 
พระบอ๊บทรงบญัชาให ้มูลลาห ์ฮูเซน เดนิทางไปทางทิศเหนือของ
กรงุเตหะรานเพือ่ไปตามเมอืงต่างๆ และระหว่างการเดนิทางก็ใหบ้อก
กลา่วประชาชนว่า ในทีส่ดุ พระผูท้รงอยู่ในค าสญัญาไดท้รงเสด็จมา
จากพระผูเ้ป็นเจา้แลว้ พระบอ๊บไดท้รงบญัชาใหเ้ขาเปล่งเสยีงรอ้ง
ดงันี ้
 

“ จงตืน่ จงตืน่ เพราะ 
 
ประตขูองพระผูเ้ป็นเจา้เปิดออกแลว้” 

 
พระบอ๊บทรงใหค้ ามั่นว่า ไม่มสีิง่ใดหรอืใครทีจ่ะสามารถท าอนัตราย 
มูลลาห ์ฮูเซน ไดแ้มแ้ต่ผมเสน้เดยีวของเขาไดจ้นกว่าเขาจะปฏบิตัิ
ศาสนกจิเสรจ็อย่างสมบรูณแ์ลว้ 
 
สถานที่ๆ  มูลลาห ์ฮูเซน เดนิทางไปเยีย่มคอืเมอืงอสิฟาฮนั คนๆ แรก
ในเมืองนีท้ีเ่ป็นบาบศีาสนิกชนคอืคนรอ่นขา้วสาล ีงานของเขาคือ
การท าความสะอาดขา้วสาลใีหแ้ก่ชาวนา เขาจะน าขา้วสาลลีงใน
ตะแกรงรอ่นและฝัดขา้วไปมาจนกระทั่งเมล็ดขา้วที่ดีแยกตวัออก
จากหินและเปลอืก จากน้ันจงึส่งเมล็ดขา้วเหล่านีไ้ปยงัโรงสเีพื่อโม่
ใหเ้ป็นแป้งส าหรบัท าขนมปังต่อไป เมือ่ มูลลาห ์ฮูเซน เล่าเร ือ่งราว
เกีย่วกบัคนรอ่นขา้วสาล ีพระบอ๊บทรงเชือ่ในทนัท ี
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สองสามปีต่อมา เมือ่ชายผูม้ใีจบรสิุทธิค์นนีไ้ดย้นิว่าบาบศีาสนิกชน
ก าลงัถูกโจมตทีีป้่อมซึง่มชี ือ่ว่า ทาบาซ ีเขาก็รบีเดนิทางไปรว่มโดย
ในมอืยงัคงถอืตะแกรงรอ่นขา้ว 
 

เพือ่นๆ ถามเขาว่า “ อะไรท าใหท่้านรบีรอ้นเชน่นี?้” 
 
คนรอ่นขา้วสาลตีอบว่า  เขาก าลงัเดินทางไปชว่ยเพื่อนๆ บาบีศา
สนิกชน และพูดเสรมิดว้ยว่า “ขา้พเจา้จะรอ่นประชาชนในทุกเมอืงที่
ผ่านดว้ยตะแกรงนี”้ 
 
ทีพู่ดเชน่นี ้เขาหมายความว่า เขาก าลงัจะบอกทุกคนทีพ่บในขณะ
เดนิทางผ่านเกีย่วกบัพระผูท้รงอยู่ในค าสญัญา และจะหาคนทีม่ีใจ
บรสิทุธิซ์ ึง่พรอ้มทีจ่ะเป็นผูม้คีวามศรทัธา  
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ความลบัในกรุงเตหะราน 
[The Secret in Ṭihrán] 

 
มูลลาห ์ฮูเซน เดนิทางต่อไปยงักรุงเตหะราน ความตืน่เตน้ของเขา
เพิ่มขึน้ในขณะที่ใกลจ้ะถึงเมือง พระบอ๊บทรงตรสักบัเขาว่า ที่กรุง
เตหะราน เขาจะพบความลบัทีจ่ะเปลีย่นโลกนีใ้หเ้ป็นแดนสวรรค ์
 
 

 
 
มูลลาห ์ฮูเซน เชา่หอ้งพกัแบบธรรมดาๆ ในโรงเรยีนสอนศาสนา
ในชว่งทีอ่ยู่ในเมอืงนี ้เขาก าลงัน่ังอยู่ในหอ้งขณะทีม่คีนมาเคาะประตู
ตอนเที่ยงคืน คนที่มาเคาะเพื่อคุยกบัเขาเป็นนักเรยีนซึง่อยู่ในชว่ง
เป็นเยาวชน 
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วันก่อน มูลลาห ์ฮูเซน พูดกับหน่ึงในบรรดาครูและไดอ้ธิบาย
เกีย่วกบัความหมายในค าพยากรณ ์และบอกกบัเขาว่าพระผูท้รงอยู่
ในค าสญัญาไดท้รงเสด็จมาแลว้ แมว้่า มูลลาห ์ฮูเซน จะพูดอย่าง
สุภาพ แต่ครูคนน้ันกลบัแสดงความหยาบคายต่อเขา หอ้งเรยีนน้ัน
เป็นหอ้งที่อยู่ติดๆ กนั นักเรยีนคนน้ันจึงไดย้ินค าสนทนาทัง้หมด 
เขามีความเชือ่ในสิง่ที ่มูลลาห ์ฮูเซน พูด เขารูส้กึประหลาดใจและ
อารมณเ์สยีทีค่รขูองเขาไม่สภุาพ 
 
เมือ่ มูลลาห ์ฮูเซน เปิดประตูเขาก็เห็นนักเรยีนหนุ่มคนน้ัน จงึเชญิ
เขาเขา้มาในหอ้งและบอกเขาเกีย่วกบัพระบอ๊บ นักเรยีนหนุ่มคนน้ัน
ตืน้ตนัใจกบัสิง่ทีเ่ขาไดย้นิจนถงึกบัร า่ไห ้
 
มูลลาห ์ฮูเซน ถามชือ่และทีอ่ยู่ของนักเรยีนคนนี ้เขาตอบว่า เขาชือ่ 
มูลลาห ์โมฮมัหมดั และมีถิน่ทีอ่ยู่ทีเ่มืองนูร ์มูลลาห ์ฮูเซน ถามเขา
หลายขอ้โดยเฉพาะอย่างยิง่เกีย่วกบัถิน่ทีอ่ยู่ของครอบครวัหน่ึงใน
ภมูภิาคเปอรเ์ซยีทีม่ชี ือ่ว่า นูร ์มูลลาห ์โมฮมัหมดั กลา่วว่ามบีคุคลที่
ดอีย่างน่าพิศวงคนหน่ึงจากตระกูลนีท้ีค่อยปลอบโยนคนเศรา้โศก
และเลีย้งดคูนหวิโหย ท่านชอบเดนิในหมู่ไมแ้ละเพลดิเพลนิกบัความ
งามในชนบทและทุกคนรกัท่าน ยิง่พูดคุยกนัความตืน่เตน้ของ มูล
ลาห ์ฮูเซน ก็ยิง่ทบทวมีากขึน้ เพราะเขารูว้่าเขาไดพ้บความลบัอนัมี
ค่าในกรุงเตหะรานตามค าด ารสัของพระบอ๊บแลว้เพราะนักเรยีนคน
นีก้ าลงัพูดถงึ มรีซ์า ฮูเซน อาล ีซึง่ก็คอืบุคคลทีเ่รารูจ้กัในนามพระ
บาฮาอลุลาห ์
 
มูลลาห ์ฮูเซน มอบหมายให ้มูลลาห ์โมฮมัหมดั น าพระธรรมจารกึ
บางบทของพระบอ๊บไปถวายใหแ้ด่พระบาฮาอุลลาหใ์นเชา้วนัรุง่ขึน้ 
มูลลาห ์โมฮมัหมดั รบัพระธรรมเหล่าน้ันดว้ยความยินดีและออก
เดนิทางในตอนเชา้ตรู ่
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เมือ่พระบาฮาอุลลาหท์รงอ่านพระธรรมน้ันออกมาดงัๆ พระองคท์รง
ตรสัว่า เหมือนกบัพระคมัภีรก์ุรอ่านที่มาจากพระผูเ้ป็นเจา้ ดงัน้ัน
พระวจนะของพระบอ๊บก็มาจากพระผูเ้ป็นเจา้ดว้ยเชน่กนั จากน้ัน 
พระองคก็์ทรงส่งนักเรยีนคนนีก้ลบัพรอ้มทัง้ทรงมอบของขวญัซึง่
ประกอบดว้ยชาและน า้ตาลไปมอบใหแ้ก ่มูลลาห ์ฮูเซน 
 
เมือ่ มูลลาห ์โมฮมัหมดั เดนิทางกลบัมา มูลลาห ์ฮูเซน จมุพติตาทัง้
สองขา้งของเขาเน่ืองจากตาคู่น้ันไดเ้ห็นพระพกัตรข์องพระบาฮา
อลุลาหแ์ลว้ 
 
มูลลาห ์ฮูเซน กล่าวว่า “ มิตรรกั เราขอวิงวอนว่า แมท่้านจะน า
ความหรรษามาสู่หวัใจของเรา เราก็ขอใหพ้ระผูเ้ป็นเจา้ทรงเติม
ความสขุช ัว่นิรนัดรแ์กท่่าน” 
 
มูลลาห ์ฮูเซน ก าชบั มูลลาห ์โมฮมัหมดั มใิหแ้พรง่พรายเร ือ่งทีเ่ขา
เห็นหรอืไดย้ินแก่ใคร เพราะประชาชนจะพยายามท าอนัตรายพระ
บาฮาอลุลาหถ์า้พวกเขาไดต้ระหนักว่าความยิง่ใหญ่ของพระองคน้ั์น
มากมายมหาศาลเพียงใด ยงัไม่ถึงเวลาที่ทุกคนจะรูว้่าต่อจากพระ
บอ๊บ พระองคค์ือพระผูท้รงแสดงองคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ใหป้รากฏ 
ความเป็นไปนีย้งัคงเป็นความลบั 
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พระบอ๊บทรงออกเดนิทางไปยงันครเมกกะ 
[The Báb sets out for Mecca 

 
พระบอ๊บทรงไดร้บัจดหมายจาก มูลลาห ์ฮูเซน ทีแ่สดงรายชือ่คนที่
เป็นบาบีศาสนิกชนระหว่างการเดินทางเที่ยวตามหาพระบาฮา
อุลลาหใ์นกรุงเตหะราน พระบอ๊บทรงยินดีกบัข่าวนี ้พระองคท์รง
ตดัสนิพระทยัแลว้ว่า บดันีถ้ึงเวลาแลว้ที่พระองคจ์ะทรงเดินทางไป
เมกกะเพื่อทรงเยี่ยมพระสถูปศกัดิส์ิทธิแ์ละส าคัญที่สุดของชาว
มุสลิม และเพื่อประกาศว่าพระองคค์ือพระผูท้รงเสด็จมาตามค า
สญัญา 
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พระองคท์รงขอใหค้ดุคสูผูเ้ป็นอกัษรแห่งการด ารงชวีติล าดบัสดุทา้ย
เดนิทางไปกบัพระองค ์ทัง้หมดขึน้เรอืทีจ่ะน าไปสู่จุดหมายแรกของ
การเดนิทางคร ัง้นี ้
 
เรอืทีโ่ดยสารไปน้ันมสีภาพเก่าและแล่นชา้ และทะเลก็มคีลืน่ลมแรง 
ผูโ้ดยสารส่วนมากป่วยดว้ยอาการเมาเรอืและส่งเสยีงรอ้งดว้ยความ
หวาดกลวัเมื่อคลืน่ยกัษถ์าโถมดาดฟ้าเรอื แต่พระบอ๊บและคุดดูส
ยงัคงน่ิงสงบ ไม่ใสใ่จกบัเรอืทีก่ าลงัโคลงเคลง มกัจะเห็นทัง้สองน่ังอยู่
ทีมุ่มดาดฟ้าและวุ่นอยู่กบัการเขยีนและพูดคยุกนั 
 
แมว้่าพระบอ๊บจะมิไดท้รงใส่ใจกบัความยากล าบากในการเดนิทาง
คร ัง้นี้ แต่พระองคก็์ทรงเห็นใจผูโ้ดยสารคนอื่นๆ พระองคท์รง
อธษิฐานขอใหพ้ระผูเ้ป็นเจา้ทรงชว่ยใหเ้ราสามารถมเีรอืทีด่กีว่านีใ้ช ้
ในอนาคตเพือ่ว่าการเดนิทางทางทะเลจะปลอดภยัและสะดวกสบาย
มากกว่านี้ ณ ปัจจุบนั เรอืเดินทะเลบางล าเหมือนกบัโรงแรมที่มี
หอ้งอาหาร หอ้งนอน และหอ้งน ้าที่เหมาะสม บางล ามีรา้นคา้ โรง
ภาพยนตแ์ละสระว่ายน า้ 
 
แต่คดุดสูก็มไิดใ้สใ่จกบัความยากล าบากในการตอ้งเดนิทางดว้ยเรอื
ที่เก่าและไม่สะดวกสบายล านี้ ไม่แมก้ระทั่งจะคิดถึงการนอนบน
ดาดฟ้าเรอืรวมกบัผูโ้ดยสารคนอืน่ๆ ทีแ่ออดักนัอยู่เต็ม ไม่มสีิง่ใดที่
เขาจะรูส้กึขอบคุณมากยิง่ไปกว่าความเลอเลศิของการทีไ่ดอ้ยู่ทีใ่ด
ก็ตามกบัพระบอ๊บ พระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ 
 

* * * * * * 
 

การเดินทางคร ัง้น้ันกนิเวลากว่าหน่ึงเดอืน พอใกลเ้วลาสิน้สุดการ
เดนิทาง อาหารและน ้าเร ิม่ขาดแคลน ท าใหผู้โ้ดยสารบางคนหวัเสยี 
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ชายคนหน่ึงก่อเหตุววิาทกบัคนไปทั่ว โดยเฉพาะอย่างยิง่เขาแสดง
ความหยาบคายต่อพระบอ๊บ 
 

 
 
กปัตนัเรอืเร ิม่หมดความอดทนกบัชายทีก่่อความยุ่งยากกบัทุกชวีติ
บนเรอืนี ้วนัหน่ึงขณะที่เขาท าตวัน่าร าคาญอย่างสุดๆ กปัตนัเรอื
ออกค าสัง่ใหโ้ยนเขาลงทะเล พระบอ๊บรอ้งขอใหก้ปัตนัยกโทษใหแ้ก่
ชายคนนี ้ชายคนนีจ้งึไดร้บัโอกาสแกต้วัอกีคร ัง้หน่ึง 
 
จากน้ันไม่นาน เขาก็เร ิม่ก่อเร ือ่งขึน้อีก เขาเป็นตวัสรา้งปัญหาแก่
ทุกคนจนกปัตนัตอ้งออกค าสัง่อกีคร ัง้หน่ึงใหก้ะลาสโียนเขาลงทะเล 
เขาถูกลอ้มดว้ยกะลาสทีี่ก าลงัโกรธจดั แต่ก่อนที่เขาจะถูกโยนลง
ทะเลทีก่าบเรอืพระบอ๊บก็ทรงขอใหก้ปัตนัยกโทษแกเ่ขาอกีคร ัง้หน่ึง 
 
พระบอ๊บทรงอธบิายว่า ความประพฤตทิีเ่ลวของชายคนน้ันท าใหต้วั
ของเขาเองไดร้บัอนัตราย  
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ชาวเบดูอนิในทะเลทราย 
[A Bedouin in the Desert] 

 
ในทีส่ดุ การเดนิทางทางเรอืก็สิน้สดุลง พระบอ๊บและคุดดูส เดนิทาง
ถงึประเทศอาระเบยี ทัง้สองตอ้งเดนิทางขา้มทะเลทรายอนัรอ้นระอุ 
มุ่งไปยงัจุดหมายปลายทางคือนครเมกกะซึง่เป็นเมืองที่ศกัดิส์ิทธิ ์
ทีส่ดุของชาวอสิลาม 
 
พระบอ๊บทรงอูฐ มีคุด
ดู ส เ ดิ น เ คี ย ง ข ้า ง
พระองค ์พระบอ๊บทรง
พยายามจูงใจคุดดูส
ใหข้ีอู่ฐดว้ย แต่คุดคูส
พอใจทีจ่ะเดนิเคยีงขา้ง
ไปกับพระผู เ้ ป็นนาย
ของเขา -ขณะเดนิทาง
เขาถือบัง เหียนอูฐที่
พระบ ๊อบทรงขี่พรอ้ม
ท่องบทสวดมนต ไ์ป
ดว้ย แม ้กระทั่ งตอน
กลางคืนคุดดูส ก็ไม่
พกัผ่อน ไม่ยอมนอน เขาเป็นองครกัษค์อยป้องกนัพระบอ๊บจาก
พวกจีป้ลน้ และจากสตัวร์า้ย เขาท าทุกอย่างเพือ่ความมั่นใจว่าพระ
บอ๊บจะทรงไดร้บัความสะดวกสบาย 
 
เชา้ตรูว่นัหน่ึง ทัง้สองก็เดนิทางมาถงึบ่อน า้ พระบอ๊บทรงลงจากหลงั
อูฐเพือ่ช าระลา้งพระองคแ์ละเพือ่สวดมนตเ์ชา้ พระองคท์รงวางถุงที่
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บรรทุกหลงัอูฐไวบ้นพืน้ขา้งๆ พระองค ์ในถุงน้ันบรรจุพระธรรมที่
พระองคท์รงลขิติในระหว่างการเดนิทางทางทะเลเป็นเวลาสองเดอืน 
 

 
 
ทนัใดน้ัน ชาวเบดูอนิคนหน่ึงซึง่เป็นชนเผ่าทีอ่าศยัอยู่ในทะเลทราย
ท่าทางน่ากลวัปรากฏใหเ้ห็นมาแต่ไกล เขาควบมา้มุ่งเขา้มาหาทัง้
สอง ขณะทีข่ีม่า้ผ่าน เขาโนม้กายลงมาควา้ถุงใบน้ันแลว้ควบมา้ไป
ในทะเลทราย คนรบัใชข้องพระบอ๊บคนนีต้อ้งการไล่ตามไปเอาถุง
คนื ในขณะทีย่งัทรงสวดมนตอ์ยู่ พระบอ๊บทรงสง่สญัญาณใหเ้ขาอยู่
กบัที ่
 
เมือ่พระองคท์รงสวดมนตเ์สรจ็แลว้ พระองคท์รงอธบิายว่าการที่ถุง
ถูกขโมยไปน้ันไม่ใชเ่ร ือ่งส าคญั ชาวเบดูอนิคนน้ันจะน าพระธรรม
ไปยังสถานที่ต่างๆ ที่พระบ ๊อบจะไม่ทรงสามารถไปเยี่ยมได ้
เหตุการณท์ี่เกดิขึน้นีเ้ป็นพระประสงคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ เขาจึงไม่
ควรเศรา้เสยีใจ  
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นครเมกกะ 
[Mecca] 

 
ในทีสุ่ด พระบอ๊บและคุดดูส ก็เดนิทางถงึนครเมกกะ ทัง้สองถูกราย
ลอ้มโดยผูแ้สวงบุญชาวมุสลมิที่มาสวดมนต ์ณ สถานที่ศกัดิส์ทิธิ ์
เป็นพิเศษแห่งนีซ้ ึง่เช ือ่กนัว่าเป็นที่ที่พระวิญญาณบรสิุทธิข์องพระ
โมฮมัหมดัไดเ้สด็จสู่สรวงสวรรค ์บรรดาผูแ้สวงบุญต่างจ าไดว้่าเมือ่
กว่าพนัปีมาแลว้ที่พระโมฮมัหมดัทรงตรสัไวอ้ย่างไรเกีย่วกบัพระผู ้
ทรงอยู่ในค าสญัญาซึง่เป็นพระผูท้ีพ่วกเขาเรยีกว่าพระกาอมิ (พระผู ้
ซ ึง่จะเถลงิขึน้)  ซึง่จะเสด็จมาปรากฏพระองคใ์นอนาคต 
 

 
 
พระบอ๊บทรงกลบัมาสวดอธิษฐานและทรงด าเนินรอบพระสถูปอนั
ศกัดิส์ทิธินี์เ้ป็นเวลาเกา้วนั พอถงึวนัทีส่บิ พระองคท์รงหยุด และทรง
ประกาศกอ้งดว้ยพระสรุเสยีงอนัแจ่มชดัว่า  
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“ เราคอืพระกาอมิ ทีพ่วกเจา้ทัง้หลายไดร้อคอยการเสด็จมา”  
 
“ เราคอืพระกาอมิ ทีพ่วกเจา้ทัง้หลายไดร้อคอยการเสด็จมา” 
 
“ เราคอืพระกาอมิ ทีพ่วกเจา้ทัง้หลายไดร้อคอยการเสด็จมา” 
 
บรรดาคนทีอ่ยู่ใกลพ้ระบอ๊บทีส่ดุทีไ่ดย้นิต่างหยดุน่ิงในทนัท ี

 
พวกเขาตะลงึพรงึเพรดิอยู่ในความเงียบอนัชะงกังนั พวกเขาคดิไม่
ออกบอกไม่ถูก เพราะพระกาอมิเป็นอกีพระนามหน่ึงของพระผูท้รง
อยู่ในค าสญัญา พวกเขารูว้่าพวกเขาก าลงัเฝ้ารอการเสด็จมาของ
พระองค ์แต่ตอนนี้ยงัไม่ถึงเวลาน่ี! ต่อมาภายหลงั บางคนน าค า
ด ารสัของพระบอ๊บไปบอกครอบครวัและเพือ่นๆ จนในทีสุ่ดข่าวนีก็้
กระจายไปทั่ว 
 
พระบอ๊บทรงลิขิตพระธรรมสาร ทรงประกาศสิทธขิองพระองคต์่อ
นายอ าเภอนครเมกกะผูซ้ ึง่เป็นผูน้ ามุสลมิคนส าคญั คุดคูสเป็นผูน้ า
สารฉบบันีแ้ละพระธรรมบางบทของพระบอ๊บไปมอบแก่นายอ าเภอ 
แต่นายอ าเภอกลา่วว่าเขามธีรุะยุ่งมากจนหาเวลาอ่านไม่ได ้
 
ต่อมา นายอ าเภอไดอ้่านสารและมีความประทบัใจกบัความงดงาม
ในพระธรรมลขิติเหลา่น้ัน ในเวลาเดยีวกนัน้ันพระบอ๊บก็ไดท้รงเสด็จ
ออกจากนครเมกกะกบัคุดดูส มุ่งหนา้ไปยงัทะเลทรายและต่อไปยงั
ทะเลที่มีคลื่นลมเพื่อกลับไปสู่ เ ป้าหมายทา้ยสุดคือเปอรเ์ซีย 
นายอ าเภอจงึพลาดโอกาสทีจ่ะไดเ้ขา้เฝ้าพระผูท้รงอยู่ในค าสญัญา  
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การเฆีย่นหน่ึงพนัคร ัง้ 
[One Thousand Lashes] 

 
หนักลบัมาทีเ่ปอรเ์ซยี ความตืน่เตน้โกลาหลเกดิขึน้ทั่วไปและผูน้ า
ศาสนาจ านวนมากต่างก็หวั่นวติก ดุดดูส เดนิทางถงึเมอืงชรีาซและ
ป่าวประกาศค าสอนยุคส าหรบัใหม่ของพระบ๊อบ หลายคน
กลายเป็นศาสนิกชนของพระองค ์
 
หน่ึงในศาสนิกชนเป็นชายชรา ชือ่ มูลลาห ์ซาดิก หนา้ที่ของเขา
คอื ป่าวประกาศจากหอสูงของมสัยดิใหป้ระชาชนสวดมนตห์า้คร ัง้
ต่อวนั เขาไม่ไดบ้อกใครว่าบดันีเ้ขามคีวามเชือ่และความศรทัธาใน
พระบอ๊บ เขาปีนขึน้หอมสัยิด แต่แทนที่จะกล่าวค าสรรเสรญิพระ
โมฮมัหมดัเหมือนปกติ เขากล่าวสดุดีพระผูท้รงอยู่ในสญัญาใน
ขณะเดยีวกนัดว้ย ประชาชนจงึลกุฮอืขึน้มาต่อตา้นเขาในทนัท ี
 
พวกเขารอ้งว่า “ จบัเขา! ” 
 
ผูว้่าราชการจงัหวดัถามพวกเขาว่าส่งเสียงเอะอะโวยวายอะไรกนั 
ค าตอบที่เขาไดร้บัคือ ความผิดพลาดทัง้หมดที่เกดิขึน้สบืมาจาก 
คดุคสู ทีเ่ผยแพรค่ าสอนส าหรบัยคุใหม่จากพระผูเ้ป็นเจา้ 
 
คุดดูส มูลลาห ์ซาดิก และศาสนิกชนคนอื่นๆ ถูกจับและถูกใส่
กุญแจมือ ในขณะน้ัน มูลลาห ์ซาดิก ก าลงัอ่านพระธรรมบทบาง
ตอนของพระบอ๊บต่อหน้าฝูงชนจ านวนมาก ต ารวจเขา้มาฉวย
กระดาษทีเ่ขาอ่านไปจากมอื 
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ผูว้่าราชการจงัหวดัออกค าสัง่ใหท้หารเฆีย่น มูลลาห ์ซาดกิ ดว้ยแส ้
จ านวนพนัคร ัง้ มูลลาห ์ซาดกิ เป็นชายทีช่รามากจนคนทีมุ่งดูต่าง
คดิว่าแค่ถูกเฆีย่นหา้สบิคร ัง้เขาก็คงตายแลว้ อย่าว่าแต่พนัคร ัง้เลย 
แต่พอทหารเฆีย่นเขาถงึเกา้รอ้ยคร ัง้เขาก็ยงัดมูคีวามสขุด ีเขาใชม้อื
ขา้งหน่ึงป้องปากไวเ้พือ่คนจะไดไ้ม่เห็นว่าเขาก าลงัยิม้อยู่ซ ึง่จะท าให ้
พวกเขาทวคีวามโกรธแคน้มากขึน้ 
 

 
 
หลงัจากการเฆีย่นผ่านพน้ไป เขาเล่าว่า การถูกเฆีย่นเจ็ดคร ัง้แรก
ท าใหเ้ขาเจ็บปวดมาก คร ัง้ต่อๆ ไปเขาไม่รูส้กึเจ็บปวดเลย 
 
ทัง้คุดดูส และ มูลลาห ์ซาดกิ ไดร้บัค าสัง่ใหอ้อกจากเมอืงชรีาซและ
ไม่ไดร้บัอนุญาตใหก้ลบัมาอกี  
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19 
 

พระบอ๊บทรงถูกจบั 
[The Báb is Arrested] 

 

ผูว้่าราชการจงัหวดัชรีาซและภูมิภาคใกลเ้คียงเป็นคนใจรา้ยมาก 
เขาไม่พอใจแค่เพียงการลงโทษ คุดดูส และ มูลลาห ์ซาดกิ เท่าน้ัน
แต่เขายงัตอ้งการจบัพระบอ๊บดว้ย ชว่งหลงัจากทีพ่ระบอ๊บเสด็จไป
แสวงบุญที่นครเมกกะและยงัไม่ไดก้ลบัเมืองชรีาซ พระบอ๊บยงัทรง
ประทบัอยู่กบัญาตบิรเิวณท่าเรอืเมอืง บเูชร ์
 

ผูว้่าราชการจงัหวดัสัง่ใหท้หารไปทีเ่มอืงบเูชรเ์พือ่จบัตวัพระบอ๊บและ
น าพระองคล์า่มโซก่ลบัมายงัเมอืงชรีาซ 
 

ทหารเร ิม่ออกเดนิทาง เมื่อพวกเขาเดินทางถงึชานเมืองซึง่อยู่ห่าง
จากตวัเมือง บูเชร ์สีส่บิไมล ์พวกเขาต่างก็ประหลาดใจที่เห็นพระ
บอ๊บทรงมา้ตรงเขา้มาหาพวกเขา พระบอ๊บทรงทกัทายพวกเขา
อย่างสภุาพและทรงถามว่าพวกเขาก าลงัจะเดนิทางไปไหน หวัหนา้ที่
น าทหารมารูส้กึอึดอดัใจและไม่ตอ้งการทูลพระองคว์่าพวกเขามา
เพื่อจบักุมพระองค ์แต่พระบอ๊บทรงตระหนักดีเกีย่วกบัจุดประสงค ์
ของการมาของพวกเขา 
 

พระองคท์รงตรสัดว้ยรอยพระสรวลว่า  “ท่านผูว้่าราชการจงัหวดัส่ง
พวกเท่านมาจบัเรา เราอยู่ ณ ทีนี่แ้ลว้ จงปฏบิตัติ่อเราตามตอ้งการ
เถดิ การออกมาของเราชว่ยท าใหพ้วกท่านพบเราง่ายขึน้” 
 

หวัหนา้ทหารแปลกใจมาก เขาชอบพระบอ๊บและไม่ตอ้งการจบักุม
พระองค ์เขาขอรอ้งใหพ้ระบอ๊บทรงหลบหนีไป! พระบอ๊บทรง
สรรเสรญิความเมตตาของเขาแต่พระองคท์รงตรสัว่าการถูกจบักุม
คร ัง้นีเ้ป็นไปตามพระประสงคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ 
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พระองคท์รงตรสักบัทหารว่า “ เราพรอ้มอยู่ทีน่ี่แลว้ จงน าเราไปมอบ
ใหก้บันายของพวกท่าน จงอย่าหวัน่เกรงเพราะจะไม่มใีครกล่าวโทษ
พวกท่านได”้ 
 

แทนที่จะจบัพระบอ๊บล่ามโซต่รวนและน าตวัไปเมืองชรีาซเหมือนที่
ปฏิบตัิกบันักโทษคนอื่นๆ พระบอ๊บทรงมา้น าทหารขณะที่มา้ของ
พวกทหารวิง่เหยาะตามหลงัพระองคไ์ปอย่างเคารพ 
 

ผูว้่าราชการจงัหวดัก าลงัรอการ
กลบัมาของพวกเขา เขาพูดกบั
พระบอ๊บอย่างหยาบคาย แต่พระ
บอ๊บกลบัตอบดว้ยพระสุรเสียง
เบา พระองคท์รงอา้งพระธรรมกวี
วจนะจากพระคมัภีรก์รุอ่านอนั
ศกัดิส์ทิธิ ์การกระท าเชน่นีท้ าใก ้
ใหผู้ว้่าราชการจงัหวดัเกดิความ
ร าคาญมากยิ่งขึน้ เขาจึงสั่งให ้
ทหารตีพระองคอ์ย่างแรงจนผา้
โพกพระเกศาหลดุรว่งลงกบัพืน้ 

 

คนทีเ่ขา้มามุงดูรูส้กึกระสบักระส่ายกบัการลงมือเชน่นีก้บัพระบอ๊บ 
พวกเขาต่างรูด้วี่าน่ีไม่ใชก่ารกระท าทีถ่กูตอ้ง คนหน่ึงในจ านวนทีม่า
ดูเหตุการณนี์ห้ยิบผา้โพกคืนใหพ้ระบอ๊บและพยายามพูดใหผู้ว้่า
ราชการจงัหวดัสงบสตอิารมณล์ง 
 

ทา้ยทีส่ดุแลว้ ผูว้่าราชการจงัหวดัไดร้บัการเกลีย้กลอ่มใหป้ลอ่ยพระ
บอ๊บไป แต่มีขอ้แมว้่า คุณลุงของพระบอ๊บจะตอ้งรบัผิดชอบและให ้
ความมั่นใจว่าจะก าชบัพระองคม์ใิหอ้อกจากเคหสถาน 
 

คุณลงุตกลงตามขอ้เสนอนี ้เขาจงึอนุญาตใหพ้ระบอ๊บเดนิทางกลบั
บา้นกบัคณุลงุของพระองค ์  
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20 
 

วาฮดิพบกบัพระบอ๊บ 
[Váḥid Meets the Báb] 

 
แมว้่าพระบอ๊บจะทรงพ านักอยู่ในบา้นของคุณลงุ แต่พระองคท์รงอยู่
ในสภาพเหมือนเป็นนักโทษเน่ืองจากว่าพระองคท์รงไดร้บัอนุญาต
ใหผู้ม้าเขา้เฝ้าไดเ้ขา้เฝ้าในสามวนัแรก วนัต่อไปจากน้ัน คนที่มา
เขา้เฝ้าไดก็้คอืสมาชกิในครอบครวัของพระองคเ์ท่าน้ัน 
 
อย่างไรก็ตาม บางคนก็หาวิธเีขา้เฝ้าพระองคจ์นได  ้หน่ึงในบรรดา
คนเขา้เฝ้าที่มีความส าคญัอย่างยิง่เป็นชายซึง่เป็นที่สรรเสรญิโดย
ชนชาวเปอรเ์ซยีทางดา้นความเป็นทีว่างใจไดอ้ย่างสูง ทัง้ยงัไดร้บั
การยกย่องว่ามีความรอบรูอ้ย่างทีสุ่ด กษตัรยิท์รงส่งเขามาเพือ่ให ้
เขาสบืคน้หาว่าพระบอ๊บทรงเป็นพระผูอ้ยู่ในค าสญัญาจรงิๆ ตามค า
กลา่วอา้งหรอืเปลา่ 
 
พระบอ๊บทรงเรยีกชายผูค้งแก่เรยีนคนนีว้่า “วาฮดิ” ซึง่มคีวามหมาย
ว่า “ เอกลกัษณ”์  หรอื  
 
” คนทีม่ีความพิเศษในตวัเอง”  และเขาก็เป็นคนทีโ่ดดเด่นอย่างไม่
ธรรมดาจรงิ ๆ เขาจ าภาษิตสอนใจไดนั้บพนัๆ บทและไดร้บัความชืน่
ชมจากทุกคน แต่ทีม่ากไปกว่าความเป็นคนทีเ่ฉลยีวฉลาดก็คอื เขา
ซือ่สตัยแ์ละยุติธรรม กษัตรยิท์รงตระหนักดีเกี่ยวกบัคุณลกัษณะ
เหล่านี้ในตัวเขา พระองคจ์ึงทรงเลือกเขาใหเ้ขาท างานชิน้นี้ 
นับตัง้แต่วาฮิดไดย้ินเกีย่วกบัพระบอ๊บ เขาปรารถนาที่จะไดพ้บกบั
พระองค ์เขาจงึมคีวามยนิดเีป็นอย่างยิง่ทีก่ษตัรยิท์รงมอบหมายพนัธ
กจินีแ้กเ่ขา 
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เมือ่เขาเดนิทางถงึเมอืงชรีาซ วาฮดิไดพ้บกบัศาสนิกชนใหม่คนหน่ึง
ซึง่เตือนเขามิใหแ้สดงความอวดดีเมื่อเขาไดเ้ขา้เฝ้าพระบ๊อบ 
เน่ืองจาก วาฮดิ มกัจะแสดงออกทางดา้นความหลกัแหลมเวลาทีเ่ขา
ไปไหนมาไหน ท าใหเ้พือ่นๆ ของเขาคดิว่าอาจจะเป็นการยากทีเ่ขา
จะถ่อมตวัลง 
 
วาฮิด ไดร้บัการน าตวัเพือ่มาเขา้เฝ้าพระบอ๊บ เขาทูลถามพระบอ๊บ
เกีย่วกบัประเด็นพระธรรมบทในพระคมัภรีศ์กัดิส์ทิธิท์ีเ่ขาพบว่ายาก
แก่การเขา้ใจ พระบอ๊บทรงสดบัอย่างตัง้ใจและทรงพระราชทาน
ค าตอบอย่างลึกซึง้จนท าให ้วาฮิด ตื่นเตน้อย่างมาก เขาจึงได ้
ตระหนักว่าพระบอ๊บทรงความยิง่ใหญ่อย่างทีเ่ขาไม่อาจจะเขา้ถงึใน
ระดบัน้ันได ้เขาเขา้เฝ้าอยู่สองช ัว่โมงจงึเขา้ไปทูลลาพรอ้มกราบทูล
พระองคว์่าเขาจะกลบัมาอกีพรอ้มกบัค าถามทีเ่หลอื 
 
วาฮดิเตรยีมตวัอกีคร ัง้เพือ่เขา้เฝ้าพระบอ๊บ ทนัททีีม่าถงึในคร ัง้นีเ้ขา
กลบัลมืค าถามทีต่อ้งการถามทัง้หมด! แต่เขาจ าไม่ไดแ้มแ้ต่ขอ้เดยีว 
อย่างไรก็ตาม พระบอ๊บดูเหมอืนจะทรงตรสัรูค้ าถามเหล่าน้ันทัง้หมด
และทรงตอบทุกขอ้! ท าให ้วาฮิด งุนงงอย่างทีสุ่ด เขาจึงขอตวัและ
ทูลลาพระองคอ์อกมาจากหอ้ง 
 
มาถงึการสนทนาซกัถามคร ัง้ทีส่าม วาฮดิ คดิว่าคร ัง้นีเ้ขาจะตอ้งหา
ความชดัเจนว่าพระบอ๊บทรงเป็นพระผูอ้ยู่ในค าสญัญาหรอืเปลา่ เขา
คดิว่า เราจะไม่กล่าวอะไรเลยแต่จะขอในใจแบบเงียบๆ ใหพ้ระองค ์
ทรงอธบิายพระธรรมกวศีกัดิส์ทิธิบ์างบทแก่เราเอง ถา้พระองคท์รง
อธบิายแกเ่ราตามนี ้เราก็จะมคีวามเชือ่ความศรทัธาในพระองค ์
 
วาฮิด เดนิทางมาถงึบา้นของพระบอ๊บ แต่ตอนทีเ่ขามองพระพกัตร ์
ของพระบอ๊บ เข่าทัง้สองขา้งของเขาเร ิม่ส ั่นจนตวัเกอืบทรุดลง แต่
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พอดีที่พระบอ๊บทรงจบัมือเขาไวท้นัและทรงน าเขาไปน่ังใกล ้ๆ  กบั
พระองค ์
 
พระองคท์รงตรสัอย่างนุ่มนวลว่า “ จงแสวงหาสิง่ใดก็ตามอนัเป็นที่
ปรารถนาของหวัใจของเจา้จากเรา” 
 
แต่วาฮดิ พูดไม่ออก เขาน่ังน่ิง ไม่สามารถเอ่ยค าพูดใดๆ 
 

พระบอ๊บทรงพระสรวลใหเ้ขา 
จากน้ัน พระองคท์รงเร ิม่ทรง
พระอกัษร ทรงอรรถาธิบาย
พระธรรมกวีศักดิส์ิทธิท์ี่ตรง
กบัใจของวาฮิดอย่างเลอเลิศ
อย่างน่าพิศวงทั้งๆ ที่ วาฮิด 
มิไดเ้อ่ยปากใหพ้ระองคท์รง
อธิบายพระธรรมบทเหล่าน้ัน
เ ห ล่ า น้ั น เ ล ย ก็ ต าม  พ ร ะ
อรรถาธิบายของพระองค ์
สวยงาม ท าให ้วาฮิดเต็มไป
ดว้ยความสุขอย่างมากลน้จน
รูส้ึกมึน เขาถึงกับตอ้งพรม
น ้าหอมกุหลาบทั่วใบหนา้เพือ่

กนัมใิหเ้ป็นลม ณ เวลาน้ันเขาทราบอย่างปราศจากขอ้สงสยัแลว้ว่า
พระบอ๊บทรงเป็นพระผูอ้ยู่ในค าสญัญาจรงิ ๆ 
 
เมือ่กษตัรยิไ์ดท้รงทราบว่า วาฮดิ กลายเป็นศาสนิกชนของพระบอ๊บ
ไปแลว้ พระองคท์รงตรสักบันายกรฐัมนตรวี่า ไม่มใีครไดร้บัอนุญาต
ใหก้ล่าวรา้ยพระบอ๊บอกีต่อไปและพวกเขาควรใหค้วามเคารพพระ
ธรรมทีพ่ระองคท์รงสอนดว้ย  
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บุตรชายของขนุวงั 
[The Chief Constable's Son] 

 
ฮูเซน คาน เป็นผูว้่าราชการจงัหวดัชรีาซทีใ่จรา้ยมาก เขาไดย้นิมา
ว่ามีประชาชนไปเฝ้าพระบอ๊บและเขาตัง้ใจจะยุตคิวามเคลือ่นไหวนี ้
เขาถึงกบัส่งสายลบัไปสืบว่าเกิดอะไรขึน้ที่น่ัน พวกเขากลบัมา
รายงานว่า มคีนจ านวนนับรอ้ยๆ คนมาออกนัรอบบา้นพระบอ๊บเพือ่
จะเขา้เฝ้าพระองค ์
 
ฮูเซน คาน โกรธมากเมือ่รบัรายงานนี ้เขาสัง่ใหผู้บ้ญัชาการต ารวจ
ไปทีบ่า้นของพระบอ๊บและปีนก าแพงขึน้ไปบนหลงัคา จากหลงัคาให ้
เขาโรยตวัเขา้บา้นและจบักมุตวัพระบอ๊บ 
 
ฮูเซน คานกล่าวว่า “ 
สาบานไดเ้ลยว่า คืนนี้
เราจะไดส้งัหารพระบอ๊บ
และพรรคพวกของเขา” 
 
ตกดึก  ผู ้บ ัญชากา ร
ต ารวจปีนก าแพงชึน้
บา้นพระบอ๊บ เมือ่ถงึพืน้
ร า บบนหลัง ค า  เ ข า
ค่อยๆ เปิดประตูทีเ่ป็นทางลงไปช ัน้ล่าง และเขาก็พบพระบอ๊บก าลงั
ทรงสนทนาธรรมกบัเพือ่นๆ เขาใสก่ญุแจมอืพระบอ๊บและน าพระองค ์
เดนิไปตามทอ้งถนนเมอืงชรีาซสูจ่วนทีพ่กัของผูว้่าราชการจงัหวดั 
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แมว้่าตอนทีถ่งึกลางเมอืงจะดกึมากแลว้ แต่พวกเขาก็ประหลาดใจที่
เห็นคนจากทุกทศิทางมาออกนัเต็มไปหมด 
 
ผูบ้ญัชาการต ารวจถามผูค้นทีเ่ดนิผ่านไปมาว่า “ เกดิอะไรขึน้?” 
 
มีบางคนตอบว่า “เกดิโรคระบาด คนจ านวนมากกว่ารอ้ยตายแลว้
ดว้ยโรคนี”้ 
 
ผูบ้ญัชาการต ารวจรบีวิง่ไปทีจ่วนผูว้่าราชการจงัหวดั แต่เขาไดร้บั
การบอกกล่าวว่า ฮูเซน คาน รบีหนีไปในชนบทแลว้เพราะเขากลวั
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ติดโรคนี ้ผูบ้ญัชาการต ารวจไม่ทราบว่าจะท าอย่างไรกบัพระบอ๊บ
ต่อไป เขาจงึพาพระองคก์ลบัไปยงับา้นของพระองค ์
 
พอถึงตอนรุ่งเชา้ พวกเขาไดย้ินเสียงร ่าไหข้ณะใกลจ้ะถึงบา้น 
บุตรชายของผูบ้ญัชาการต ารวจตดิเช ือ้โรคและทุกคนรูว้่าเขาก าลงั
จะตาย ผูบ้ญัชาการต ารวจจงึหนัมาหาพระบอ๊บและขอพระองคใ์ห ้
ทรงไวช้วีติของบตุรชายของเขา 
 
พระบอ๊บเพิง่จะช าระลา้งพระหตัถ ์
และพระพกัตรข์องพระองคก์่อน
ทรงสวดมนตเ์ชา้ พระองคท์รง
ตรสักับผูบ้ ัญชาการต ารวจให ้
บุ ต ร ช า ยดื่ ม น ้ า เ ล็ ก น้อ ย  ผู ้
บ ัญชาการต ารวจท าตามพระ
บัญชาของพระบ๊อบ และแลว้ 
บตุรชายของเขาก็หายป่วย 
 
ผูบ้ญัชาการต ารวจขอบพระคุณ
พระบ๊อบที่ท ร งช่วยชีวิตของ
บุตรชายของเขา เขาจงึเขยีนจดหมายถงึผูว้่าราชการจงัหวดัรบเรา้
ใหเ้ขาปล่อยตวัพระบอ๊บใหเ้ป็นอิสระ  เขามีความเชือ่มั่นว่าพระผู ้
เป็นเจา้ทรงส่งโรคมาระบาดในเมืองเพราะว่าพระบอ๊บทรงถูกปฏบิตัิ
อย่างเลวรา้ย 
 
เมือ่ ฮูเซน คานไดร้บัจดหมายฉบบันีเ้ห็นดว้ยอย่างไม่เต็มใจ เขาสัง่
ใหพ้ระบอ๊บเดินทางออกจากเมืองในทนัที พระบอ๊บทรงไม่ไดร้บั
โอกาสแมแ้ต่การกลา่วค าอ าลาชายาและครอบครวัของพระองค ์  
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ชายาของพระบอ๊บ 
[The Wife of the Báb] 

 
พระบอ๊บทรงทราบก่อนหนา้นีแ้ลว้ว่าพระองคจ์ะตอ้งออกจากเมืองชี
ราซ จึงทรงตระเตรยีมมอบบา้นใหม้ารดาและชายาดูแลหลงัจากที่
พระองคไ์ปแลว้ 
 
พระองคท์รงขอใหช้ายาอดทนและเมื่อใดก็ตามที่มีปัญหาที่ท าให ้
รูส้กึเศรา้เสยีใจก็ขอใหเ้ธอสวดมนตบ์ททีพ่ระองคท์รงลขิติเป็นพเิศษ
แก่เธอ พระองคท์รงใหเ้ธอท่องบทสวดมนตนี์ใ้นตอนกลางคืนก่อน
นอน พระองคท์รงตรสัว่า ถา้ท าตามนีพ้ระองคก็์จะมาปรากฏองคต์่อ
เธอและจะทรงชว่ยขจดัความยุ่งยากทัง้มวล  
 
พระบอ๊บและท่านคาดจิาห ์เบกุม รูจ้กักนัตัง้แต่อยู่ในวยัเด็กและทุก
คนต่างก็ปลืม้ปีตยินิดทีีท่ ัง้สองไดส้มรสกนั เร ือ่งน่าเศรา้คอื บตุรชาย
คนเดียวชือ่อาหมดั เสียชวีิตหลงัคลอด แต่พระบอ๊บทรงตรสักบั
ภรยิาว่าเหตุการณท์ี่เกิดเป็นพระประสงคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ และ
บุตรชายทีเ่สยีชวีติไปแลว้น้ันมีความสุขในโลกหนา้แลว้ พระด ารสั
ของพระบอ๊บท าใหห้วัใจของเธอไดร้บัการปลอบโยน 
 
ท่านคาดจิาห ์เบกุม ทราบมานานแลว้เกีย่วกบัความพิเศษของพระ
บอ๊บหลังจากที่เธอเห็นพระองคย์ืนอยู่ที่หอ้งในบา้นตามล าพัง 
พระองคท์รงสวดมนตแ์ละทรงยกพระหตัถท์ัง้สองขึน้สู่ทศิทางสวรรค ์
มีแสงเจดิจา้ฉายออกมาจากพระพกัตรข์องพระองค ์พระองคท์รงดู
เปล่งปลั่งจน ท่านคาดจิาห ์เบกุม ตวัสั่นและเกอืบจะเป็นลม คนืน้ัน 
ท่านคาดจิาห ์เบกมุ นอนไม่หลบั 
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วนัต่อมา พระบอ๊บทรงแยม้พระสรวลกบัเธอ และทรงตรสัว่า “  เมือ่
คนืนี ้ทีเ่จา้ไดเ้ห็นเราเชน่น้ันเน่ืองจากเป็นพระประสงคข์องพระผูเ้ป็น
เจา้ เพือ่ทีเ่จา้จะไดต้ระหนักว่าเราคอืพระผูท้รงแสดงองคข์องพระผู ้
เป็นเจา้ใหป้รากฏ เป็นไปตามความคาดหมายของประชาชนตลอด
หน่ึงพนัปีทีผ่่านมา แสงนีฉ้ายออกมาจากหวัใจของเรา” 
 
ท่านคาดจิาห ์เบกมุ มคีวามศรทัธาและเช ือ่ในพระองคท์นัท ี
 
เมือ่พระบอ๊บทรงถูกจบักุมและทรงถูกผูก้ ากบัการต ารวจน าพระองค ์
ไปยงับา้นของคณุลงุของพระองค ์ท่านคาดจิาห ์เบกมุ ทราบในทนัที
ว่าเธอจะไม่ไดพ้บกบัพระองคอ์กี  
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พระบอ๊บทรงเสดจ็ไปยงัเมอืงอสิฟาฮนั  
(พ.ศ. 2389) 

The Báb Goes to Iṣfahán (1846) 

 
พระบอ๊บทรงมา้ออกนอกเมอืงเป็นระยะทาง 300 ไมล ์(500 กม) ไป
ตามภูเขาและทะเลทรายจนกระทั่งเห็นเมืองอิสฟาฮนัอยู่ในสายตา 
ก่อนเขา้เมอืง พระองคท์รงส่งสารถงึผูว้่าราชการจงัหวดัชือ่ มานูเชร ์
คาน เพือ่ถามว่าพระองคค์วรจะพกัทีไ่หน ผูว้่าราชการจงัหวดัคนนี้
เป็นคนใจดซี ึง่ไม่เหมือนกบัผูว้่าราชการจงัหวดัชรีาซ เมือ่ มานูเชร ์
คาน อ่านจดหมาย เขารูส้กึประทบัใจในความสุภาพ เขาจึงขอให ้
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หวัหนา้นักบวชมุสลมิในเมืองดูแลพระบอ๊บในชว่งทีพ่ระองคท์รงพกั
อยู่ทีเ่มอืงนี ้
 
หลงัจากอาหารเย็นในวนัหน่ึง นักบวชมุสลมิท่านน้ันขอใหพ้ระบอ๊บ
ทรงอธบิายย่อหนา้หน่ึงในพระคมัภรีก์ุรอ่านทีเ่ขาแลว้ไม่เขา้ใจ พระ
บอ๊บทรงตกลงและทรงเร ิม่ลขิติแต่กว่าจะจบก็เกอืบเทีย่งคนื จากน้ัน
พระองคก็์ทรงท่องพระธรรมวจนะทีท่รงลขิติน้ันออกมาเป็นท านอง 
ถอ้ยค าและค าอธบิายมคีวามไพเราะมากจนคนทีฟั่งอยู่ในหอ้งยนืขึน้
เพือ่สรรเสรญิสดดุแีละยกย่อง บางคนเขา้ไปจมุพติชายเสือ้คลมุของ
พระองค ์
 
ชือ่เสยีงของพระบอ๊บแพรก่ระจายไปทั่วเมอืงน้ัน ทุกๆ วนัจะมีคนมา
เฝ้าพระบอ๊บทีบ่า้นอย่างไม่ขาดสาย บางคนมาเพราะอยากรูอ้ยาก
เห็น บางคนมาเพราะตอ้งการเขา้ใจพระคมัภรีก์ุรอ่านมากขึน้ ส่วน
คนอืน่ๆ มาเน่ืองจากเจ็บไขไ้ดป่้วยและตอ้งการไดร้บัการรกัษา คร ัง้ 
 
หน่ึง หลงัจากทีพ่ระองคท์รงสรงน ้าทีอ่่างอาบน ้าสาธารณะเสรจ็ คน
ในเมืองต่างพากนัมาน าน ้าทีท่รงสรงแลว้ไปใช ้โดยเชือ่กนัว่าน ้านี้
คอืยาทีจ่ะรกัษาพวกเขาจากความเจ็บไขท้ัง้มวล ชว่งน้ันพระบารมี
ของพระบอ๊บแผ่ไปทั่วเมืองอิสฟาฮนัอย่างมากจนนักบวชซึง่เป็น
ผูน้ าศาสนาบางคนเกดิความหวั่นวติก เหล่าผูน้ าจดัประชมุเพือ่ตก
ลงกนัว่าจะด าเนินการอย่างไรต่อไป ขอ้สรปุทีไ่ดค้อื พระบอ๊บควรถกู
ปลงพระชนม ์
 
เมือ่ผูว้่าราชการจงัหวดั มานูเชร ์คาน ทราบเกีย่วกบัแผนอนัช ัว่รา้ย
นี ้เขาเกดิความรอ้นใจและวา้วุ่นมากเขาจงึคดิหาทางชว่ยชวีติของ
พระบอ๊บ เขาป่าวประกาศต่อทุกคนว่าพระบอ๊บก าลงัทรงเดินทาง
ออกจากเมอืงเตหะรานทีซ่ ึง่หวัหนา้นักบวชจะลงทณัฑพ์ระองค ์กอ่น
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ตะวนัตกดนิ พระบอ๊บก็ทรงมา้ออกจากประตเูมอืงต่อหนา้ทุกคนโดย
มนัีกขีม่า้จ านวนหา้รอ้ยนายทีร่ายลอ้มพระองคเ์ดนิทางไปดว้ย 
 
เมือ่เดนิทางไปไดส้กัสองสามไมล ์นักขีม่า้จ านวนหน่ึงก็จะถอยกลบั
เมืองอิสฟาฮัน โดยมีความมืดเป็นที่ก าบงัมิใหใ้ครเห็นพวกเขา 
ทา้ยทีส่ดุมนัีกขีม่า้ซึง่ท าหนา้ทีคุ่ม้กนัแค่สบิคน พวกเขาน าพระบอ๊บ
กลบัไปยงับา้นของ มานูเชร ์คาน อย่างลบัๆ ก่อนรุง่สาง จงึไม่มศีตัรู
คนใดทีล่ว่งรูว้่าพระองคไ์ดท้รงกลบัมาแลว้ 
 
ทา้ยที่สุด พระบ๊อบทรงออกจากเมืองอิสฟาฮัน ตรงไปยังกรุง
เตหะราน การเดินทางคร ัง้นีเ้ป็นไปตามค าเชญิของกษตัรยิ ์เพราะ
กษัตรยิท์รงพระประชวรและคิดว่าพระบอ๊บจะช่วยเยียวยารกัษา
พระองคไ์ด ้  
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กษตัรยิแ์ห่งเปอรเ์ซยี 
[The King of Persia] 

 
กษตัรยิ ์โมฮมัหมดั ชาห ์แห่งเปอรเ์ซยี รูส้กึฉงนกบัข่าวทีพ่ระองค ์
ไดร้บัจากหวัหนา้นักบวชในอสิฟาฮนัว่าพวกเขาตอ้งการสงัหารพระ
บอ๊บ พระองคท์รงคดิหาเหตุผลว่าเหตุใดบางคนจึงตอ้งการสงัหาร
พระบอ๊บ?  ทัง้ๆ ที่ทุกคนต่างก็พูดว่า พระบอ๊บทรงความประเสรฐิ
อย่างน่าพศิวง พระองคท์รงตอบค าถามและทรงอธบิายพระธรรมกวี
จากพระคมัภรีศ์กัดิส์ทิธิอ์ย่างเลอเลศิ และทรงรกัษาพยาบาลคนให ้
หายจากการเจ็บป่วยไดอ้ย่างน่าอศัจรรย ์แมก้ระทั่งวาฮิดซึง่เป็น
นักปราชญแ์ห่งเปอรเ์ซียก็ยังศรทัธาในพระองค ์กษัตร ิยท์รงมี
ความหวงัว่าการไดพ้บกบัพระบอ๊บ พระบอ๊บจะชว่ยรกัษาใหพ้ระองค ์
หายจากโรคปวดบวมตามขอ้ซึง่ท าใหเ้จ็บอย่างทรมาน แมก้ระทั่ง
แพทยห์ลวงก็ยงัไม่สามารถรกัษาพระองคใ์หห้ายจากโรคนีไ้ด ้
 
กษัตรยิ ์โมฮมัหมดั ชาห ์
เป็นคนทีไ่ม่หนักแน่น แต่
ทรงมจีติใจด ีพระองคท์รง
เป็นผูน้ าที่อ่อนแอและไม่
ค่อยกลา้หาญ แทนที่จะ
คิดหาเหตุผลเร ือ่งต่างๆ 
เพื่อตัดสินพระทัยด ว้ย
พระองคเ์อง พระองคก์ลบั
ท าตามค าแนะน าของคน
อื่ น  ดั ง เ ช่ น ต อ น ที่
นายกรฐัมนตรี อาคาซี 
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ทูลหา้มมิใหพ้ระองคท์รงพบกบัพระบอ๊บแมว้่ากษัตรยิไ์ดท้รงเชญิ
พระบอ๊บมาพบแลว้ก็ตาม 
 
อาคาซ ีใหเ้หตุผลว่า “การมาเขา้พบของพระบอ๊บจะท าใหเ้กิด
ปัญหาความยุ่งยาก ควรทีจ่ะใหพ้ระบอ๊บทรงอยู่ในเมืองและทูลพระ
บอ๊บว่าพระองคจ์ะพบพระบอ๊บภายหลงั” 
 
อาคาซ ีตืน่ตระหนกทีก่ษตัรยิจ์ะกลายเป็นศาสนิกชนของพระบอ๊บ
ถา้พระองคพ์บกบัพระบอ๊บแลว้พระองคก็์จะไม่ฟังเขาอีกต่อไป 
กษัตรยิไ์ม่ทรงทราบว่านายกรฐัมนตรขีองพระองคน้ั์นช ัว่รา้ยมาก
เพยีงใด ดงัน้ันกษตัรยิจ์งึเช ือ่เขาและท าตามทีเ่ขาบอก 
 
ในชว่งทีพ่ระบอ๊บทรงอยู่ระหว่างเดนิทางแค่ระยะเพยีงวนัเดยีวก็จะถงึ
กรุงเตหะราน พระองคไ์ดร้บัสารจากกษตัรยิค์วามว่า พระองคท์รง
เปลี่ยนพระทัยและไม่ทรงตอ้งการใหพ้ระบอ๊บมาเขา้เฝ้าที่กรุง
เตหะราน ผูคุ้ม้กนัพระบอ๊บจึงถูกสั่งใหน้ าพระองคไ์ปยงัที่ห่างไกล
จากเพื่อนและครอบครวั มุ่งตรงไปยงัเมืองทาบรซิซึง่อยู่ทางทิศ
ตะวนัตกเฉียงเหนือของเปอรเ์ซยี  
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25 
 

การเดนิทางไปเมอืงทาบรซิ 
[The Journey to Tabríz] 

 
ข่าวการจบักุมพระบอ๊บกระจายไปอย่างรวดเร็ว ทนัทีทีศ่าสนิกชน
คนหน่ึงชือ่ โฮจจทั ซึง่ก าลงัถูกคุมขงัในกรุงเตหะรานไดย้ินข่าวนี้
เขาส่งข่าวถึงเพื่อนๆ ขอใหม้าชว่ยพระบอ๊บซึง่ขณะน้ันก าลงัทรง
เดนิทางมายงัเมอืงทาบรซิ เพือ่นจ านวนหน่ึงเร ิม่ออกเดนิทางและใน
ระหว่างทางมศีาสนิกชนคนอืน่ๆ เขา้มาสมทบดว้ย 
 

 
 
ตอนทีศ่าสนิกชนกลุ่มนีไ้ปถงึค่ายพกัแรมของผูคุ้ม้กนัและพระบอ๊บ
น้ันเป็นเวลาเทีย่งคนืแลว้ พวกเขาพบพระบอ๊บก าลงัทรงพระบรรทม
และขอใหพ้ระองคท์รงหลบหนีไปกบัพวกเขา แต่พระบอ๊บไม่ทรง
หวั่นวิตกที่ตอ้งตกเป็นนักโทษ พระองคท์รงทราบว่าไม่มีสิง่ใดที่จะ
สามารถหยุดยัง้สิง่พระผูเ้ป็นเจา้ทรงตอ้งการใหพ้ระองคท์ า หากการ
ทีพ่ระองคท์รงถูกคุมขงัเป็นส่วนหน่ึงของแผนการของพระผูเ้ป็นเจา้
พระองคก็์จะไม่ท าสิง่ทีจ่ะเปลีย่นแปลงแผนการน้ัน แต่พระองคท์รง
ขอบใจบรรดาเพือ่นๆ ทีม่าชว่ยพระองคแ์ละทรงแนะน าพวกเขาดว้ย
ความรกัว่า พวกเขาทัง้หมดควรกลบับา้น 
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ผูคุ้ม้กนัสงัเกตระหว่างเดินทางมุ่งสู่ทิศตะวนัตกเฉียงเหนือของ
เปอรเ์ซยีว่าพระบอ๊บทรงมีพระเมตตาต่อทุกคนที่พระองคท์รงพบ 
รฐับาลไดม้อบเงนิเป็นค่าอาหารแต่เขาก็บรจิาคเงนิทัง้หมดใหแ้กค่น
ยากจนทีเ่ขาพบเห็นระหว่างทาง 
 
ที่หมู่บา้นแห่งหน่ึง สตรชีราคนหน่ึงมา
เขา้เฝ้าพรอ้มอุม้เด็กน้อยคนหน่ึงซึง่
เป็นแผลจากการถกูน า้รอ้นลวกทีศ่รีษะ 
พระบอ๊บทรงเรยีกเด็กคนน้ันเขา้มาหา
พรอ้มทัง้รกัษาเขาจนหาย 
 
หลายสปัดาหผ่์านไป ทัง้หมดก็เดนิทาง
มาถึงประตู เมืองทาบริซ  ผู ้คุ ้มกัน
ทั้งหมดน ้าตาคลอเพราะพวกเขารกั
พระบอ๊บ บดันีพ้วกเขาตอ้งมอบตวัพระ
บอ๊บใหแ้กผู่ว้่าราชการจงัหวดัซึง่อาจจะ
ปฏบิตัอิย่างไม่ปรานีต่อพระองค ์
 
เด็กหนุ่มคนหน่ึงวิ่งตรงเขา้มาหาพวก
เขาก่อนทีจ่ะถงึประตูเมือง เขาเดนิเทา้เปล่าและมสีหีนา้ตืน่เตน้ เขา
กล่าวตอ้นรบัผูคุ้ม้กนัอย่างอบอุ่นขณะทีพ่วกเขาก าลงัขีม่า้น าหนา้
พระบอ๊บ 
 
เด็กหนุ่มกล่าวว่า “ พวกท่านเป็นเพือ่นรว่มทางของพระผูเ้ป็นที่รกั
ของขา้พเจา้” 
 
ผูคุ้ม้กนัอนุญาตใหเ้ขาเขา้มาในกลุ่มและเมื่อเขาเห็นพระบอ๊บเขา
รอ้งขึน้ดว้ยความยนิด ีเขาหมอบลงกบัพืน้และร า่ไห ้ พระบอ๊บทรง
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ลงจากหลงัมา้และสวมกอดชายหนุ่มคนน้ัน พระองคท์รงเชด็น ้าตา
ใหแ้ละปลอบโยนเขา 
 

คนหลายรอ้ยคนมาตัง้แถวตามถนนเพื่อจะไดเ้ห็นพระบอ๊บตอนที่
พระองคถ์กูน าเขา้เมอืงทาบรซิ 
 

 
 

พวกเขารอ้งสรรเสรญิขณะทีพ่ระบอ๊บทรงเสด็จผ่านว่า “ อลัลา-อู-
อคับา” ซึง่แปลว่า “ พระผูเ้ป็นเจา้ผูท้รงยิง่ใหญ่! พระผูเ้ป็นเจา้ผูท้รง
ยิง่ใหญ่!”  
 

บางคนถงึกบัจบูพืน้ดนิทีพ่ระบอ๊บทรงด าเนินผ่าน 
 

ผูว้่าราชการจงัหวดัทาบรซิรูส้กึไม่พอใจทีพ่ระบอ๊บซึง่อยู่ในสภาพ
นักโทษแต่กลบัไดร้บัการตอ้นรบัจากประชาชนดังเช่นพระเจา้
แผ่นดนิ  
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26 
 

ปราสาทมาหคู์ 
(กรกฎาคม พ.ศ. 2390) 

[The Castle of Máh-Kú (July 1847)] 

 
มเีมอืงเล็กๆ อยู่ทีเ่ชงิเขาเมอืงหน่ึงไกลออกไปสามรอ้ยไมลจ์ากเมอืง
ทาบรซิ ภูเขานีส้งูมากจนบดบงัดวงจนัทรย์ามค ่าคนื เมอืงนีม้ชี ือ่ว่า 
ม า ห ์ คู  ซ ึ่ ง มี
ความหมายว่า “ดวง
จันท ร อ์ ยู่ ที่ ไ ห น ? ” 
เกอืบบนสดุยอดเขานี้
เป็นที่ต ัง้ของปราสาท
ซึ่ง เ ป็นที่คุมขังพระ
บอ๊บ มีสุนัขที่ดุรา้ยสี่
ตวัเฝ้าและไม่อนุญาต
ใหใ้ครเขา้เยีย่ม 
 
ศาสนิกชนจะตอ้งเดนิทางนับรอ้ยๆ ไมลเ์พือ่ไปเขา้เฝ้าพระบอ๊บ  แต่
พวกเขากลบัไม่ไดร้บัอนุญาตใหข้ึน้ไปเขา้เฝ้า พวกเขาตอ้งอยู่ใน
เมอืงขา้งล่าง อย่างไรก็ตาม พระบอ๊บทรงตรสัว่า ในวนัหน่ึงขา้งหนา้
ขอ้จ ากดันีจ้ะเปลีย่นไป และการเปลีย่นแปลงนีจ้ะเกดิรปูแบบทีแ่ปลก
อย่างน่าประหลาดใจ 
 
เชา้วนัหน่ึง พศัดเีรอืนจ าเห็นพระบอ๊บก าลงัทรงสวดมนตอ์ยู่ทีร่มิธาร
น า้ขณะทีเ่ขาก าลงัขีม่า้ไปตามชานเมอืง พศัดคีนนีห้วัเสยีอย่างมาก
และคิดว่ายามรกัษาการณอ์นุญาตใหพ้ระบอ๊บออกมาซึง่การท า
เชน่นีข้ดักบัค าสั่ง เขารบีขีม่า้กลบัไปยงัปราสาทดว้ยอารมณโ์กรธ
จดั เขาเคาะประตูเป็นการออกค าสั่งใหเ้ปิดเพื่อเขาจะเขา้ไป ยาม
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รกัษาการณไ์ขกุญแจเหล็กที่หนักอึง้ พศัดีคนน้ันพุ่งพรวดเขา้ไป
พรอ้มดุว่าที่พวกเขาปล่อยใหพ้ระบ๊อบออกไป แต่บรรดายาม
รกัษาการณพู์ดเป็นเสยีงเดยีวกนัว่าพวกเขามไิดใ้หพ้ระบอ๊บออกไป
และขณะน้ันพระองคก็์ยงัทรงอยู่ในปราสาท 
 
พศัดเีรอืนจ าไม่เช ือ่พวกเขาเพราะว่าเขาเพิง่เห็นพระบอ๊บทรงก าลงั
สวดมนตร์มิล าธารดว้ยตาของเขาเอง พวกยามรกัษาการณจ์งึพา
เขาไปพบกบัพระบอ๊บ ซึง่จรงิๆ แลว้พระองคย์งัทรงอยู่ในทีค่มุขงั 
 

พศัดีเรอืนจ าเร ิม่ตวั
สัน่ขณะก าลงักา้วไป
ยัง คุ กที่ ข ัง  ค ว าม
อหงัการของหายไป
ห ม ด สิ ้ น  เ ข า
กลายเป็นคนที่อ่อน
นอ้มที่สุด เขากม้ลง
แทบฝ่าพระบาทของ
พระบ๊อบพรอ้มทูล

พระองคถ์ึงเร ือ่งที่เขาเพิ่งเห็นพระองคอ์ยู่ขา้งนอก เขาคิดว่าสิง่ที่
เกิดขึน้เป็นความมหศัจรรยแ์ละเป็นสญัญาณจากพระผูเ้ป็นเจา้ที่
ช ีใ้หเ้ห็นว่าพระบอ๊บทรงความศกัดิส์ทิธิจ์รงิๆ ก็ใครล่ะทีส่ามารถอยู่
สองสถานทีใ่นเวลาเดยีวกนั? หลงัจากทีเ่หตุการณนี์เ้กดิขึน้ เขาก็
อนุญาตใหศ้าสนิกชนไดเ้ขา้เฝ้าพระบอ๊บในปราสาท  
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27 
 

แขกคนพเิศษ 
[A Special Visitor] 

 
ชว่งที่พระบอ๊บทรงถูกคุมขงัที่คุกบนภูเขาเมืองมาหค์ูน้ัน พระองค ์
ทรงเผยพระธรรมวจนะจ านวนนับพนัๆ บททีอ่ธบิายค าสอนชดุใหม่
ที่มาจากพระผูเ้ป็นเจา้  ศาสนิกชนจ านวนมากไดเ้ขา้เฝ้าพระองค ์
และตอนทีจ่ะทูลลากลบั พระองคท์รงรบัสั่งใหพ้วกเขากลบับา้นเพือ่
บอกกบัประชาชนเกีย่วกบัค าสอนใหม่ทีน่่าตืน่เตน้นี ้พระองคย์งัทรง
ตรสัใหพ้วกเขาพรอ้มรบัพระผูส้่งสารของพระผูเ้ป็นเจา้องคใ์หม่ทีจ่ะ
มาปรากฏองคด์ว้ย 
 
พระบอ๊บทรงท่องพระวจนะของพระผูเ้ป็นเจา้ในที่คุมขงั หวัใจของ
ประชาชนในเมืองทีไ่ดย้นิเสยีงนีจ้ากคุกเตน้แรงดว้ยความเบิกบาน
หรรษา 
 
เมื่อฤดูหนาวมาถึง ลมและหิมะก็พดัหมุนวนปราสาท ไม่เห็นประตู
ทางเขา้คุกพระบอ๊บและลมทีห่อบหมิะก็พดัน ้าแข็งเขา้ไปทุกซอกทุก
มุม ไม่มไีฟทีท่ าใหห้อ้งอบอุ่น ไม่มเีตยีงนอน มแีค่พรมบางๆ ส าหรบั
ใชน้อน ไม่มีตะเกยีงใชย้ามดึก อากาศหนาวเย็นมากจนน ้าที่พระ
บอ๊บจะช าระลา้งพระพกัตรก์่อนการสวดมนตแ์ข็งจนเป็นละอองติด
พระมสัสขุองพระองค ์ 
 
เมือ่ย่างเขา้ฤดูใบไมผ้ล ิแสงอาทติยส์่งความอบอุ่นผ่านลกูกรงเหล็ก
เขา้ไปในคุก เบือ้งล่างอนัไกลลิบ แม่น ้าอาราสก าลงัไหลผ่านคด
เคีย้วไปตามทอ้งทุ่งทีม่ีดอกไมป่้าขึน้เต็ม และทีเ่ห็นลบิๆ คอืมูลลาห ์
ฮุเซน ซึง่ก าลงัเดินมุ่งหนา้มายงัปราสาทคุกแห่งนีเ้พื่อเขา้เฝ้าพระ
บอ๊บ 
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กว่าจะมาจากเมืองมัชฮัดซึง่เป็นบา้นที่ไกลออกไป 1200 ไมล  ์
(2,000 กม) ก็ใชเ้วลาหลายสปัดาห ์มูลลาห ์ฮูเซน เดินทางมาถึง
ทนัในชว่งนอรร์ูซ ซึง่ตรงกบัวนัที่ 21 มีนาคม พ.ศ. 2391 (ค.ศ. 
1848) พระบอ๊บทรงทอดพระเนตรเห็นเขามาและทรงรออยู่ที่ประตู
ปราสาท ยามรกัษาการณ์น าอาหารและผลไมร้สเลิศซึ่งเป็น
ของขวญัจากศาสนิกชนคนหน่ึงออกมา แลว้พระบอ๊บ มูลลาห ์ฮู
เซนและยามรกัษาการณก็์ฉลองเทศกาลเรซวานดว้ยกนั 
 
มูลลาห ์ฮูเซน พกัอยู่กบัพระบอ๊บเป็นเวลาเกา้วนั ก่อนทูลลากลบั
บา้น พระบอ๊บทรงบอกใหเ้ขาไปเยี่ยมศาสนิกชนในทุกเมืองที่เขา
เดนิทางผ่านและมอบความรกัของพระองคท์ีท่รงมตี่อพวกเขา  
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ปราสาทชหีร์คิ 
เมษายน (พ.ศ. 2391) 

[The Castle of Chihríq (April 1848)] 

 
สิบเอ็ดวนัหลงัจากที่มูลลาห ์ฮูเซน เขา้เฝ้าพระบอ๊บที่มาหค์ู พระ
บอ๊บก็ทรงถกูสง่ไปยงัคกุอกีแห่งหน่ึง สายลบัของทางการรายงานต่อ 
อาคาซี ซึ่งเป็นนายกรฐัมนตรีที่โหดรา้ยของกษัตร ิย ์ว่า ยาม
รกัษาการณท์ีป่ราสาทคกุมาหค์ไูดอ้ทุศิตนใหก้บัพระบอ๊บและปฏบิตัิ
ต่อพระองคอ์ย่างอ่อนโยนมากจนเกนิไป อาคาซ ีจงึสั่งทหารใหน้ า
พระบอ๊บไปยงัคกุในปราสาทชหีร์คิซึง่ห่างไกลออกไปอกี 
 
ปราสาทหลงันี้ต ัง้อยู่ในที่อา้งวา้งเปล่าเปลี่ยว แหงนขึน้ไปจะเห็น
ภูเขาหนิขรขุระซึง่สงูตระหง่านอยู่รางๆ ปราสาทแห่งน้ันทัง้หนาวเย็น
ยะเยอืกและไม่น่าเขา้อย่างยิง่ ประชาชนชาวเคอรด์สทีอ่ยู่ในภมูภิาค
ของเปอรเ์ซยีแห่งนีม้กัจะหวาดระแวงถา้พบเห็นคนแปลกหนา้ อาคา
ซ ีรูส้กึพอใจกบัการตดัสนิใจของตนเองและแน่ใจว่าการทีพ่ระบอ๊บ
ทรงถูกคุมขงัในคุกที่ที่โดดเดี่ยวอา้งวา้งเชน่นี้จะท าใหทุ้กคนลืม
พระองคใ์นไม่ชา้ เขาสัง่การใหย้ามรกัษาการณเ์ขม้งวดกวดขนัและ
หา้มมใิหผู้ใ้ดไดเ้ขา้เยีย่มนักโทษท่านนีอ้ย่างเด็ดขาด 
 
อย่างไรก็ตาม เมื่อวนัเวลาผนัผ่านไป ยามรกัษาการณเ์ร ิม่รูส้กึว่า
หวัใจของเขาก็แปรเปลีย่นเพราะความรกัทีเ่ขามีต่อพระบอ๊บ ในไม่
ชา้เขาก็กลายเป็นศาสนิกชนทีม่ีความเชือ่ในพระองค ์ประชาชนที่
อยู่ในละแวกน้ันต่างมีความรกัในพระบอ๊บ ทุกเชา้ก่อนไปท างาน 
พวกเขาก็จะมองไปยงัทิศทางของคุกที่อยู่ไกลลบิแลว้หมอบลงกบั
พืน้พรอ้มเอ่ยพระนามของพระองคอ์อกมาดงัๆ และขอพระพรจาก
พระองค ์พวกเขาจะเล่าใหก้นัและกนัฟังเกีย่วกบัความฝันดอีย่างน่า
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พิศวงและชวีติทีพ่ระบอ๊บทรงแปรเปลีย่นใหอ้ย่างน่าอศัจรรย ์ฝูงชน
พากนัมารายลอ้มประตูปราสาท รอ้งขอใหไ้ดเ้ขา้เฝ้าพระองคแ์ละ
ยามรกัษาการณก็์อนุญาตใหพ้วกเขาไดเ้ขา้ไปอยู่เสมอๆ  
 

วนัหน่ึง ชายผูสู้งศกัดิแ์ละ
ร า่รวยคนหน่ึงจากประเทศ
อินเดียไดเ้ดินทางมาถงึชหี ์
รคิ พระบอ๊บทรงปรากฏใน
ความฝันของเขาและทรง
ตรสัใหเ้ขาเปลีย่นเสือ้ผา้อนั
ส วย ง ามมาสวม ใส่ เ สื ้อ
พืน้เมอืงแบบธรรมดาๆ แลว้
จงึเดนิทางเทา้มายงัชหีร์คิ 

 
ชายผูน่ี้เล่าใหทุ้กคนที่เขาพบฟังว่า “ แค่พระองคท์รงเพ่งมอง
ขา้พเจา้พระองคก็์ทรงชนะใจขา้พเจา้ไปแลว้อย่างสมบูรณ์” คน
จ านวนมากกลายเป็นศาสนิกชนผูม้คีวามเชือ่ในพระองค ์จากน้ันไม่
นาน พระบอ๊บทรงตรสัใหเ้ขาเดนิทางกลบับา้นเกดิทีอ่นิเดยีเพือ่บอก
ประชาชนเกีย่วกบัศาสนานี ้
 
ในที่สุด ข่าวอันน่าตื่นเตน้ที่เกิดจากพระบอ๊บก็ไดย้ินไปถึงกรุง
เตหะรานซึง่เป็นเมืองหลวง รฐับาลรูส่กึรอ้นใจทีท่ราบว่าคนจ านวน
นับพนัๆ กลายเป็นบาบศีาสนิกชน คนเหล่าน้ันมใิชเ่ป็นแค่คนไม่ได ้
รบัการศึกษาหรอืคนธรรมดาๆ แต่รวมถึงคนสูงศกัดิ ์ผูน้ าศาสนา 
นักเขยีนและนักการเมอืง 
 
นายกรฐัมนตรอีอกค าสัง่ใหน้ าพระบอ๊บไปเมอืงทาบรซิเพือ่สอบสวน  
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มา้ป่า 
[The Wild Horse] 

 
ขณะที่พระบ๊อบทรงถูกน าตัวจากชหีร์ ิคไปทาบริซเพื่อรบัการ
สอบสวนน้ัน พระองคท์รงเสด็จผ่านเมืองเล็กๆ เมืองหน่ึงชือ่ อูรุมมิ
เยห ์อกัษรแห่งการด ารงชวีติคนหน่ึงชือ่ จาลลิ อาศยัอยู่ทีเ่มอืงนี ้จา
ลลิ มคีวามเชือ่ในพระบอ๊บคร ัง้แรกทีเ่มอืงชรีาซและพระบอ๊บทรงตรสั
ใหเ้ขากลับไปบา้นเพื่อสอนศาสนา และจาลิลก็ปฏิบัติตาม ณ 
ปัจจุบนัมีประชาชนหลายรอ้ยคนในเมือง อูรุมมิเยห ์ที่เป็นบาบีศา
สนิกชน ประชาชนตืน่เตน้มากทีจ่ะไดเ้ห็นพระบอ๊บ พวกเขาพากนั
มารวมตวักนัที่จตัุรสักลางใจเมืองดว้ยความหวงัว่าจะไดเ้ห็นพระ
บอ๊บสกัแวบเดยีว 
 
พระบอ๊บทรงพ านักอยู่กบัผูว้่าราชการจงัหวดัทีเ่มืองนีเ้ป็นเวลาสอง
สามคนื ผูว้่าราชการคนนีช้อบพระบอ๊บแต่เขาตอ้งการทดสอบความ
กลา้หาญและอ านาจของพระองค ์เขาสั่งใหค้นเลีย้งมา้น ามา้ทีพ่ยศ
ที่สุดมาใหพ้ระบอ๊บทรงขี ่ไม่มีใครเลยที่น่ังหลงัมา้นีแ้ลว้ไม่โดนมา้
ดดีตกลงมา คนเลีย้งมา้หวั่นวติกว่าพระบอ๊บจะไดร้บับาดเจ็บและได ้
ทูลเตือนพระบอ๊บไวก้่อนหน้าว่าการขี่มา้นี้คือกลอุบายที่ใชล้วง
พระองค ์แต่พระบอ๊บทรงตอบเขาว่า เขาไม่ตอ้งวติกกงัวลกบัเร ือ่งนี ้
 
ขา่วแพรก่ระจายไปทั่วเมอืงว่าพระบอ๊บจะทรงมา้พยศตวันี ้ประชาชน
พากนัมามุงดวู่าจะเกดิอะไรขึน้ 
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คนเลีย้งมา้น ามา้ทีก่ าลงักระทบื
พืน้  ก าลังพ่นเสียงออกทาง
จมูกออกจากคอก พระบอ๊บถอื
บงัเหยีนไวอ้ย่างเงยีบๆ พระองค ์
ทรงลูบคอมนัเบาๆ แลว้ค่อยๆ 
ปี น ขึ ้น โ ก ล น  ฝู ง ช น รู ้สึ ก
ประหลาดใจที่ เ ห็นมา้อยู่ ใน
อาการสงบและยนืน่ิง มนัปล่อย
ใหพ้ระบอ๊บทรงประทบับนหลงั
และแลว้พระองคก็์ทรงควบมา้
ตัว นี้ล งท ้อ งถนนไปยังอ่ า ง
อาบน า้สาธารณะ 
 
หลงัจากที่พระบอ๊บทรงสรงน ้า
เสรจ็ ประชาชนก็รบีแห่กนัเขา้
มาตกัน ้าในอ่างเหมอืนกบัคนที่
อิสฟาฮันเคยท าดว้ยมีความ
เชือ่ว่าพระบอ๊บทรงชุบใหน้ ้า
น้ันบรสิุทธิแ์ลว้ พวกเขาพูดกนัว่าพวกเขาเชือ่ว่าพระบอ๊บทรงมา
จากพระผูเ้ป็นเจา้ กระน้ัน พระบอ๊บก็ทรงทราบว่าแมว้่าคนจ านวน
มากจะพูดว่าพวกเขามีความศรทัธาและความเชือ่ในพระองค ์แต่
หลายคนก็มไิดเ้ป็นศาสนิกชนทีม่คีวามจงรกัภกัด ีเพราะต่อมาพวก
เขาสว่นใหญ่ก็ปฏเิสธความเชือ่นีแ้ละหนัมาต่อตา้นพระองค ์
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“ เราคอืพระผูท้ีอ่ยู่ในค าสญัญานัน้” 
(กรกฎาคม พ.ศ. 2391) 

[“I am the Promised One!” (July 1848)] 

 
อีกคร ัง้หน่ึงที่ประชาชนรบีออกมาตอ้นรบัพระบอ๊บขณะที่พระองค ์
เสด็จใกลถ้งึเมอืงทาบรซี 
 

 
เมือ่เสยีงเซง็แซด่ว้ยความตืน่เตน้ดงัขึน้ เจา้หนา้ทีร่ฐัฯ ก็ส่งทหารไป
ควบคุมฝูงชนและน าพระบอ๊บไปยงับา้นหลงัหน่ึงที่อยู่นอกเมืองซึง่
เป็นสถานทีท่ีไ่ม่มใีครสามารถเขา้เยีย่มพระองคไ์ด ้
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วนัต่อมา พระองคท์รงไดร้บัหมายเรยีกใหไ้ปพบกบัผูน้ าทางศาสนา
และผูน้ ารฐับาลทีเ่มอืงทา 
 
บรซี พระองคท์รงด าเนินเขา้หอ้งราวกบัว่าทรงเป็นพระมหากษตัรยิ ์
ทีช่มุนุมน้ันตกอยู่ในความเงยีบ หวัหนา้มุลลาหถ์ามพระองคด์งันี ้
 
“ ท่านอา้งตวัว่าเป็นใครและอะไรคอืขา่วทีท่่านน ามา?” 
 
พระบารมีแห่งพระจิตอนัทรงพลานุภาพฉายออกมาจากพระบอ๊บ
ขณะทีท่รงตอบ ดงันี ้
 
“ เราเป็น เราเป็น เราเป็นพระผูอ้ยู่ในค าสญัญา” 
 
ผูน้ าศาสนาและผูน้ าทางการของรฐับาลต่างตวัสั่นที่ไดย้ินค าอา้ง
สทิธนีิ ้พวกเขาไม่ตอ้งการเชือ่พระบอ๊บ เพราะถา้เป็นความจรงิ น่ัน
ย่อมหมายความว่ า
พวกเขาจะตอ้งเปลีย่น
ความคดิเก่าๆ ซึง่พวก
เขาไม่ตอ้งการใหเ้ป็น
เชน่น้ัน ความเงียบงนั
ปกคลุมที่ช ุม นุม น้ัน 
จากน้ันหน่ึงในคนทีม่า
ชุมนุมน้ันก็ เร ิ่มถาม
ค าถามพระบอ๊บดว้ย
กิร ิยาท่าทางที่หยาบ
คายและไม่ใหค้วาม
เคารพ ขณะทีพ่ระองค ์
ทรงเร ิ่มตอบค าถาม 
ช า ย ค น น้ั น ก็ พู ด
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ขดัจงัหวะเป็นระยะๆ และลอ้เลยีนค าตอบของพระองคใ์หดู้น่าขบขนั 
พระบอ๊บทรงประทบัอยู่สกัครู ่หลงัจากน้ันก็ทรงด าเนินออกจากหอ้ง 
 
เมือ่พระบอ๊บทรงเสด็จออกจากหอ้งไปแลว้ ผูน้ าศาสนาพูดพมึพ าว่า 
“ พวกเราจะตอ้งท าอะไรสกัอย่างทีจ่ะหยุดพระบอ๊บ มฉิะน้ันพวกเรา
จะสูญเสยีอ านาจและสทิธทิางดา้นบงัคบับญัชาไป เขาจะตอ้งไดร้บั
โทษ” 
 
พวกเขาสั่งการใหห้น่ึงในยามรกัษาการณโ์บยฝ่าพระบาทของพระ
บอ๊บ เรยีกการลงโทษทีเ่จ็บปวดอย่างมากนีว้่าแบสตเินโดหรอืการ
ลงโทษดว้ยการโบยทีเ่ทา้ ยามรกัษาการณป์ฏเิสธทีจ่ะลงมอืเพราะว่า
เขาชอบพระบอ๊บ หวัหนา้นักบวชจงึกล่าวอย่างฉุนเฉียวว่าเขาจะลง
มือตีพระบอ๊บเอง ชายคนนีโ้หดรา้ยและเป็นที่เกรงกลวัของทุกคน 
เขาโบยฝ่าพระบาทของพระบอ๊บสบิเอ็ดคร ัง้ดว้ยไมเ้รยีว ทัง้ยงัตพีระ
พกัตรข์องพระองคอ์กีดว้ย 
 
แพทยช์าวองักฤษที่พ านักอยู่ที่เมืองทาบรซิในเวลาน้ันลา้งแผลที่
พระพกัตรข์องพระบอ๊บเป็นเวลาหลายวนัจนกระทั่งอาการบวมทุเลา
ลง แพทยค์นนีสุ้ภาพและไดทู้ลถามพระบอ๊บเกีย่วกบัศาสนา พระ
บอ๊บทรงตอบเขาว่าวนัหน่ึงชาวยุโรปจะมีศรทัธาและความเชือ่ใน
ศาสนานี ้  



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

86 
ไปทีส่ารบญั 

31 
 

ทาเฮเรยไ์ดร้บัความชว่ยเหลอื 
[Ṭáhirih is Rescued] 

 
แมว้่าพระบอ๊บจะทรงอยู่ในสภาพนักโทษ แต่ค าสอนของพระองค ์
แพรก่ระจายไปทั่วประเทศ แมก้ระทั่งประชาชนทีอ่าศยัอยู่ในหมู่บา้น
เล็กๆ ก็ยงัไดย้นิเกีย่วกบัค าสอนเหลา่นี ้
 
พระองคท์รงตดัสนิพระทยัว่า ถงึเวลาแลว้ทีจ่ะทรงอธบิายว่าค าสอน
เหล่านีม้ิใชส่่วนหน่ึงของค าสอนในศาสนาอิสลามแต่เป็นศาสนา
ใหม่ของโลก พระองคท์รงบอกใหศ้าสนิกชนที่มีความศรทัธาและ
ความเชือ่ในพระองคไ์ปรวมตัวกันที่เมืองคูราซอน ซึง่เป็นที่ที่
ประชาชนจ านวนมากหนัมาเป็นบาบศีาสนิกชน 
 
ทาเฮเรย ์( อกัษรแห่งการด ารงชวีิตคนที่เจ็ดและเป็นสตรเีพียงคน
เดียว) ไดท้ราบข่าวนี้ในช่วงที่เธอก าลังบอกประชาชนในอิรกั
เกีย่วกบัพระบอ๊บ ทาเฮเรย ์
เ ป็น นัก พูดที่ จู ง ใ จชาย
หญงิทีเ่ขา้มาฟังเธอ เมือ่มี
บรุษุเขา้มาในทีป่ระชมุ เธอ
จะตอ้งไป น่ังที่หลัง ม่าน
เ พื่ อ ที่ พ ว ก เ ข า จ ะ ไ ม่
สามารถแลเห็นเธอ ที่เป็น
เ ช่ น นี้ เ พ ร า ะ ค น ใ น
สมยัก่อนคิดว่าไม่เป็นการ
เหมาะสมทีบุ่รุษและสตรจีะ
มาอยู่ในหอ้งเดียวกนันอก
เสยีจากว่าพวกเขาเป็นคน
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ในครอบครวั นอกจากจะเป็นนักพูดแลว้ ทาเฮเรย ์ยงัเป็นเขยีนบท
กวไีดอ้ย่างไพเราะ เธอจงึมชี ือ่เสยีงเป็นทีรู่จ้กักนัในอริกัและเปอรเ์ซยี 
 
เมือ่ข่าวทีพ่ระบอ๊บทรงไดร้บัค าสัง่ใหไ้ปทีเ่มอืง คูราซอน ไดย้นิไปถงึ
หูเธอ เธอเตรยีมตวัออกจากอริกัและกลบัไปยงัเปอรเ์ซยี เพือ่นของ
เธอหลายคนไม่อยากถูกทิง้ไวข้า้งหลัง ดัง น้ันจึงมีคนจ านวน
มากกว่ายีส่บิคนเดนิทางกลบัมากบัเธอ 
 
เมือ่เดนิทางถงึเปอรเ์ซยี พีช่ายมาพบกบัเธอเพือ่ว่าบดิาจะมาพบกบั
เธอทีบ่า้นในเมืองคสัวนิ ทาเฮเรยจ์งึเดนิทางไปพบกบัเขาโดยตัง้ใจ
ว่าจะพกัอยู่ทีบ่า้นน้ันแค่สองสามวนั 
 
แต่ยงัไม่ทนัจะเดนิทางมาถงึก็มีข่าวรา้ย มีใครบางคนท ารา้ยคุณลงุ
ของเธอ เป็นที่รูก้นัว่าลุงคนนีไ้ม่ฟังเหตุผลและปฏิบตัิต่อคนทั่วไป
อย่างใจรา้ย เขามักจะพูดเร ือ่งราวเกี่ยวกบัศาสนาของพระบอ๊บ
ในทางทีเ่สยีหาย ดงัน้ัน ตอนทีเ่ขาถูกสงัหาร ทางการจงึคดิว่าทาเฮ
เรยอ์ยู่ เบือ้งหลังการการท าของเขา แน่นอน เธอไม่ไดม้ีส่วน
เกีย่วขอ้งกบัการกระท าทีน่่าสะพรงึกลวันี ้แต่ก็ดเูหมอืนกบัว่าเธอถูก
ยดัเยยีดขอ้หานีเ้พราะเธอตอ้งถูกกกัขงัอยู่ในบา้นของบดิา บาบศีา
สนิกชนทีบ่รสิทุธิห์ลายคนก็ถกูสงัหารเชน่กนั 
 
ชายทีส่งัหารลงุของทาเฮเรยม์ไิดเ้ป็นศาสนิกชนของพระบอ๊บ แต่ใน
เมื่อทาเฮเรยถ์ูกกล่าวหาว่าเป็นตน้เหตุทีท่ าใหค้นที่บรสิุทธิจ์ านวน
มากถูกฆ่าตาย ชายคนน้ันจงึสารภาพว่าเขาเป็นคนสงัหารลุงของ
ทาเฮเรยเ์อง อย่างไรก็ด ีหลงัจากน้ันกษตัรยิทีไ่รค้วามเป็นธรรมน้ัน
ทราบแต่พระองคก็์ยงัคงสัง่การใหล้งมอืต่อไป 
 
แมว้่าทาเฮเรยจ์ะไม่ไดร้บัอนุญาตใหอ้อกจากบา้นของบดิาของเธอ 
ทาเฮเรยก็์มิไดรู้ส้กึวติกมากนัก เธอมีวธิทีีท่ราบว่าถงึอย่างไรเธอก็



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

88 
ไปทีส่ารบญั 

ตอ้งเดินทางไปเมือง คูราซอน อยู่ดีเพื่อไปรวมตวักบัเพื่อนศาสนิก
ชน เธอบอกกบัทุกคนว่า “ ถา้ศาสนานีเ้ป็นศาสนาทีจ่รงิแท ้พระผู ้
เป็นเจา้ก็จะทรงชว่ยเราภายในเกา้วนั” 
 
เมือ่พระบาฮาอุลลาหไ์ดท้รงไดย้นิถอ้ยค าของทาเฮเรย ์พระองคท์รง
เตรยีมการช่วยเหลือและน าเธอมายังบา้นในกรุงเตหะรานของ
พระองคซ์ ึง่เป็นที่ที่ปลอดภยั พระองคท์รงชีแ้นะศาสนิกชนคนหน่ึง
ชือ่ คารนุ์ม-จาน ซึง่มีถิน่ที่อยู่อาศยัในเมืองคสัวินเกีย่วกบัวิธีที่จะ
ชว่ยใหท้าเฮเรยห์ลบหนี 
 
คารนุ์ม-จาน ปลอมตวัเป็นวณิพกสตร ีเธอออกเดินทางพรอ้มน า
สารจากพระบาฮาอุลลาหไ์ปมอบใหท้าเฮเรย ์ไม่มีใครสงัเกตเห็น
ตอนที ่คารนุ์ม-จาน น าจดหมายมาส่ง คารนุ์ม-จาน รออยู่ขา้งนอก 
ในขณะทีท่าเฮเรยท์ าตามขอ้ชีแ้นะของพระบาฮาอุลลาหแ์ละเตรยีม
ตวัพรอ้มออกเดนิทาง ในไม่ชา้ ทาเฮเรยก็์ปรากฏตวัและหลบออก
จากบา้นไปกบั คารนุ์ม-จาน โดยทีไ่ม่มีใครเห็น ทัง้สองซอ่นตวัอยู่
ใ น บ ้ า น เ พื่ อ น
จ น ก ร ะ ทั่ ง ค ่ า จึ ง
ออกมาที่ถนน แลว้
เดนิทางต่อไปจนถงึ
ประตทูีก่ าแพง 
 
สามีของ คารนุ์ม-
จาน รอคนทั้งสอง 
ขณ ะ ที่ อ อ ก จ า ก
ประตูเมืองไม่มีใคร
จ าทาเฮเรยใ์นคืนที่
มืดมิดน้ันได ้มีมา้
สามตวัที่พระบาฮา
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อุลลาหท์รงส่งมารออยู่ขา้งนอก ทาเฮเรย ์คารนุ์ม-จานและสามี
เดนิทางตลอดทัง้คนืจนกระทั่งถงึกรงุเตหะราน 
 

พวกเขารออยู่ทีป่ระตเูมอืงจนเชา้ หลงัจากทีป่ระตถูกูไขแลว้พวกเขา
จงึไดเ้ขา้ไป และหาทางไปต่อจนถงึบา้นของพระบาฮาอลุลาห ์
 
 
ทีเ่มอืงคสัวนิ ประชาชนเทีย่วพยายามตามหาทาเฮเรยท์ัง้ในและนอก
บา้นทัง้คืน พวกเขาไม่เขา้ใจว่าเธอหลบหนีออกไปโดยไม่มีใคร
สงัเกตเห็นไดอ้ย่างไร บางคนยงัจ าที่เธอเคยกล่าวไวว้่า พระผูเ้ป็น
เจา้จะทรงชว่ยเหลอืเธอภายในเกา้วนั ผูท้ีเ่ช ือ่ตามนีก้ลายเป็นคนที่
ศรทัธาในศาสนา 
 
สองสามวนัต่อมา พระบาฮาอุลลาหท์รงจดัใหท้าเฮเรยเ์ดนิทางไปยงั
หมู่บา้นใน คูราซาน ที่มีช ือ่ว่า บาดชั ซึง่เป็นสถานที่ที่จะมีการ
ประชมุ  
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การประชมุทีบ่าดชั 
(มถินุายน-กรกฎาคม พ.ศ. 2391) 

[The Conference of Badasht (June-July 1848)] 

 
ศาสนิกชนจากทั่วประเทศมุ่งเดนิทางมาประชมุทีบ่าดชั บางคนขีม่า้
มา บางคนมาดว้ยการเดิน ในช่วงที่พระบอ๊บทรงถูกคุมขงัอยู่ที่
ปราสาทชหีร์คิ พระบาฮาอุลลาหท์รงจดัการประชมุทุกอย่างและทรง
ดูแลทุกคนที่มาร่วมประชุม เดือนที่ประชุมกันน้ันเป็นฤดูรอ้น 
พระองคท์รงเชา่สวนไวส้ามแห่ง แห่งหน่ึงส าหรบัทาเฮเรย ์แห่งหน่ึง
ส าหรบัคุดคูส และอกีแห่งหน่ึงส าหรบัพระองคเ์อง หลายกระโจมถูก
ตัง้ขึน้ส าหรบัศาสนิกชนแปดสบิเอ็ดคนที่มาเขา้รว่ม มีการประชมุ
ยีส่บิสองวนัและทุกคนตืน่เตน้มาก 
 
ทุกๆ วนัพระบาฮาอุลลาหท์รงเผยพระธรรมบทหน่ึงบทซึง่จะถูกสวด
เป็นท านองโดยเพื่อนศาสนิกชนคนหน่ึง แต่ละบทประกาศค าสอน
ชดุใหม่จากพระผูเ้ป็นเจา้ พระบาฮาอุลลาหท์รงตัง้ฉายานามแก่ศา
สนิกชนแต่ละคนดว้ย ณ ที่ประชุมแห่ง นี้เองที่คุดคูสได ้ร ับ
พระราชทานฉายานามนีซ้ ึง่แปลว่า “ ศกัดิส์ทิธิท์ี่สุด” ทาเฮเรยซ์ ึง่
แปลว่า “ ผูบ้รสิุทธิ”์ ก็เป็นฉายานามที่ไดร้บัในที่ประชุมแห่งนี้
เชน่กนั 
 
การจดัประชมุคร ัง้นีม้ีเหตุผลพิเศษ แมบ้รรดาเพื่อนศาสนิกชนจะ
ทราบทั่วกนัแลว้ว่าพระบอ๊บทรงเป็นพระทีอ่ยู่ในค าสญัญา แต่พวก
เขาก็ยงัคงปฏบิตัติามความเชือ่และขนบธรรมเนียมประเพณีที่มีใน
ศาสนาเดมิ พวกเขามไิดต้ระหนักว่าความเชือ่และประเพณีนิยมบาง
ขอ้จ าเป็นตอ้งไดร้บัการปรบัเปลีย่น ตวัอย่างเชน่ สตรชีาวมุสลมิตอ้ง
คลมุหนา้เพราะเช ือ่กนัว่าสตรมีคีวามบรสิทุธิม์าก ไม่ใชแ่ค่ใบหนา้ 
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จ ะ ต ้อ ง มี ก า ร ก ร ะ ท า
บางอย่างทีแ่สดงใหเ้ห็นว่า 
บาบีเป็นศาสนาใหม่ วิถี
แ บ บ เ ก่ า บ า ง อ ย่ า ง ไ ด ้
เปลี่ยนไปแลว้และมีวิถี
ใหม่ๆ เขา้มาแทนที ่ดงัน้ัน 
วนัหน่ึงทาเฮเรยจ์งึปรากฏ
กายโดยไม่มีผา้คลุมหนา้ 
ไม่มีใครเคยเห็นหน้าเธอ
มากอ่น พวกเขาจงึอา้ปาก
คา้งทีเ่ห็นการกระท าทีก่ลา้
หาญเชน่นี้ บางคนตกใจ
มากจนวิ่งหนีออกจากที่
ประชมุไป แต่ใบหนา้ของ
ทาเฮเรยย์งัคงงดงามและเปลง่ปลัง่ดว้ยความสขุ 
 
ทาเฮเรยก์ลา่วว่า “ยคุนีค้อืยคุแห่งความปลืม้ปีตยินิด”ี 
 
มกีารเปลีย่นแปลงกฎอืน่ๆ ดว้ย เป็นตน้ว่า วธิกีารสวดมนตแ์ละการ
ถอืศลีอด ท าใหศ้าสนิกชนไดต้ระหนักรูว้่า แมว้่าพวกเขายงัเช ือ่ใน
พระโมฮมัหมดัและพระผูท้รงแสดงองคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ใหป้รากฏ 
แต่พระผูเ้ป็นเจา้ก็ยงัคงส่งค าสอนใหม่ๆ ใหพ้วกเขาใชใ้นการด าเนิน
ชวีติ 
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หลงัจากประชมุ 
[After the Conference] 

 
หลงัการประชมุทีบ่าดชัเสรจ็ทุกคนก็กลบับา้น ระหว่างการเดนิทาง 
พระบาฮาอุลลาห ์คุดคูส ทาเฮเรยแ์ละศาสนิกชนบางคนหยุดพักใน
ค่ายเพือ่พกัแรมทีเ่ชงิเขา เชา้วนัรุง่ขึน้ ชาวบา้นปากอ้นหนิจากยอด
เขาลงมา ท าใหใ้หพ้วกเขาตืน่ขึน้ พวกชาวบา้นไดย้นิข่าวทีไ่ม่เป็น
ความจริงเกี่ยวกับการประชุมนี้และต่างพากันคิดว่าจะตอ้งมี
เหตกุารณร์า้ยเกดิขึน้ตามมา 
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ทุกคนพากนัวิง่หนีชาวบา้นทีเ่กาะกลุ่มกนัทีเ่ชงิเขา ชาวบา้นขโมย
ทุกสิง่ทุกอย่างที่พวกเขาทิง้ไวข้า้งหลงั ต่อมาภายหลงั พระบาฮา
อุลลาหท์รงไปพบกบัชาวบา้นและทรงอธบิายใหพ้วกเขาฟังเกีย่วกบั
ศาสนาใหม่นี ้พวกชาวบา้นจงึขอโทษและคนืสิง่ทีพ่วกเขาขโมยให ้
 
คุดคูสกลบับา้นของเขาซึง่อยู่ทีเ่มอืงบอรฟู์รูช ตอนทีเ่ขาเดนิทางถงึ
เขาก็ไดข้่าวว่าคนในเมืองไดท้ราบข่าวการประชมุนีแ้ลว้และผูน้ า
ศาสนาก็ก าลงัรอจบัเขาอยู่ เขาถกูกกัขงัในบา้นของนักบวชคนหน่ึง
จนกระทั่งไดร้บัความชว่ยเหลอืในอกีสามเดอืนต่อมา 
 
ทาเฮเรยก็์ถูกจบัเชน่กนั เธอถูกคุมตวัไปยงักรุงเตหะราน เธอถูก
กกักนัเป็นนักโทษในบา้นของนายกเทศมนตรตีลอดสีปี่ 
 
ส่วนพระบาฮาอุลลาห ์พระองคย์งัคงเดนิทางไปยงับา้นทีเ่มอืงนูร ์แต่
ทรงถูกจบัในระหว่างการเดินทางและทรงถูกน าไปยงักรุงเตหะราน 
ชายคนหน่ึงซึง่ท างานใหร้ฐับาลรสัเซยีมีความนับถือพระบาฮา
อุลลาหม์าก เขาเสนอความชว่ยเหลอืดว้ยการพาพระองคห์นีลงเรอื
ไปรสัเซยี พระบาฮาอุลลาหท์รงขอบใจชายคนน้ันแต่พระองคม์ิได ้
ทรงรบัความชว่ยเหลอื พระองคท์รงไดร้บัอสิรภาพแค่สองสามวนั  
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ธงสดี า 
(21 กรกฎาคม-ตลุาคม พ.ศ. 2391) 

[The Black Standard (21 July-October 1848)] 

 
ในเวลาเดียวกนันี้ เมื่อพระบอ๊บทรงบอกกบัผูน้ าทางศาสนาว่า
พระองคค์ือพระผูท้รงอยู่ในค าสญัญา พระองคก็์ทรงถูกโบยตีและ
ทรงถูกขงัอีกคร ัง้หน่ึง พระองคม์ิไดอ้ยู่ดว้ยตอนที่มีการประชมุที่
บาดชั เมื่อพระองคท์รงทราบเกีย่วกบัเหตุการณท์ี่เกดิขึน้หลงัจาก
การประชมุตลอดจนการคมุขงัคดุคสูในบา้นของนักบวช พระองคจ์งึ
ส่งสารขอให ้มูลลาห ์ฮูเซน ไปชว่ยคุดดูสโดยเรว็ทีส่ดุเท่าทีจ่ะท าได ้
และไดท้รงส่งผา้โพกสเีขยีวให ้มูลลาห ์ฮูเซน โพกศรีษะและใหเ้ขา
ถอืธงพเิศษทีเ่รยีกว่า “ธงสดี า” 
 
มูลลาห ์ฮูเซน  พลาดโอกาสแห่งความตืน่เตน้ในที่ประชมุทีบ่าดชั
เพราะว่าช่วงน้ันเขาเป็น
นักโทษในค่ายกกักนัของ
ทหารซึ่ง อยู่ น อก เมือ ง
มชัฮดั บดันี ้เขาเป็นอสิระ
แ ล ้ว  เ ข า จึ ง มี ค ว า ม
กระตือรอืรน้ในการออก
เดินทางไปคน้หาวิธีช่วย
คดุดสู 
 
มีศาสนิกชนจ านวนสอง
รอ้ยกบัสองคนเดนิทางไป
กับ มูลลาห ์ฮูเซน พวก
เขาบอกกล่าวประชาชน
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ในทุกแห่งที่พวกเขาไปเกีย่วกบัค าสอนยุคใหม่นี ้และยงัเช ือ้เชญิ
พวกทีก่ลายเป็นศาสนิกชนใหร้ว่มเดนิทางไปกบัพวกเขาดว้ย พ่อคา้
ที่ร  ่ารวยในเมืองนิชชาเพอรเ์ขา้ร่วมเดินทางดว้ย ครอบครวัของ
พ่อคา้คนนีเ้ป็นเจา้ของเหมอืงพลอยสเีขยีวคราม แต่เขาก็ไม่ลงัเลที่
จะตดิตามไปกบั มูลลาห ์ฮูเซน โดยน าอญัมนีอนัมคี่าจ านวนหน่ึงใส่
ถงุเล็กๆ ตดิตวัไปดว้ย แมก้ระทั่งชายชราอายแุปดสบิปีก็รว่มเดนิทาง
ดว้ยแต่เขายนืกรานว่าจะเดนิและจะไม่ขอความชว่ยเหลอืกจากผูใ้ด 
 
ในเมอืงหน่ึง พวกเขาถกูรมุท ารา้ยโดยฝูงชนและพวกทีโ่กรธแคน้ 
 
มูลลาห ์ฮูเซน สัง่การเพือ่นผูร้ว่มทางว่า “ ทิง้ของไวข้า้งหลงั” 
 
ทุกคนท าตามอย่างไม่ลงัเลรวมทัง้พ่อคา้ทีร่  า่รวยคนน้ันดว้ย เขาโยน
ถุงอญัมณีอนัมคี่าน้ันลงไปในคูขา้งทางเดนิทัง้ๆ ทีเ่ขาคดิว่าจะไม่ได ้
พบมนัอกี ฝูงชนเขา้มารมุพวกเขาและสงัหารศาสนิกชนหลายคน 
 
หน่ึงในเพือ่นศาสนิกชนรอ้งขอ มูลลาห ์ฮูเซน ว่า “ ขอใหเ้ราต่อสู ้
ป้องกนัตวัเองเถดิ” 
 
มูลลาห ์ฮูเซน ตอบว่าพวกเราควรจะรอก่อนที่จะท าอะไรลงไป แต่
เมื่อชายชราถูกยิงที่หวัใจและถึงแก่ความตาย มูลลาหส์วดมนต ์
ขอใหพ้ระผูเ้ป็นเจา้ทรงชว่ยเหลอืพวกเขา 
 
เขารอ้งขึน้ว่า “ เหล่าวรีชนของพระผูเ้ป็นเจา้ จงขึน้หลงัมา้!” พรอ้ม
ทัง้ขีม่า้เขา้ไปในกลุม่ฝูงชนทีโ่จมตพีวกเขา เขาเห็นคนทีส่งัหารชาย
ชราก าลงัซอ่นตวัอยู่หลงัตน้ไม ้มูลลาห ์ฮูเซน จงึใชม้ดีดาบฟันไปที่
ล าตน้ของตน้ไมน้ั้น แรงของดาบเหวีย่งไปตดัล ากลอ้งปืนแลว้เลยไป
ตดัรา่งของผูท้ีท่ ารา้ย ทัง้หมดนีข้าดสะบัน้ดว้ยคมของการฟันดว้ย
ดาบเพยีงคร ัง้เดยีว! ศตัรทูีเ่ห็นรูส้กึทึง่มากเพราะ มูลลาห ์ฮูเซน เป็น
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ชายที่มีรูปร่างแบบบาง
และดูเป็นคนที่รอบคอบ
ระวงัระไว มิใชนั่กรบที่มี
รูปรา่งสงูใหญ่ พวกศตัรู
จงึทิง้อาวุธปืนและพากนั
หนีไป 
 
ในไม่ชา้ คนในเมืองที่
เหลอืก็ยอมแพ ้พวกเขา
ตะโกนหา “สันติภาพ 
สนัตภิาพ” ในขณะทีศ่า
ส นิ กชน ร ้อ ง ต ะ โ ก น
ประกาศชยัชนะอย่าง
สุดเสียงว่า “ พระผูเ้ป็น
นายแห่งยุคสมัย” ซึง่ก็
คือพระสมญานามของ
พระบอ๊บ 
 
มูลลาห ์ฮูเซน และเพื่อนศาสนิกชนถูกโจมตีแลว้โจมตีอีกในชว่ง
เดนิทางทีเ่หลอื พอเดนิทางใกลถ้งึหมู่บา้นทีคุ่ดคูสถูกขงั พวกเขาก็
ถกูบงัคบัใหไ้ปพกัอาศยัอยู่ทีป่ชูนียสถานซึง่เป็นทีฝั่งศพของ ชคี ทา
บาซ ีซึง่เป็นคนที่ประเสรฐิดงัเชน่นักบุญ พวกเขาสรา้งป้อมลอ้มปู
ชนียสถานเพือ่ป้องกนัตวัเองจากศตัร ู  
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การเสด็จมาเยอืนของพระบาฮาอลุลาห ์
และการชว่ยเหลอืคดุดสุ 

(ตลุาคม -พฤศจกิายน พ.ศ. 2391) 
[Bahá’u’lláh’s Visit and the Rescue of Quddús 

(October-November 1848)] 

 

มูลลาห ์ฮูเซน และบาบีศาสนิกชนคนอื่นๆ ชว่ยกนัเก็บกวาดและ
พรมน ้าบนทางที่จะเดินไปยงัที่ฝังศพของ ชคี ทาบาซ ีพวกเขามี
ความสขุอย่างยิง่เพราะพระบาฮาอุลลาหก์ าลงัทรงเสด็จมาเยีย่มพวก
เขาทีน่ี่ 
 
ทนัททีีพ่ระบาฮาอุลลาหเ์สด็จมาถงึ มูลลาห ์ฮูเซน ก็วิง่ไปตรงไปหา
และสวมกอดพระองคอ์ย่างสุภาพอ่อนโยน มูลลาห ์ฮูเซน แนะน า
ตนเองและเพือ่นศาสนิกชนต่อพระบาฮาอลุลาหด์ว้ยความเคารพรกั 
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พระบาฮาอุลลาหท์รงตรวจสอบใหแ้น่ว่าเพื่อนศาสนิกชนในป้อมมี
ทุกสิง่ทีจ่ าเป็นเพือ่ป้องกนัตวัพวกเขาเองแลว้ 
 
“สิง่ทีป้่อมและบรรดาเพือ่นศาสนิกชนขาดก็คอื คดุดสู” 
 
ดงัน้ัน เมือ่ มูลลาห ์ฮูเซน และเพือ่นศาสนิกชนถูกโจมตแีละตอ้งหา
ทีก่ าบงั ณ ปูชนียสถานแห่งนี ้มูลลาห ์ฮูเซน จงึตอ้งหาทางออกไป
ชว่ยคดุดสู 
 
พระบาฮาอุลลาหท์รงตรสักบั มูลลาห ์ฮูเซน ว่า ณ ตอนนีใ้หส้่งชาย
เจ็ดคนไปชว่ยคุดดูสทีก่ าลงัถูกกกักนัอยู่ในหมู่บา้นในระยะทางทีไ่ม่
ไกลมากนัก จากน้ันพระองคท์รงเตรยีมเดนิทางไปยงักรุงเตหะราน
เพือ่ซือ้หาอาหารและสิง่ของจ าเป็นส าหรบัศาสนิกชนในป้อม ก่อน
เสด็จจากไปพระองคท์รงใหก้ าลงัใจบรรดาศาสนิกชนใหม้ีความ
อดทนและมอบความไวว้างใจในพระประสงคข์องพระผูเ้ป็นเจา้ 
พระองคท์รงบอกว่าพวกเขาไดร้บัเลอืกใหเ้ป็นหน่ึงในบรรดาศาสนิก
ชนชดุแรกทีจ่ะแผ่ขยายศาสนาและไม่ว่าอะไรจะเกดิขึน้ พวกเขาจะ
ไดร้บัชยัชนะ 
 
มูลลาห ์ฮูเซน ส่งชายเจ็ดคนไปชว่ยคุดดูสโดยไม่รอชา้เพือ่น าเขา
กลบัมาอย่างปลอดภยั 
 
ตกดกึจงึไดข้่าวว่าชายทัง้หมดรวมทัง้คุดดูสเดนิทางกลบัมาถงึแลว้ 
มูลลาห ์ฮูเซน กระโดดขึน้ดว้ยความตืน่เตน้ แลว้เพื่อนศาสนิกชน
จ านวนนับรอ้ยคนก็เดนิเขา้ไปในป่าละเมาะที่มืดมิดเพือ่ตอ้นรบัคุด
ดสู แต่ละคนถอืเทยีนสองเลม่ในมอืซา้ยขวา ท าใหป่้าน้ันสว่างไสว 
 
ทุกคนรอ้งเพลงขณะทีพ่วกเพือ่นเดนิประกบคดุดสูเขา้ป้อมดงันี ้
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“ พระผูท้รงเป็นนายของเรา พระผูเ้ป็นเจา้แห่งเทพยดาและพระ
วญิญาณบรสิทุธิท์รงความศกัดิส์ทิธิ ์ทรงความศกัดิส์ทิธิย์ิง่นัก” 
 
ป่าน้ันกระหึ่มดวัยเสยีงสะทอ้นเสยีงเพลงแห่งความเบกิบานหรรษา
ของพวกเขา 
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พระบาฮาอลุลาหท์รงถูกจบัอกีคร ัง้ 
(ตน้เดอืน ธนัวาคม พ.ศ. 2391) 

[Bahá’u’lláh is Arrested Again (Early December 1848)] 

 
หลงัจากที่ไดช้ว่ยคุดดูสและน าตวัเขาไปยงัป้อม ชคี ทาบาซ ีได ้
อย่างปลอดภยัแลว้ พระบอ๊บทรงแนะใหเ้พือ่นศาสนิกชนทั่วเปอรเ์ซยี
พยายามไปชว่ยเพือ่นๆ ศาสนิกชนทีป้่อม มเีพือ่นศาสนิกชนมารว่ม
สามรอ้ยคน ทาเฮเรยต์อ้งการไปดว้ยแต่ในขณะน้ันเธอยงัถูกกกักนั
ตวัเป็นนักโทษในบา้นของนายกเทศมนตรแีห่งกรงุเตหะราน 
 
พระบาฮาอุลลาหท์รงออกเดนิทางพรอ้มเพือ่นศาสนิกชนหลายคน 
พอพวกเขาเดนิทางห่างออกไปจากป้อมเป็นระยะทางเกา้ไมลก็์หยดุ
ทีบ่า้นรา้งแห่งหน่ึงทีอ่ยู่รมิถนนเพือ่พกั พระบาฮาอุลลาหท์รงแนะน า
มิใหใ้หเ้พือ่นรว่มทางพกัอยู่ทีน่ี่นานเพราะมีทหารก าลงัลาดตระเวน
พืน้ทีเ่พือ่สกดักัน้มใิหบ้าบศีาสนิกชนเขา้ถงึค่าย แต่เพือ่นๆ กลบัทูล
พระองคว์่า พวกเขาเหน่ือยลา้มากและตอ้งการพกัคา้งคนือยู่ทีน่ี่ 
 
พอพวกเขาตืน่ขึน้ตอนเชา้ก็พบว่าทหารมาลอ้มบา้นแลว้ พวกเขา
ทัง้หมดถกูจบัและถกูน าตวัไปยงัเมอืง อามูล ซึง่อยู่ใกลเ้คยีง 
 
ผูน้ าศาสนาเมือง อามูล เป็นคนอาฆาตมาดรา้ยและกระหายเลือด 
ตอนทีพ่ระบาฮาอุลลาหท์รงถูกจบัไปสอบสวนทีม่สัยดิ นักบวชบอก
ชาวเมืองใหม้าพรอ้มอาวุธเท่าที่พวกเขาจะหาได ้พวกชาวนาถือ
คราด ชา่งเหล็กมาพรอ้มกบัคอ้น คนขายเนือ้ถอืมดี ส่วนชา่งไมน้ า
ขวานตดิมอืมา พวกเขามแีผนจะพุ่งตรงเพือ่สงัหารพระบาฮาอลุลาห ์
ทนัททีีไ่ดร้บัสญัญาณจากนักบวช 
 



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

101 
ไปทีส่ารบญั 

ทุกคนเขา้มาแออัดกนัอยู่
ในมสัยดิ นักบวชก าลงัชมูอื
โบกกระดาษแผ่นหน่ึงที่คน้
ไดจ้ากกระเป๋าของศาสนิก
ชนคนหน่ึงซึง่ลขิติดว้ยลาย
พร ะ หัต ถ ์ข อ งพ ร ะ บ๊อ บ 
นั กบวชคน น้ันท า เ สี ย ง
ลอ้เลียนขณะที่อ่าน เขา
บอกว่าที่ เขียนนี้ผิดหลัก
ไวยากรณ์ อ่ านแล ้ว ไ ม่
เขา้ใจ เขามิไดต้ระหนักว่า
พระธรรมกวีน้ันอา้งอิงมา

จากพระธรรมในศาสนาอิสลามซึง่นักบวชคนน้ันก็มีความศรทัธา
เชื่อถืออยู่แลว้ พระบาฮาอุลลาหท์รง
อธิบายแก่นักบวชคนนีอ้ย่างพระทยัเย็น 
พระองคท์รงอรรถาธบิายความหมายของ
พระธรรมวจนะ ทัง้ยงัทรงบอกเขาดว้ยว่า
ไวยากรณท์ี่ใชน้ั้นถูกตอ้งอย่างสมบูรณ์
แบบ นักบวชคนน้ันจึง เงียบและรู ส้ึก
ละอายในความเขลาของตนเอง 
 
แต่นักบวชคนอื่นยังคงพยายามจับผิด
พระบาฮาอุลลาหแ์ละฝูงชนก็ยิ่งส ับสน
งุนงงมากยิง่ขึน้ พวกเขารอแต่เวลาเขา้จู่
โจมเพือ่ท ารา้ยพระองค ์
 
รองผูว้่าราชการจงัหวดั อามูล เร ิม่เป็น
กังวลกับอารมณ์อันพลุ่ งพล่านของ
ชาวเมือง แมว้่าเขาจะมิไดช้่วยหยุดยัง้
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นักบวชคนน้ันจากการกล่าวโจมตพีระบาฮาอุลลาห ์แต่เขาก็มไิดม้ี
ความตอ้งการใหพ้ระองคถ์ูกสงัหาร อย่างไรก็ตาม เขารูส้กึว่าเขา
จะตอ้งท าอะไรบางอย่างเพือ่ใหช้าวเมืองพอใจ หาไม่แลว้จะเกดิการ
จราจลขึน้ 
 
เขาจงึตดัสนิใจใหท้หารลงโทษศาสนิกชนทีอ่ยู่กบัพระบาฮาอุลลาห ์
ดว้ยการโบยทีเ่ทา้ของพวกเขา เป็นการลงโทษทีเ่รยีกว่า แบสตเินโด 
เป็นวธิเีดยีวกบัทีไ่ม่นานมานี ้พวกเขาลงมอืกระท ากบัพระบอ๊บซึง่ยงั
ความทุกขท์รมานแกพ่ระองคท์ีเ่มอืงทาบรซิ  
 
พระบาฮาอุลลาหไ์ม่ทรงตอ้งการใหเ้พื่อนศาสนิกชนไดร้บัความ
เจ็บปวดพระองคจ์งึทรงเขา้ขวาง พระองคท์รงตรสักบัทหารมใิหโ้บย
พวกเขาแต่ใหโ้บยพระองคแ์ทน และพวกเขาก็ปฏบิตัติามน้ัน 
 
หลงัจากน้ันไม่นาน ผูว้่าราชการจงัหวดัก็กลบัมาทีเ่มอืง อามูล เมือ่
พบว่าเหตุการณด์งักล่าวเกดิขึน้ในระหว่างทีเ่ขาไม่อยู่ เขาจงึโกรธ
รองผูว้่าราชการจงัหวดัอย่างมากที่เขาไดจ้บักุมพระบาฮาอุลลาห ์
ผูว้่าราชการจงัหวดัคนนีม้ีความเคารพพระบาฮาอุลลาหม์ากแมว้่า
เขาจะไม่เขา้ใจค าสอนใหม่นีก็้ตาม ทัง้ยงันิยมชมชอบความกลา้
หาญของเพือ่นบาบศีาสนิกชนเหล่านีอ้กีดว้ย สองสามวนัต่อมา ก็มี
ค าสั่งใหเ้พื่อนศาสนิกชนและพระบาฮาอุลลาหก์ลับไปยังกรุง
เตหะราน 
 
พระบาฮาอุลลาหท์รงผิดหวงัที่พระองคไ์ม่ทรงสามารถกลบัไปชว่ย
เพือ่นศาสนิกชนทีป้่อมได ้แต่พระผูเ้ป็นเจา้ทรงมอีกีแผนหน่ึงส าหรบั
พระองค ์  
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37 
 

ป้อมถูกโจมต ี
(ธนัวาคม พ.ศ. 2391)] 

[The Fort is Attacked (December 1848)] 

 
ที่เปอรเ์ซยี กษัตรยิอ์งคเ์ก่าเสด็จสวรรคตในเดือนกนัยายน พ.ศ. 
2391 (ค.ศ. 1848) มีกษัตรยิพ์ระองคใ์หม่ขึน้ครองราชยแ์ทนที่ 
กษตัรยิพ์ระองคนี์ม้ีพระชนมายุเพียงสบิเจ็ดพรรษาและไม่ทรงทราบ
เกีย่วกบัวธิกีารปกครองประเทศอย่างปรชีาสามารถ นายกรฐัมนตรี
และหวัหนา้นักบวชจึงเขา้มาควบคุมดูแลกิจการบา้นเมืองและทูล
กษตัรยิใ์หส้งัหารพระบอ๊บและบาบศีาสนิกชนใหเ้รว็ทีส่ดุเท่าทีจ่ะท า
ได ้กษตัรยิท์รงตกลงตามนี ้
 
กษตัรยิท์ีท่รงอยู่ในวยัหนุ่มคดิว่าเป็นการง่ายทีจ่ะสงัหารศาสนิกชนที่
อ่อนโยนเหล่านีซ้ ึง่ก าลงัหลบซอ่นตวัอยู่ทีป้่อม ชคี ทาบาซ ีพระองค ์
ทรงบญัชาใหน้ายกรฐัมนตรสี่งกองก าลงัหน่ึงหมื่นสองพนันายเขา้
โจมตีศาสนิกชนแค่สามรอ้ยสิบสามคน พระองคท์รงคิดว่า เดี๋ยว
สงครามคร ัง้นีก็้จะสิน้สดุลง 
 
ขณะทีห่วักระสุนตกลงพืน้ คุดคูส เตอืนเพือ่นศาสนิกชนใหน่ิ้งสงบ
และอย่าหวั่นวิตก คุดดูส ใชเ้วลาสวดมนตแ์ละอธบิายความหมาย
ของพระวจนะศกัดิส์ทิธิต์ลอดจนใหก้ าลงัใจเพือ่นๆ สวดพระวจนะอนั
ไพเราะของพระบอ๊บเป็นท านอง แต่พอกระสนุตกใส่ศาสนิกชนมาก
ขึน้เร ือ่ยๆ และบางคนตกอยู่ในอนัตรายซึง่อาจถงึแก่ชวีติได ้คุดดูส 
จงึคดิว่าถงึเวลาแลว้ทีพ่วกเขาตอ้งต่อสูป้้องกนัตนเอง คดุดสู จงึขีม่า้
ออกจากป้อมพรอ้ม มูลลาห ์ฮูเซนพรอ้มเพื่อนศาสนิกชนอีกสาม
คน สว่นศาสนิกชนทีเ่หลอืเดนิทางเทา้ตามหลงัมาตดิๆ  
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พวกเขารอ้งขณะทีก่รไูปขา้งหนา้ว่า “ ขา้แต่พระผูเ้ป็นนายแห่งยคุ” 
 
เสยีงน้ันดงักอ้งไปในป่า ท าใหพ้วกทหารต่างพากนัวิง่หนีดว้ยความ
กลวั วนัน้ันมกีารปะทะกนั ท าใหท้หารหลายนายถงึแกค่วามตาย แต่
ทางฝ่ายบาบศีาสนิกชนไม่มผีูใ้ดเสยีชวีติ 
 
ความเงยีบครอบง าอยู่พกัหน่ึง แต่คุดดูสก็ตระหนักดวี่าการโจมตจีะ
เกดิขึน้อกี เขาจงึบอกใหเ้พือ่นศาสนิกชนขดุครูอบๆ ป้อมเพือ่ความ
ปลอดภยัมากยิง่ขึน้ 
 
เวลาผ่านไปสบิเกา้วนั ไม่มีการโจมตคี่ายเลยในชว่งนี ้ต่อมามีข่าว
ว่าเจา้ชายจะน ากองก าลงัมาปราบปราม เจา้ชายตอ้งการทราบว่าศา
สนิกชนเหล่านีม้ีจุดมุ่งหมายอะไร มูลลาห ์ฮูเซน ส่งขอ้ความตอบ
กลับพร ะอ งค ์ว่ า ศ าส นิกชน เหล่ า นี้มี ค ว ามจ ง ร ักภักดีต่ อ
พระมหากษัตรยิ ์พวกเขาแค่ตอ้งการแจง้ใหผู้น้ าศาสนาไดท้ราบ
เกีย่วกบัการมาปรากฏของพระผูซ้ ึง่อยู่ในค าสญัญา และเขาขอให ้
เจา้ชายจดัหาผูน้ าศาสนาในภูมิภาคนีม้าทีป้่อมเพือ่สนทนากบัเขา 
มูลลาห ์ฮูเซน เขียนตอบว่าถา้เจา้ชายท าตามนี้ได ้พระองคก็์จะ
ตดัสนิดว้ยพระองคเ์องไดว้่าศาสนาของพระบอ๊บแทห้รอืเทยีม 
 
ผูถ้ือจดหมายส่งสารฉบบัน้ันใหก้ษัตรยิแ์ลว้กลบัมาพรอ้มค าตอบ
จากกษตัรยิว์่า ผูน้ าศาสนาจะมาสนทนาแลกเปลีย่นความคดิเห็นกบั 
มูลลาห ์ฮูเซน ภายในสามวนั แต่กษตัรยิม์ไิดท้รงรกัษาค ามั่นสญัญา
น้ัน การณก์ลบัเป็นว่า สามวนัต่อมากองก าลงัทหารเดนิหนา้บกุป้อม
ตอนรุง่สาง และเมือ่เจา้ชายสง่สญัญาณ พวกเขาก็ยงิเขา้ไปในป้อม 
 
ในความมดืน้ัน เสยีงจากภายในป้อมก็ดงัออกมาว่า “ วรีชนของพระ
ผูเ้ป็นเจา้ จงขึน้หลงัมา้” ประตูป้อมก็เปิดออกแลว้เหล่าศาสนิกชนก็
ควบมา้ออกมาเผชญิหนา้ทีศ่คัร ู
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การต่อสูเ้ป็นไปอย่างดุเดอืด 
หลงัจากน้ันไม่นาน เจา้ชาย
ก็กลับไปที่ค่ายทหารดว้ย
ความเชื่อมั่นว่าในไม่ชา้
บาบศีาสนิกชนก็จะพ่ายแพ ้
 
แต่ยังไ ม่ทันถอดรองพระ
บาทและไดพ้กั พระองคก็์ได ้
ยินเสียงดังคลา้ยเสียงฟ้า
รอ้ง เมือ่ทรงวิง่ออกมาก็เห็น
ทหารทีถู่กขู่จนยอมรบีถอย
รน่เขา้มาในค่าย พวกทหาร
ถูกขับไล่ออกมาโดยศา
สนิกชนจ านวนแค่หยิบมือ
เดียวที่น าโดย มูลลาห ์ฮู
เซน 
 
เ จ ้า ช า ย ท ร ง ต ก ใ จ จ น
ก ร ะ โ ด ด ห นี อ อ ก ท า ง
หนา้ต่างทัง้ๆ ทีย่งัไม่ไดส้วม
รองเทา้และตกลงไปในคูน ้า
ทีเ่ย็นจนเป็นน า้แข็ง  
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38 
 

วรีบุรุษแห่งป้อมทาบาซ ี(1) 
(มกราคม พ.ศ. 2392) 

[Heroes of Fort Ṭabarsí (1) (January 1849)] 

 
เมือ่นายกรฐัมนตรไีดท้ราบข่าวว่ากองก าลงัทหารไม่สามารถสงัหาร
หรอืบงัคบัใหบ้าบีศาสนิกชนที่ป้อม ทาบาซ ียอมแพไ้ด ้เขาจึงส่ง
กองก าลงัเสรมิเขา้ไปอีกและสั่งใหท้หารสรา้งสิง่กดีขวางรอบป้อม
เพือ่ทีจ่ะไม่มใีครหนีรอดไปได ้
 
ตกเทีย่งคนื มูลลาห ์ฮูเซน ซึง่โพกผา้สเีขยีวของพระบอ๊บขีม่า้ออก
จากป้อมโดยมีเพื่อนศาสนิกชนติดตามไปท าลายสิง่ขวางทัง้เจ็ด
ด่าน เสยีงรอ้ง “ ขา้แต่พระผูเ้ป็นนายแห่งยุค” ดงักอ้งป่าในขณะที่
ทหารถอยหนีไปต่อหนา้พวกเขาอกีคร ัง้หน่ึง แต่มีทหารคนหน่ึงรบี
ปีนหนีขึน้ไปบนตน้ไม ้ตอนน้ันมดึมากจงึไม่มใีครเห็นเขาหลบซอ่น
ตวัอยู่บนกิง่ของตน้ไมต้น้น้ัน  
 
ขณะที ่มูลลาห ์ฮูเซน ขีม่า้ผ่านตน้ไมต้น้น้ัน กบีมา้ของเขาเกดิไป
พนักบัเชอืกทีข่งึกระโจมหลงัหน่ึงซึง่ตัง้อยู่ใกล ้ๆ  กนัน้ัน เป็นโอกาส
ที่ทหารที่ซอ่นตวัอยู่คนน้ันเล็งปืนและยิง มูลลาห ์ฮูเซน ที่หนา้อก 
ล าตวัของ มูลลาห ์ฮูเซน โนม้ลงไปทรุดลงตรงหนา้อานมา้ เพื่อน
สองคนอุม้รา่งอนัไรส้ตขิอง มูลลาห ์ฮูเซน กลบัไปยงัป้อมและใหเ้ขา
นอนลงต่อหนา้คดุดสู 
 
คุดดูส กล่าวว่า “ ขอใหเ้ราอยู่กบัเขาตามล าพงั เรามเีร ือ่งส่วนตวัที่
อยากบอกกบัเขา” 
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เพือ่นๆ ต่างไม่เขา้ใจว่า คุดดูส จะสามารถบอกอะไรกบั มูลลาห ์ฮู
เซน ในสภาพทีเ่ขาก าลงัหมดสตไิด ้แต่พวกเขาก็แสดงความเคารพ
ค าขอน้ันดว้ยการออกไปจากหอ้ง ขณะที่รออยู่ขา้งนอก พวกเขา
ประหลาดใจทีไ่ดย้นิเสยีง คดุดสู เรยีกชือ่ มูลลาห ์ฮูเซน และมูลลาห ์
ฮูเซนก็ตอบเขา 
 
เพือ่นคนหน่ึงมองลอดรอยแตกทีป่ระตูและไดเ้ห็นสิง่ทีก่ าลงัเกดิขึน้
ในขณะน้ัน 
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เขาเห็น มูลลาห ์ฮูเซน ลุกขึน้เมือ่ไดย้นิ คูดดูส เรยีกชือ่และคุกเข่า
ลงต่อหน้า คุดดูส ทั้งสองพูดคุยกันอยู่สองช ั่วโมง พวกเขาไม่
สามารถไดย้นิค าสนทนาผ่านทางประตน้ัูน แต่ไดย้นิ คดุดสู กลา่วถงึ
โลกหนา้ว่ามีความอศัจรรยอ์ย่างมากเพียงใด คุดดูส ยงัไดก้ล่าว
แสดงความหวงัว่าเขาจะไดพ้บกบั มูลลาห ์ฮูเซน ในโลกหนา้ในไม่
ชา้นี ้
 

จากน้ัน พวกเขาก็ไดย้ิน มูลลาห ์ฮู
เซน ถามว่า “ท่านพอใจเราไหม?” 
คดุดสู ตอบว่าเขาพอใจ 
 

ในทีส่ดุ คดุดสู ก็เปิดประต ู
 

เขากล่าวว่ากบับรรดาเพื่อนๆ ศา
สนิกชนทีเ่บยีดกนัเขา้มาในหอ้งว่า “ 
เราไดส้ ัง่เสยีกบัเขาแลว้”  
 

มูลลาห ์ฮูเซน เสียชวีิตแลว้ เขามี
รอยยิม้ละไม ใบหนา้แลดูสงบ คุดดสู 
ถอดเสือ้ทีเ่ป้ือนโลหติของ มูลลาห ์ฮู
เซน ออกและใหเ้ขาสวมเสือ้ทีส่ะอาด
ของเขาแทน จากน้ันก็จูบหนา้ผาก
และตาของมูลลาห ์ฮูเซน และฝังเขา
ไว ใ้นที่ล ับซึ่งศัตรูจ ะไม่สามารถ
คน้พบ 
 

ศาสนิกชนอีกเจ็ดสิบสองคนก็ถูก
สังหารในคืนที่มีปะทะกันน้ัน เขา
ทั้ ง ห มดถู ก ฝั ง ไ ว ้ใ น ห ลุ ม ใ หญ่
เดยีวกนัทีอ่ยู่ขา้งป้อมน้ันเอง  
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39 
 

วรีบุรุษแห่งป้อมทาบาซ ี(2) 
(พฤษภาคม พ.ศ. 2392) 

[Heroes of Fort Ṭabarsí (2) (May 1849)] 

 
นายกรฐัมนตรยีงัคงเดินหน้าโจมตีป้อมต่อไปอีกดว้ยการยิงลูก
กระสุนใส่ป้อม กระน้ัน คุดดูส และเพือ่นศาสนิกชนของเขาก็ยงัไม่
ยอมแพ ้นายทหารจงึสั่งหา้มส่งขนมปังเขา้ไปในป้อมดว้ยหวงัว่าจะ
ท าใหศ้าสนิกชนหวิโหยจนถูกบงัคบัใหย้อมแพไ้ด ้แต่เพือ่นศาสนิก
ชนยอมทานเปลอืกไมแ้ละหนังรองเทา้ทีน่ ามาฉีกแลว้ตม้เป็นซปุ 
 

 
 
พวกทหารหมดหนทางบบีบงัคบัศาสนิกชน พวกเขาจงึเร ิม่ยงิทุกคน
ที่ออกจากป้อมมาตกัน ้าในบ่อ เพื่อนๆ หลายคนในค่ายเร ิม่วิตก
เพราะเป็นไปไม่ไดท้ีจ่ะมีชวีติอยู่ต่อไปถา้ขาดน ้าดืม่ แต่คุดดูส สวด
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มนตแ์ละกล่าวว่าคืนนี้ฝนจะตกและจะมีหิมะตกในวนัถดัไป แลว้
การณก็์เป็นจรงิตามที ่คุดดูส พูด พวกเขาจงึมนี ้าพอส าหรบัดืม่อยู่
ช ัว่ระยะหน่ึง 
 

ยิง่มีกระสุนยิง่เขา้ไปในป้อมมากเท่าใด เสยีงรอ้งท านองสวดมนตก็์
ยิง่ดงัขึน้เท่าน้ัน พวกทหารไม่ทราบว่าจะจดัการอย่างไรกบัพวกเขา 
ณ ชว่งนีน่ี้เองที่เจา้ชายกล่าวเท็จว่า พระองคส์ญัญาว่าจะไม่มีใคร
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ไดร้บับาดเจ็บถา้ศาสนิกชนออกมาจากป้อมและยอมแพ ้พระองค ์
ทรงลขิติค าสญัญาไวบ้นส าเนาของพระคมัภีรก์ุรอ่านและส่งไปให ้
คดุดสู 
 
คุดดูส นอ้มรบัสารที่ลิขิตบนแผ่นพระคมัภีรน้ั์นดว้ยความเคารพ 
เพราะว่าเป็นสารที่เขียนบนแผ่นพระคมัภีรศ์กัดิส์ิทธิท์ี่สุดซึง่ลิขิต
โดยพระศาสดาโมฮมัหมดั ดงัน้ันเขาจงึตกลงทีจ่ะออกจากป้อม 
 
ทนัทีที่บาบีศาสนิกชนเดินออกมาจากป้อม  บางคนถูกจบัและถูก
น าไปขายเป็นทาส หลายคนหลบหนีไปได ้อีกหลายคนถูกสงัหาร 
ส่วน คุดดูส ถูกเจา้ชายจับและถูกน าตัวไปยังบา้นของหัวหน้า
นักบวชทีอ่ยู่ในเมอืงใกลเ้คยีงกบัเมอืง บอรฟู์รชู 
 
ขณะทีเ่จา้ชายส่งตวั คุดดูส ใหก้บัหวัหนา้นักบวชลงทณัฑ ์พระองค ์
ทรงตรสักบันักบวชคนน้ันว่า “ท่านจะลงโทษเขาอย่างไรก็แลว้แต่
ท่าน” แลว้เจา้ชายก็รบีจากไปดว้ยความละอายใจที่พระองคท์รง
หลอกใหบ้าบศีาสนิกชนยอมแพ ้
 
คุดดูส ถูกล่ามโซแ่ละถูกลากจูงใหเ้ดนิไปตามทอ้งถนนและในเมอืง
ดว้ยเทา้เปล่า  ฝูงชนขวา้งปาขยะใส่เขาและถ่มน ้าลายรดขณะทีเ่ขา
เดนิผ่าน 
 
คุดดูส กระซบิว่า “ ขา้แต่พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้ โปรดทรงยก
โทษแกบ่าปของพวกเขา ขา้แต่พระผูเ้ป็นเจา้ ขอทรงโปรดแสดงทาง
แห่งสจัธรรมใหพ้วกเขาไดเ้ห็น” 
 
จากน้ัน ฝูงชนก็รมุประชาทณัฑ ์คดุดสู จนถงึแกค่วามตาย  
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ดนิศกัดิส์ทิธิ ์
(พฤศจกิายน พ.ศ. 2392) 
[Holy Earth (November 1849)] 

 
พระบอ๊บทรงถูกความเศรา้เขา้ครอบง าเมือ่ทรงไดข้่าวเกีย่วกบัการ
เสยีชวีิตของ คุดดูส และ มูลลาห ์ฮูเซน ตลอดจนวีรชนคนอืน่ๆ ที่
ป้อม ทาบาซ ีพระหทยัของพระองคเ์ต็มไปดว้ยความเสียใจจนไม่
สามารถเสวยพระกระยาหารตลอดเกา้วนั และในช่วงหกเดือน 
พระองคม์ไิดท้รงลขิติพระธรรมบทใดๆเลย 
 
หลงัจากหกเดือนผ่านพน้ไป พระธรรมบทแรกที่ทรงลิขิตเป็นบท
พิเศษคือ บทสรรเสรญิ มูลลาห ์ฮูเซนและ คุดดูส และทรงกล่าวว่า
บดันีท้ ัง้สองไดส้ถติอยู่รว่มกนัในโลกทางจติวญิญาณของพระผูเ้ป็น
เจา้แลว้ นอกจากนี้ พระบอ๊บยังทรงลิขิตพระธรรมบทที่กล่าว
เกี่ยวกับศาสนิกชนทั้งหมดที่ต่อสูแ้ละสิน้ชวีิตในป้อม จากน้ัน
พระองคท์รงสง่ศาสนิกชนคนหน่ึงชือ่ ไซยาห ์ไปทีป้่อมเพือ่สวดมนต ์
ทีพ่ระองคท์รงลขิติเพือ่อทุศิแกบ่รรดาผูเ้สยีชวีติเพือ่ศาสนาเหลา่น้ัน 
 
พระบอ๊บทรงตรสักบั ไซยาห ์ว่า “ จงน าดนิศกัดิส์ทิธิท์ีห่นา้หลมุฝัง
ศพของบรรดาผูเ้ป็นที่รกัของเรา ของมูลลาห ์ฮูเซน และ คุดดูส 
กลบัมาใหเ้ราหน่ึงก ามือ “ พยายามกลบัมาใหท้นัก่อนวนันอรร์ูซ  
เพือ่ทีเ่จา้กบัเราจะไดเ้ฉลมิฉลองเทศกาลนีด้ว้ยกนั  เป็นการฉลอง
แคค่ร ัง้เดยีวกอ่นทีเ่ราจะไม่ไดเ้ห็นงานนีอ้กีแลว้” 
 
ไซยาห ์เดินทางไปที่ป้อมและปฏิบตัิตามทีพ่ระบอ๊บทรงพระบญัชา 
เขาถอดรองเทา้และกม้ลงจรดศีรษะลงกบัพืน้ จากน้ันเขาเอ่ยนาม
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ของศาสนิกชนทัง้หมดและสวดมนตข์ณะที่เดินรอบหลุมฝังศพซึง่
เป็นปชูนียสถานแห่งน้ัน 
 

หลงัจากทีไ่ดป้ฏบิตัคิรบตามนีแ้ลว้ 
ไซยาห ์ก็เดินทางไปเขา้เฝ้าพระ
บาฮาอุลลาหท์ี่กรุงเตหะราน เมื่อ
ตอนทีเ่ขามาถงึ เทา้ของเขาเปรอะ
เป้ือนดว้ยโคลนเน่ืองจากเขาตอ้ง
เดนิทางเทา้เลาะมาตามชนบทซึง่
เป็นระยะทางไกล 
 
บังเอิญในช่วงน้ัน วาฮิดก็ก าลงั
เขา้เฝ้าพระบาฮาอุลลาห ์วาฮิด
เป็นผูค้งแก่เรยีนซึง่กลายเป็นศา

สนิกชนเมื่อตอนที่กษัตรยิแ์ห่งเปอรเ์ซยีส่งเขาไปเมืองชรีาซเพื่อ
ตรวจสอบความเป็นจรงิของขอ้อา้งของพระบอ๊บ วาฮิด เป็นบุรุษที่
ทรงเกยีรต ิเขามกัจะแต่งกายดีอยู่เสมอ แต่เมือ่เขาทราบว่า ไซยาห ์
เดินทางมาหลงัจากที่เขา้เฝ้าพระบอ๊บ เขาก็ถลาลงบนพืน้ต่อหนา้
วาฮิดและสวมกอดขาที่เป้ือนโคลนทัง้สองขา้งและจูบเทา้ซา้ยขวา
ของเขาดว้ย 
 
หลงัจากสองสามวนัผ่านพน้ไป ไซ
ยาห ์ก็กลบัไปเขา้เฝ้าพระบอ๊บซึง่
ยงัทรงถูกคุมขงัอยู่ที่ปราสาทชรีคิ
พรอ้มทั้งถวายดินอันล า้ค่าจาก
ป้อมทาบาซใีหแ้กพ่ระองค ์
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ผูอ้ทุศิชวีติท ัง้เจด็เพือ่ศาสนาทีก่รุงเตหะราน 
(กมุภาพนัธ ์พ.ศ. 2393) 

[The Seven Martyrs of Ṭihrán (February 1850)] 

 
พระบอ๊บทรงมคีณุลงุ 9 คนซึง่ทา้ยทีส่ดุแลว้ทุกคนกลายเป็นศาสนิก
ชนทัง้หมด หน่ึงในน้ันคอื ฮจัจ ีมรีซ์า ซยีดิ อาล ีซึง่พระบอ๊บทรงรกั
เป็นพเิศษจนถูกเรยีกโดยพระองคว์่าลงุคนส าคญัทีส่ดุ ลงุคนนีเ้องที่
ดแูลพระบอ๊บตอนทีพ่ระองคย์งัทรงเป็นเด็กในชว่งทีบ่ดิาของพระองค ์
ไดถ้งึแกก่รรมไปแลว้ 
 
ลงุคนส าคญัทีส่ดุคนนีอ้ยู่ทีก่รุงเตหะรานและมกัจะชอบไปงานพบปะ
สงัสรรคท์ีจ่ดัโดยบาบศีาสนิกชนอยู่เป็นประจ า แต่มีสายลบัคนหน่ึง
ทีแ่ฝงตวัเขา้มารว่มงานและสรา้งปัญหาและความยุ่งยาก สายลบัคน
นีแ้สรง้ท าว่าตนเองเป็นศาสนิกชน แต่ที่จรงิแลว้เขามารว่มงานแค่
เพียงตัองการหารายชือ่ของบาบีศาสนิกชนเพื่อน าไปรายงาน
นายกรฐัมนตร ีนายกรฐัมนตรยีงัคงมีความขุ่นเคืองใจที่ตอ้งใช ้
เวลานานกว่าจะสงัหารบาบศีาสนิกชนทีป้่อมทาบาซไีดห้มด เขาจงึ
ตัง้ใจว่าจะสงัหารทุกคนทีม่คีวามศรทัธาและความเชือ่ในพระบอ๊บ 
 
สายลบัใหร้ายชือ่ศาสนิกชนจ านวนหา้สบิรายชือ่แก่นายกรฐัมนตรี
อย่างลบัๆ นายกรฐัมนตรจีึงสั่งการใหจ้บักุมศาสนิกชนหา้สิบคน
เหล่าน้ัน อย่างไรก็ด ีเจา้หนา้ทีส่ามารถจบักุมพวกเขาไดเ้พียงสบิสี่
คนเท่าน้ัน เจา้หนา้ที่รฐัทรมานพวกเขาโดยคาดคิดว่าศาสนิกชน
เหล่านีจ้ะยอมเปิดปากบอกรายชือ่บาบีศาสนิกชนคนอืน่ๆ แต่พวก
เขากลบัไม่ยอมบอก 
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นายกรฐัมนตรจีงึเสนอทางเลอืกแกพ่วกเขาว่า พวกเขาจะไดร้บัการ
ปล่อยตวัเป็นอิสระถา้พวกเขาแค่บอกว่าไม่มีความเชือ่ในพระบอ๊บ
ต่อไปอีกแลว้ แต่ถา้พวกเขายงัยืนยนัในความเชือ่น้ันพวกเขาก็จะ
ถูกสงัหาร เจ็ดในสิบสี่มีพลงัความเชือ่ที่ไม่มั่นคงแข็งแรงพอเกิด
ความตื่นตระหนกจึงกล่าวว่าพวกเขาทัง้เจ็ดไม่มีความเชือ่ในพระ
บอ๊บอกีต่อไป ทัง้เจ็ดคนนีจ้งึไดร้บัการปล่อยตวั ส่วนเจ็ดคนทีเ่หลอื
ถกูตดัสนิประหารชวีติ 
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หน่ึงในเจ็ดน้ันมชี ือ่ว่า ซยีดิ อาล ี ซึง่ก็คอื ลงุคนส าคญัทีส่ดุ น่ันเอง 
คุณลุงคนนีร้กัพระบอ๊บมากอย่างหมดหวัใจและไม่มีความเกรงกลวั
ต่อผูใ้ด เขาขอใหต้นเองเป็นคนแรกทีจ่ะตอ้งตาย ขณะทีเ่ขาถูกน า
ตวัไปตดัศรีษะน้ันเขากล่าวเตือนฝูงชนที่มามุงดูว่า “พวกท่านสวด
มนตแ์ลว้สวดมนตอ์กีตลอดเวลาหน่ึงพนัปีเพือ่ขอใหพ้ระผูท้รงอยู่ใน
ค าสญัญามาปรากฏองค ์แต่น่ีพอถึงเวลาที่พระองคท์รงเสด็จมา 
พวกท่านกลบัสง่พระองคไ์ปยงัสดุมุมประเทศและก าลงัฆ่าศาสนิกชน
ของพระองค ์เราขอสวดมนตด์ว้ยลมหายใจเป็นคร ัง้สดุทา้ยว่า ขอให ้
พระผูเ้ป็นเจา้ทรงพระราชทานอภยัแกพ่วกท่านและชว่ยใหพ้วกท่าน
มคีวามเขา้ใจ” 
 
เมือ่เพชฌฆาตไดย้นิดงันี ้หวัใจของเขาเต็มตืน้ดว้ยความประทบัใจ 
เขาไม่ตอ้งการลงมือสงัหารลุงคนส าคญัทีสุ่ดคนนี ้เขาแสรง้ท าเป็น
ว่าตอ้งลบัดาบใหค้มเสยีก่อนแลว้ก็รบีเดนิออกไป แต่เขาก็ถูกเรยีก
ตวักลบัมาและ ซยีดิ อาล ีก็ถกูสงัหาร 
 
จากน้ันไม่นาน เพชฌฆาต คนนีก็้เปลีย่นอาชพีเป็นพนักงานท างาน
เบ็ดเตล็ด เขาบอกทุกคนทีเ่ขาไดพ้บเกีย่วกบัลงุคนส าคญัทีส่ดุคนนี้
ว่าคุณลุงคนนีม้ีคุณความดีและมีความเครง่ครดัศรทัธาในศาสนา
อย่างยิง่ และเขาจะรอ้งไหทุ้กคร ัง้ทีไ่ดย้นิช ือ่ของศาสนิกขนทีม่คีวาม
ศรทัธาและความกลา้หาญอย่างแรงกลา้ของลงุคนส าคญัทีส่ดุคนนี ้
 
หลงัจากที ่ลุงคนส าคญัทีสุ่ดคนนีถู้กสงัหารแลว้ คนต่อไปคอืทีต่อ้ง
ตายคือ เคอรแ์บน-อาล ีเขาอุม้ศพของ ลุงคนส าคญัที่สุด ไวใ้นวง
แขนและป่าวประกาศว่า 
 
“มาส ิมาลงดาบเลย เพราะสหายทีซ่ ือ่สตัยข์องเราก าลงัเรยีกใหเ้รา
ไปอยู่กบัเขาในโลกหนา้!” 
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คนล าดบัต่อมาคือ อิสมาอิล เพชฌฆาตสงัหารเขาในขณะทีก่ าลงั
อยู่ในระหว่างสวดมนต ์
 
ล าดบัทีส่ีท่ีอุ่ทศิชวีติเป็นพลแีก่ศาสนาเพิง่เป็นศาสนิกชนใหม่ เขามี
ช ือ่ว่า ซยีิด ฮูเซน เขาขอโอกาสใหเ้ขาไดพ้ิสูจนว์่าสาสน์ของพระ
บอ๊บน้ันเป็นความจรงิ แต่ก่อนทีเ่ขาจะมโีอกาสท าเชน่น้ัน เจา้หนา้ที่
ก็แทงเขาดว้ยดาบสัน้จนเขาถงึแกค่วามตาย 
 
ล าดบัทีห่า้คอื โมฮมัหมดั ทาค ิเขาบอกใหเ้พชฌฆาตฆ่าเขาโดยเรว็
ทีส่ดุเพราะว่าเขาตอ้งการไปอยู่รว่มกบัเพือ่นศาสนิกชน ซยีดิ ฮูเซน 
ทีเ่สยีชวีติไปแลว้ 
 
ตอนนีเ้หลอือกีสองคน แต่ละคนเกีย่งว่าขอใหต้นเองถูกสงัหารก่อน 
เพชฌฆาตจึงลงมือตัดศีรษะของเขาทั้งสองพรอ้มกันในเวลา
เดยีวกนั 
 
ฝูงชนที่มามุงดูต่างประหลาดใจที่เห็นความสุขของผูอุ้ทิศชวีิตเป็น
พลแีก่ศาสนาทัง้เจ็ดคนทีก่รุงเตหะราน ทัง้หมดทีถู่กสงัหารเป็นคน
ส าคญัและไดร้บัการเคารพนับถืออย่างสูง เพียงแต่ว่าพวกเขามี
ความรกัพระบอ๊บมากกว่าสิง่อืน่ใดในโลกและต่างยนิดีสละชพีเพื่อ
ศาสนา เป็นเพราะความกลา้หาญของพวกเขาน่ีเองที่ท าให ้
ประชาชนจ านวนมากกลายเป็นศาสนิกชนในวนัน้ัน  
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42 
 

วาฮดิและการตอ่สูท้ีเ่นรซิ 
(มกราคม-มถินุายน พ.ศ. 2393) 

[Váḥid and the Battle of Nayríz (January-June 1850)] 
 

วาฮิด บอกประชาชนทั่วไปเกี่ยวกบัค าสอนของพระบอ๊บอย่าง
เปิดเผยในอีกภูมิภาคหน่ึงของเปอรเ์ซยี ประชาชนจ านวนมาก
กลายเป็นศาสนิกชนจนไม่มีทีพ่อส าหรบัพวกเขาทีจ่ะมารวมตวักนั
ในบา้นของเขาในเมืองยาซด ์พวกเขาตอ้งยนืออกนัแน่นอยู่ทีถ่นน
หนา้บา้นจน วาฮิด ตอ้งออกมาพูดกบัพวกเขาจากหนา้ต่างช ัน้บน
ของบา้น 
 

วาฮิด เห็นกองทหารทีต่ ัง้
แถวมาจบัเขาแต่ไกลจาก
หน้าต่างเพื่อหา้มใหเ้ขา
หยุดพูดเกีย่วกบัพระบอ๊บ 
หันไปมองถนนอีกดา้น
ห น่ึ ง  เขา เ ห็นฝู ง เหล่ า
อนัธพาลทีม่ท่ีอนไมอ้ยู่ใน
มอืพรอ้มรอ้งตะโกนก าลงั
วิ่งตรงมาตามทอ้งถนน

หมายจะเขา้มาท ารา้ยพวกเขา วาฮดิ รูใ้นทนัทวี่าเขาก าลงัเผชญิศกึ
สองดา้น บาบศีาสนิกชนบนทอ้งถนนก็เห็นทหารและกลุ่มอนัธพาล
ทีก่ าลงัมุ่งหนา้เขา้ประชดิตวัพวกเขาดว้ย 
 

พวกเขาถาม วาฮดิ ว่า “เราจะท าอย่างไรต่อไป?” 
 

วาฮดิ น่ังลงทีร่มิหนา้ต่างอย่างใจเย็นและบอกพวกเขาใหอ้ดทนและ
ขอพระผูเ้ป็นเจา้ทรงเป็นทีพ่ึง่ 
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ช ัว่ขณะน้ันเองก็มีศาสนิก
ชนกลุ่มใหม่เขา้มารวมตวั
ดว้ย แต่พอหนัไปเห็นทหาร
ที่ มุ่ ง หน้ามาที่ บ ้า นขอ ง 
วาฮิด พวกเขาก็ตะโกน
ขึน้มาว่า “ขา้แต่พระผูเ้ป็น
นายของยุค” แลว้พวกเขา
ก็ดาหน้า เข ้า ไปหากอง
ทหารที่ก าลงัสบัสนแลว้วิ่ง
หนีเตลดิไปคนละทิศละทาง 
จากน้ัน เจา้หนา้ทีข่องเมอืง
คนหน่ึงก็เขา้มาหว่านลอ้ม
ใหอ้นัธพาลกลบับา้น แลว้
ความสงบก็กลับคืนถนน
สายน้ันอกีคร ัง้หน่ึง 
 

อย่างไรก็ตาม วาฮิด ทราบดวี่าเขาควรจะออกไปจากเมืองนีก้่อนที่
จะมีเร ือ่งจะบานปลายไปมากกว่านี ้เขาจงึออกเดนิทางไปตามเมอืง
และหมู่บา้นกบับุตรชายสองคนและสอนศาสนาตามทางทีเ่ดินผ่าน
จนกระทั่งถงึเมอืงเนรซิ 
 

* * * * * * 
 

ทนัทีทีเ่ขาถงึเมืองเนรซิ เขาก็มุ่งตรงไปยงัมสัยดิเพือ่บอกประชาชน
เกีย่วกบัค าสอนของพระบอ๊บ 
 

ประชาชนทีน่ั่นตะโกนตอบรบัว่า “ เราทราบแลว้และเราก็เคารพเชือ่
ฟังค าสอนเหล่าน้ัน” แลว้ทัง้หมดก็โหรอ้งแสดงความดใีจขณะทีม่า
หอ้มลอ้ม วาฮดิ มปีระชาชนจ านวนกว่าหน่ึงพนัคนรว่มเป็นศาสนิก
ชนของพระบอ๊บในวนัน้ัน 
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เมื่อผูว้่าราชการจงัหวดัเห็นสิง่ที่ก าลงัเกิดขึน้ เขาสั่งการใหโ้จมตี 
วาฮิด และศาสนิกชนใหม่ๆ ทหารเร ิม่ยิงใส่พวกเขา บางคนจึงไป
หลบซอ่นอยู่บนป้อมสงูทีเ่ห็นตวัเมอืงทีอ่ยู่เบือ้งลา่ง 
 

พวกเขาไม่ยอมอ่อนขอ้ตลอดเวลาหกเดอืนแต่ในทา้ยทีส่ดุพวกเขา
ถูกหลอกจนตอ้งยอมแพเ้หมือนกบัศาสนิกชนที่ถูกลวงใหอ้อกมา
จากป้อมทาบาซ ีแม่ทพันายกองส่งสารพรอ้มทัง้พระคมัภีรก์ุรอ่าน
ใหแ้ก ่วาฮดิ ในสารน้ันสญัญาว่ากองก าลงัทหารจะหยดุโจมตแีละจะ
เป็นศาสนิกชนผูม้ีความศรทัธาถา้ วาฮดิ สามารถท าใหเ้ขามีความ
เชือ่ในศาสนานีข้องพระผูเ้ป็นเจา้ แต่ถา้หาก วาฮดิ ไม่สามารถโนม้
นา้วใหเ้ขามีความศรทัธาได ้แม่ทพันายกองคนนีก็้จะยอมปล่อยให ้
เขากลบัไม่ยงัค่ายโดยทีท่หารจะไม่ท าอนัตราย 
 

วาฮิด ทราบดวี่าแม่ทพันายกองคนนีไ้ม่มีความจรงิใจ แต่เน่ืองจาก
เขามคีวามเคารพรกัในพระคมัภรีก์รุอ่านอนัทรงความศกัดิส์ทิธิ ์เขา
จงึกม้ลงจูบพระคมัภรีน้ั์นและเดนิทางออกจากป้อมปราการน้ันและ
ตรงไปยงัค่ายทหาร 
 

เขาไดร้บัการปฏิบัติอย่างดีในระยะแรก แต่ทหารมีแผนลบัที่จะ
สงัหารเขา พวกทหารหลอกล่อบาบีศาสนิกชนที่เหลือในป้อม
ปราการทีป่ลอดภยัน้ัน  แต่เมื่อพวกเขาทัง้หมดไดอ้อกมาในทีโ่ล่ง 
ส่วนใหญ่ก็ถูกสงัหารในทนัที วาฮิด ก็ถูกสงัหารอย่างเหีย้มโหด
เชน่กนั 
 

เน่ืองจากในเปอรเ์ซยีขณะน้ัน วาฮดิเป็นบุคคลทีม่ชี ือ่เสยีงและเป็นที่
ไวว้างใจของคนทั่วไป เมือ่ประชาชนในเมอืงต่างๆ ไดร้บัข่าวนี ้พวก
เขาจึงตอ้งการทราบเกีย่วกบัค าสอนส าหรบัยุคใหม่จากพระผูเ้ป็น
เจา้ที่ท าให ้วาฮิด มีความศรทัธาความเชือ่และพรอ้มอุทิศชวีิตให ้
หลายคนจงึกลายเป็นศาสนิกชนทีม่คีวามศรทัธา  



เร ือ่งน่าพศิวงจากเหล่าวรีชนผูบุ้กเบกิปัจจสุมยั 

121 
ไปทีส่ารบญั 

43 
 

ฮจัจาทและการตอ่สูท้ีซ่านจอน (1) 
(พฤษภาคม พ.ศ. 2393-มกราคม พ.ศ. 2394) 

[Ḥujjat and the Battle of Zanján (1) (May 1850-January 1851)] 

 
ฮัจจาท เป็นครูสอนศาสนาที่มีช ื่อเสียงในเมืองซานจอนของ
เปอรเ์ซยี เขาคอืหน่ึงในบรรดาผูท้ีส่่งศาสนิกชนบางคนไปพยายาม
ชว่ยพระบอ๊บเมือ่ตอนทีพ่ระองคท์รงก าลงัถกูน าไปยงัเมอืงทาบรซีใน
สภาพนักโทษเมือ่หลายปีกอ่นหนา้นี ้
 
ฮจัจาท เป็นคนทีม่หีวัใจทีบ่รสิทุธิ ์เขาเป็นบาบศีาสนิกชนในทนัทีที่
อ่านพระธรรมลขิติของพระบอ๊บเพยีงหนา้เดยีว เขาบอกกบัพวกมูล
ลาหใ์นซานจอนว่าศรทัธาและความเชือ่ของเขามั่นคงมากจน
แมก้ระทั่งถา้พระบอ๊บทรงตรสัว่า กลางคนืคอืกลางวนั ดวงตะวนัคอื
เงามดื เขาก็จะเช ือ่พระองค ์
 
วนัหน่ึง ฮจัจาทไดร้บัสาสน์ฉบบัหน่ึงจากพระบอ๊บ พระองคท์รงมพีระ
บญัชาว่า บดันีถ้งึเวลาแลว้ที่
จ ะบอกเกี่ยวกับข่าวสาร
ส าหรบัยุคใหม่จากพระผู ้
เป็นเจา้แก่ประชาชนอย่าง
เปิดเผย ฮจัจาท บอกใหลู้ก
ศษิยข์องเขาวางต าราลงและ
ออกไปเชญิชวนทุกคนให ้
เ ป็ น บ า บี ศ า ส นิ ก ช น 
ประชาชนในซานจอนนิยม
ชมชอบฮัจจาทมาก อย่าง
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นอ้ยครึง่หน่ึงของประชาชนในเมืองกลายเป็นศาสนิกชนทีม่ศีรทัธา
ความเชือ่ 
 
แต่ผูน้ าศาสนาคนอืน่ๆ มคีวามรษิยา ฮจัจาท เน่ืองจากว่าเขาประสบ
ความส าเรจ็ในการสอนศาสนาอย่างมาก พวกเขาจงึเกลีย้กล่อมให ้
ผูว้่าราชการจงัหวดัจบักุมเขาโดยชายสองคนทีใ่ส่เสือ้หุม้เกราะและ
หมวกเหล็กซึง่มีเหล่าอนัธพาลที่มีอาวุธครบมือเขา้มาสมทบดว้ย 
ขณะที่ชายที่ป่าเถื่อนกลุ่มนีมุ่้งตรงมายงับา้นของ ฮจัจาท บาบีศา
สนิกชนหลายคนชว่ยกนัสกดักัน้พวกเขามใิหผ่้าน หน่ึงในคนพาล
ไดร้บับาดเจ็บเล็กนอ้ยจากการปะทะกนั และเมื่อบาบีศาสกิชนรอ้ง
ตะโกนว่า “ ขา้แต่พระผูเ้ป็นนายของยคุสมยั!” กลุม่อนัธพาลทีเ่หลอื
ก็ตืน่ตระหนกและวิง่หนีไปอย่างรวดเรว็จนสดุฝีเทา้ 
 
ผู ว้่ าราชการจังหวัดถามเมื่อไดย้ินเสียงว่า “ เสียงรอ้ง น้ันมี
ความหมายว่าอย่างไร?” 
 
ผูว้่าราชการจงัหวดัไดร้บัค าตอบว่า น่ันคือเสียงที่บาบีศาสนิกชน
รอ้งขอความชว่ยเหลอืจากพระบอ๊บเมือ่พวกเขาตกอยู่ในอนัตราย 
 
เจา้หนา้ทีร่ฐัฯ และผูน้ าศาสนามคีวามมุ่งมั่นทีจ่ะสงัหาร ฮจัจาท และ
บาบีศาสนิกชนทัง้หมดในเมือง ศาสนิกชนจ านวนสามพนัคนตอ้ง
ไปหลบภยัในป้อมทีอ่ยู่ในบรเิวณใกลเ้คยีง ฮจัจาท ขอใหทุ้กคนอย่า
ท ารา้ยใครแต่ใหป้้องกนัตวัเอง  
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ฮจัจาทและการตอ่สูท้ีซ่านจอน (2) 
[Ḥujjat and the Battle of Zanján (2)] 

 
มเีด็กหญงิชาวชนบททีน่่ารกัคนหน่ึงชือ่ เซนาป 
เธออาศัยอยู่ ในหมู่บา้นใกลซ้านจอน เธอ
ตอ้งการชว่ยศาสนิกชนที่ก าลงัถูกโจมตีอยู่ที่
ป้อม แมจ้ะมีหญงิและชายรวมตวักนัอยู่ในป้อม 
ผู ้หญิง ก็ ไ ม่ ได ้ช่วยต่ อสู  ้ แต่พวกเขาช่วย
ท าอาหารและรกัษาพยาบาลชายและเด็กชายที่
ไดร้บับาดเจ็บ แต่ เซนาป ตอ้งการชว่ยมากกว่า
น้ัน เธอตดัผมจนสัน้และแต่งตวัแบบเด็กชาย 
เธอคดิว่าคงไม่มใีครจบัไดว้่าเธอเป็นหญงิ 
 
วนัหน่ึง ฮจัจาท ก าลงัยืนอยู่ที่หอบนป้อมและ
ก าลงัดูการปะทะกนัอยู่ เขาเห็น เซนาป และจ า
เธอได ้ ตอนน้ันทหารเล็งปืนไปยงัเพื่อนที่ต่อสู ้
รว่มกนักบัเธอ เธอจึงวิง่ออกน าหนา้ ชดูาบขึน้
และรอ้งตะโกนว่า “ พระผูเ้ป็นนายของยคุสมยั!” 
พวกทหารจงึหนัหลงัและวิง่หน่ีไป 
 
ฮัจจาท กล่าวว่า “ เธอกลา้หาญกว่าผูช้าย” 
ต่อมา ฮจัจาท ก็ถามเธอถึงเหตุผลที่เธอมาที่
ป้อมและมารวมตวักบัศาสนิกชนทีน่ั่น 
 
ซานาป กล่าวทั้งน ้าตาว่า “ ฉันปวดใจที่เห็น
ความทุกขท์รมานของเพือ่นสานุศษิย”์ 
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ฮจัจาท สรรเสรญิเธอทีม่คีวามกลา้หาญ เขากลา่วกบัเธอว่า “ พระผู ้
เป็นเจา้มิไดท้รงตดัสนิคนที่รูปรา่งหนา้ตา แต่ทรงดูที่ลกัษณะนิสยั
และศรทัธาความเชือ่ของเขา” และกลา่วต่อไปอกีว่า “ ไม่ว่าพวกเขา
จะเป็นหญงิหรอืชาย” ฮจัจาท อนุญาตใหเ้ธออยู่ในป้อมแต่เตือนให ้
เธอระวงัตวัและเพื่อนศาสนิกชนคนอืน่ๆ อย่าไดโ้จมตีใครแมค้นๆ 
น้ันจะเป็นศตัรก็ูตาม 
 
เซนาป ชว่ยป้องกนัศาสนิกชนเป็นเวลาหา้เดือน เธอแทบจะไม่ได ้
ทานหรอืนอน ไดแ้ต่เฝ้าระวงัมใิหท้หารเขา้มาโจมตพีวกเขา เธอจะ
รบีออกไปชว่ยถา้ศาสนิกชนคนใดคนหน่ึงตกอยู่ในอนัตราย 
 
เมือ่การลอ้มโจมตขีองฝ่ายทหารใกลส้ิน้สุดลง เหล่าทหารจบัไดว้่า
เธอเป็นหญงิ กระน้ัน พวกเขาก็ยงัตวัสั่นดว้ยความกลวัเมือ่เห็นเธอ
วิง่ตรงมายงัพวกเขา  
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ฮจัจาทและการตอ่สูท้ีซ่านจอน (3) 
[Ḥujjat and the Battle of Zanján (3)] 

 
ขณะที่กระปะทะกันที่ซานจอนด าเนินต่อไปน้ัน ฮัจจาท บอก
เพื่อนศาสนิกชนใหส้วดมนตร์อ้งขอความชว่ยเหลอืจากพระผูเ้ป็น
เจา้มากยิง่ขึน้โดยท่องพระธรรมวจนะหา้บทสัน้ๆ ทีพ่ระบอ๊บทรงให ้
เราท่องแต่ละบทซ า้ๆ กนัสบิเกา้คร ัง้  
 
คืนวนัน้ัน ศาสนิกชนทีย่ืนยามอยู่นอกป้อมเร ิม่ท่องพระธรรมวจนะ
ดงัจนสดุเสยีง ดงันี ้
 

“ พระผูเ้ป็นเจา้ทรงความยิง่ใหญ่!” 
 
“พระผูเ้ป็นเจา้ทรงความยิง่ใหญ่ทีส่ดุ!” 
 
“ พระผูเ้ป็นเจา้ทรงความสวยงามทีส่ดุ!” 
 
“ พระผูเ้ป็นเจา้ทรงความรุง่โรจนท์ีส่ดุ!” 
 
“ พระผูเ้ป็นเจา้ทรงความบรสิทุธิท์ีส่ดุ!” 

 
เหล่าทหารที่นอนหลบัในค่ายที่ต ัง้อยู่ใกลเ้คียงตกใจตื่นเมื่อไดย้ิน
เสยีงประสานแซซ่รอ้งสรรเสรญิดงัมาจากป้อม พวกเขากระโดดออก
จากเตียงนอนในสภาพกึง่เปลือยและวิ่งเทา้เปล่าไปซอ่นตวัที่บา้น
ผูว้่าราชการจงัหวดั 
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ตอนที่บาบีศาสนิกชนส่งเสียง
สรรเสรญิดงักึกกอ้ง ทหารที่ท า
หน้าที่น ากองก าลังยังไม่นอน 
พวกเขาก าลงัน่ังเล่นการพนัน
และดื่ม เหลา้กันอยู่  พวกเขา
กระโดดขึน้ยนืเมือ่ไดย้นิเสยีงน้ัน
จนท า ให ้โต ๊ะล ้มและแก ว้ตก
กระจาย แลว้ก็พากันหนีออก
จากค่ายดว้ยความอกสั่นขวญั
หาย  
 
เมือ่พวกเขาไดรู้ท้ีม่าของเสยีงในภายหลงั พวกเขารูส้กึเหมอืนพวก
เขาเป็นตัวตลกที่ดูเขลาเบาปัญญา พวกทหารจึงตัดสินใจจะ
สงัหารศาสนิกชนทัง้หมด คืนแลว้คืนเล่าที่พวกเขาสงัหารศาสนิก
ชนที่ออกไปยืนยามหนา้ป้อม ฮัจจาทจึงส่งจดหมายรอ้งทุกขถ์ึง
กษตัรยิผ์ูย้งัทรงพระเยาวพ์ระองคน้ั์น ค ารอ้งทุกขข์องเขาถูกปฏเิสธ 
แทนทีก่ษตัยิจ์ะยืน่มอืเขา้มาชว่ย พระองคก์ลบัมพีระบญัชาใหส้งัหาร
บาบศีาสนิกชนทัง้หมดในซานจอน 
 
มกีารปะทะยาวนานตลอดแปดเดอืน บุรุษ สตรแีละเด็กหลายรอ้ยคน
อุทิศชวีติใหศ้าสนาดว้ยการถูกสงัหาร ภรรยาและบุตรทัง้หมดของ 
ฮัจจาท ก็ถูกสงัหารดว้ย ก่อนที่ฮัจจาทจะถึงแก่ความตาย เขา
ขอบคุณพระผูเ้ป็นเจา้ที่ทรงพระกรุณาใหเ้ขาไดม้ีความเชือ่และ
ความศรทัธาในพระบอ๊บ   
 
ค าสุดทา้ยที่เขากล่าวคือ “ เราอยากจะมีหลายชวีิตและมีความ
ร า่รวยทัง้หมดในโลกนีเ้พื่อว่าเราจะไดอุ้ทิศถวายทัง้ชวีิตและความ
ร า่รวยทัง้หมดน้ันบนหนทางแห่งพระองค”์  
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อานิส 
[Anís] 

 
หลงัจากทีไ่ดส้งัหารบาบศีาสนิกชนจ านวนมากไปแลว้ รฐับาลก็คดิ
ว่าคนจะลืมศาสนาของพระบอ๊บ แต่ปรากฏว่าประชาชนยังคง
ประกาศตนเป็นบาบศีาสนิกชนมากขึน้ทุกวนั 
 

ขณะทีก่ารปะทะกนัทีซ่านจอนก าลงั
ด าเนินอยู่น้ัน นายกรฐัมนตรทีีเ่ขลา
คนน้ันก็ยงัคิดว่าเขามีทางหยุดยัง้
ศาสนาบาบมีใิหเ้ผยแพรไ่ปมากกว่า
นี ้เขาจงึคดิว่าบดันีถ้งึเวลาแลว้ทีจ่ะ
สงัหารพระบอ๊บ ผูว้่าราชการจงัหวดั
ทาบริซคัดค ้านค าสั่ ง นี้  เขาให ้
ความเห็นว่าพระบอ๊บเป็นผูบ้รสิุทธิ ์
และมิไดก้ระท าความผิดแต่ประการ
ใด แต่กระ น้ัน นายกร ฐมนตรีก็
ปฏิเสธที่จะรบัฟัง เขาสั่งใหน้ าตัว
พระบ๊อบจากปราสาทชีร ิคไปยัง

เมอืงทาบรซิ 
 
ขณะทีพ่ระบอ๊บก าลงัถูกควบคมุตวัไปตามถนนในเมอืงทาบรซิ ชาย
หนุ่มคนหน่ึงกระโจนออกมาจากฝูงชน พระบอ๊บทรงเรยีกชือ่เขาว่า 
“อานิส” ซึง่มคีวามหมายว่า “สหาย” 
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อานิส รอ้งขอพระบอ๊บว่า “ ขา้แต่พระผูเ้ป็นนาย ไดโ้ปรดอย่าพราก
ขา้พเจา้จากพระองค ์ไม่ว่าพระองคจ์ะเสด็จไปทีใ่ด โปรดใหข้า้พเจา้
ไดต้ดิตามพระองคไ์ปดว้ย” 
 
พระบอ๊บทรงตรสัตอบว่า “ อานิส จงมั่นใจไดว้่าเจา้จะไดอ้ยู่กบัเรา” 
 
และแลว้ ชายหนุ่มและศาสนิกชนอกีสองคนก็ถูกขงัรว่มกนักบัพระ
บอ๊บและเลขานุการของพระองค ์หทารสบิคนไดร้บัค าสัง่ใหเ้ฝ้าระวงั
มใิหใ้ครหนีไปได ้
 
คืนวนัน้ัน พระบอ๊บทรงพระเกษมส าราญมาก พระองคม์ิไดม้ีพระ
ประสงคจ์ะหลบหนี พระองคท์รงตรสัว่า “ พรุง่นีจ้ะเป็นวนัทีเ่ราจะพลี
ชพีเพือ่ศาสนา” พระองคท์รงทอดพระเนตรไปยงัศาสนิกชนทีถ่กูขงั
ร่วมกับพระองคด์ว้ยความเมตตารกัใคร่ แลว้ทรงตรสัว่า เรา
ปรารถนาจะถูกสงัหารโดยเพือ่นมากกว่าดว้ยน ้ามอืของศตัรู เพือ่น
ร่วมหอ้งขังไดย้ินค าด ารสัแลว้ต่างเงียบเฉย พวกเขาตกใจกบั
ความคดิทีจ่ะตอ้งท ารา้ยองคพ์ระบอ๊บ ทนัใดน้ัน อานิสก็กระโดดขึน้
และกลา่วว่าเขาจะท าทุกสิง่ตามทีพ่ระบอ๊บทรงพระประสงคใ์หเ้ขาท า 
 
แน่นอน พระบอ๊บมิไดท้รงตอ้งการให ้อานิส ปลงพระชนมข์อง
พระองค ์แต่น่ีคอืการทดสอบ  พระองคท์รงเพ่งดูชายหนุ่มคนนีแ้ละ
ทรงแยม้สรวล 
 
ทรงตรสัว่า “ เยาวชนคนนีจ้ะอทุศิชวีติเป็นพลเีพือ่ศาสนารว่มกบัเรา 
เราจะเลอืกเขาใหม้ีส่วนรว่มในมงกุฎแห่งการอุทิศถวายชวีติพรอ้ม
กบัเรา”  
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การปลงพระชนมพ์ระบอ๊บ 
[9 กรกฎาคม พ.ศ. 2393) 

[The Martyrdom of the Báb (9 July 1850)] 

 
กลุ่มผูคุ้มมาหาพระบอ๊บตอนเชา้ตรู ่พระบอ๊บทรงขอใหพ้วกเขารอ
จนกว่าพระองคจ์ะเสรจ็สิน้การพูดกบัเลขานุการของพระองค ์ผูคุ้ม
กลุ่มน้ันปฏเิสธค าขอแมว้่าพระบอ๊บจะทรงเตอืนพวกเขาแลว้ว่าไม่มี
สิง่ใดที่จะหยุดยัง้พระองคจ์ากการกระท าตามสิง่ที่เป็นพระประสงค ์
ของพระผูเ้ป็นเจา้ พระองคท์รงถูกน าตวัออกมาจากทีคุ่มขงัเพือ่รบั
การไต่สวนจากบรรดาผูน้ าศาสนาของเมืองทาบรซิ อานิส รอ้งไห ้
ขอใหเ้ขาไดอ้อกไปกบัพระบอ๊บและเหลา่ผูค้มุก็อนุญาต 
 
นักบวชพยายามโนม้นา้วให ้อานิส ปฏิเสธ ความเชือ่ในศาสนานี ้
แต่เขาปฏเิสธ 
 
เขาร า่ไหแ้ละกล่าวว่า “ ขา้พเจา้จะไม่มีวนัละทิง้ความเชือ่ในพระผู ้
เป็นนายของขา้พเจา้ ขา้พเจา้พบแดนสวรรคใ์นพระองค”์ 
 
ผูคุ้มคนหน่ึงตวาดใส่ อานิส ว่า “ หุบปาก ทีพู่ดมานีไ้ม่เขา้กบัความ
บา้ของเจา้” 
 
อานิส คา้นว่า “ ขา้พเจา้ไม่ใชค่นบา้ พวกท่านต่างหากทีบ่า้เพราะ
ตอ้งการฆ่าพระผูท้รงอยู่ในค าสญัญา” 
 
จากน้ัน พระบอ๊บและ อานิส ถูกส่งตวัไปยงัผูบ้งัคบับญัชากองทหาร
ซึง่ไดร้บัค าสั่งใหป้ระหารบุคคลทัง้สอง ผูบ้งัคบับญัชานายนีม้ชี ือ่ว่า 
แซม คาน เขาวติกมากทีต่อ้งท าหนา้ทีนี่ ้
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เขาทูลพระบอ๊บว่า “ ขา้พเจา้เป็นครสิตศ์าสนิกชน และมิไดม้ีจิต
คดิรา้ยอะไรต่อท่าน” 
 
พระบอ๊บทรงปลอบโยนเขาและทรงตรสักบัเขาว่า ถา้เขามีความ
จรงิใจ พระผูเ้ป็นเจา้ก็จะทรงดลบนัดาลใหเ้กดิบางสิง่บางอย่างที่จะ
ท าใหเ้ขาไม่ตอ้งลงมอืสงัหารพระองค ์
 
พระบอ๊บและ อานิส ถูกผูกเชอืกโยงกบัตะปูตวัใหญ่ที่ก าแพงค่าย
ทหารซึง่อยู่ตดิกนักบัหอ้งทีข่งัพระองคแ์ละเพือ่นศาสนิกชนไวใ้นคนื
กอ่น 
 
ประชาชนนับหมื่นคนเฝ้าดูการประหารจากหลงัคาและสนัก าแพง
ภายใตแ้สงแดดทีแ่ผดเผา ทหารแถวแรกขึน้ไกปืนพรอ้มลัน่กระสนุ 
 
แซม คาน ตะโกนออกค าสัง่ทหารว่า “ ยงิ” แลว้เสยีงปืนก็ดงักอ้งใน
อากาศ 
 
เขาตะโกนซ า้อกีคร ัง้ว่า “ยงิ” แลว้ทหารแถวทีส่องก็ลัน่ไก 
 
เขาตะโกนเป็นคร ัง้สุดทา้ยว่า “ยิง” แลว้ทหารแถวที่เหลอืก็ยิงตาม
ค าสัง่ 
 
ลานค่ายทหารแห่งน้ันคลุม้ไปดว้ยกลุ่มควนัปืนตลบไปทั่ว ไม่มีใคร
เห็นอะไรจนกระทั่งสองสามนาทีผ่านไป เมือ่ควนัปืนจางลงแลว้ ทุก
คนตอ้งอา้ปากคา้งดว้ยความประหลาดใจ เพราะทัง้ๆ ที่ทหารเจ็ด
รอ้ยหา้สบินายไดล้ ัน่กระสนุปืนแลว้ แต่ อานิส ก็ยงัยนือยู่บนพืน้โดย
ไม่ไดร้บัอนัตรายแมแ้ต่นอ้ย เชอืกทีโ่ยงถกูตดัเป็นชิน้ๆ กองอยู่ทีเ่ทา้
ของเขา สว่นพระบอ๊บทรงหายไป! 
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พวกทหารวิง่หาพระองคอ์ย่างตืน่เตน้ แลว้พวกเขาก็พบพระองคท์ี่
เดมิในทีค่มุขงัซึง่อยู่ห่างออกไปเพยีงแค่สองสามฟุต พระองคท์รงอยู่
กบัเลขานุการเพื่อสนทนากบัเขาต่อจากตอนที่ถูกผูคุ้มเขา้มา
ขดัจงัหวะเมื่อช่วงเชา้ใหจ้บ เมื่อผูคุ้มที่อยู่ในอาการหวั่นวิตกวิ่ง
พรวดพราดเขา้มาในหอ้งคุมขงั พระบอ๊บจงึตรสักบัพวกเขาว่าบดันี้
พวกเขาสามารถท าตามค าสั่งต่อไปไดแ้ลว้ พวกเขาจงึน าพระองค ์
ออกไปยงัลานค่ายทหารอกีคร ัง้หน่ึง 
 

แซม คานปฏเิสธ ทีจ่ะท าหนา้ทีส่ ัง่ทหารภายใตบ้ญัชาของเขาใหย้งิ
พระบอ๊บอกี เขาสัง่ใหท้หารเหลา่น้ันออกไปจากค่าย ทหารอกีหน่วย
หน่ึงอาสาเขา้มารบัหนา้ที่นีแ้ทน เป็นอีกคร ัง้หน่ึงที่พระบอ๊บและอา
นิส ถกูโยงไวก้บัตะปทูีต่อกตดิกบัก าแพง 
 

พระบอ๊บทรงหนัไปยงัฝูงชนจ านวนนับพนัทีก่ าลงัเฝ้าด ู
 

พระองคท์รงตรสักบัพวกเขาว่า “ ถา้พวกเจา้มศีรทัธาและความเชือ่
ในเรา เจา้ทุกคนก็จะท าตามอย่างเยาวชนคนนี ้ในวนัที่เจา้ทุกคน
ยอมรบัเรามาถงึ เราก็จะไม่ไดอ้ยู่กบัพวกเจา้ในวนัน้ันแลว้” 
 

ทหารหน่วยที่สองเล็งเป้าและยิง คราวนีพ้ระบอ๊บและอานิสถูกประ
หารในทนัท ี
 

มีลมพายุพดัอย่างแรงทั่ว
เมือง ท าใหอ้ากาศเต็มไป
ด ้ว ย ผ ง ฝุ่ น จ น บ ด บั ง
แ ส ง อ า ทิ ต ย ์  ท า ใ ห ้
ประชาชนมองไม่เห็น ท า
ใหก้ลางวนัมืดมิดราวกบั
เป็นกลางคนื 
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48 
 

พระสถูปของพระบอ๊บ 
[The Shrine of the Báb] 

 
ฮัจจี สุไลมาน คาน เป็นศาสนิกชนที่อาศัยอยู่ในกรุงเตหะราน 
ก่อนที่จะเป็นบาบีศาสนิกชน เขาเคยรบัราชการทหารในกองทพั
ของกษตัรยิ ์เมือ่เขาไดข้่าวว่าพระบอ๊บทรงตกอยู่ในอนัตราย เขารบี
เดนิทางมาเมอืงทาบรซิทนัทเีพือ่ชว่ยเหลอืพระองค ์
 
แต่เขามาชา้เกนิไป พระบอ๊บทรงถูกปลงพระชนมโ์ดยกองทหารไป
แลว้ และพระธาตุของพระองคถ์ูกน าไปทิง้ไวท้ีร่มิคูน ้านอกเมอืงทาบ
รซิ แมว้่าเขามาสายเกนิกว่าจะชว่ยพระบอ๊บได ้แต่ ฮจัจี สุไลมาน 
คาน ช่วยน าพระธาตุของพระบอ๊บและร่างอันไรว้ิญญาณของ
เยาวชนที่เป็นสานุศิษยข์องพระองคซ์ ึง่ก็คือ อานิส ที่ถูกสงัหาร
พรอ้มกบัพระองค ์ ฮจัจ ีสุไลมาน คาน วางแผนจะน าพระธาตุของ
พระบอ๊บและร่างของ อานิส ไปซ่อนในที่ที่ปลอดภยัจนกว่าจะถึง
เวลาทีจ่ะฝังรา่งไดอ้ย่างถกูแบบแผนและเหมาะสม 
 
นายกเทศมนตรเีมืองทาบรซิ เสนอใหค้วามชว่ยเหลอืแก่ ฮจัจ ีสุไล
มาน คาน เขารูจ้กัชายคนหน่ึงที่มีฝีมือทางดา้นท างานยากๆ และ
เขาจะชว่ยน าพระธาตอุอกไปไดอ้ย่างไม่มปัีญหาใดๆ  
 
ตกดึก ชายคนน้ันก็ไปที่คูน ้า ผูคุ้มสีส่ิบคนไดร้บัค าสั่งใหเ้ฝ้าระวงั
พระธาตุของพระบอ๊บและรา่งของ อานิส แต่ดูเหมอืนว่าผูคุ้มทัง้หมด
เห็นว่าเป็นไปไม่ไดท้ีแ่ต่ละคนจะท างานตามค าสั่งนี ้ พวกเขาจงึจดั
เวรกนั กะละสบินายท าหนา้ทีล่าดตะเวนในขณะทีท่หารส่วนทีเ่หลอื
พกัผ่อน บางคนกล่าวไวว้่านายทหารที่ตอ้งลาดตะเวนหลบัตอนที่
ชายคนนีม้า บางคนเล่าว่าพวกเขาตกใจทีเ่ห็นชายคนนีซ้ ึง่มชี ือ่เป็น
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ทีรู่ก้นัในเมอืงทางดา้นความโหดรา้ย พวกเขาจงึไม่เขา้ไปขดัขวาง! 
แต่ไม่ว่าจะเป็นสาเหตุใดก็ตามชายคนนีก็้สามารถอุม้รา่งของพระ
บอ๊บและ อานิส และน าไปมอบใหแ้ก ่ฮจัจ ีสไุลมาน คาน 
 
หวัใจของ ฮจัจ ีสไุลมาน คาน สัน่ไหวดว้ยความรกัทีไ่ดเ้ห็นพระบอ๊บ
และ อานิส ดวงตาของเขาปริม่ไปดว้ยน ้าตา มีรอยพระสรวลอย่าง
สงบบนพระพกัตรข์องพระบอ๊บ สว่น อานิส โอบกอดพระบอ๊บเสมอืน
พยายามจะปกป้องพระบอ๊บจากกระสุนของเหล่าทหาร ฮจัจี สุไล
มาน คาน บรรจุพระธาตุของพระบอ๊บและของ อานิส ในหบีพระธาตุ
เดียวกนัดว้ยความเคารพแลว้น าไปซอ่นไวท้ี่โรงงานทอผา้ไหมซึง่
มศีาสนิกชนคนหน่ึงเป็นเจา้ของ 
 
จากน้ันมาอกีสองสามปี หีบพระธาตุนีถู้กยา้ยจากทีห่น่ึงไปยงัอีกที่
หน่ึงเพือ่ป้องกนัการถกูจบัได ้และไดถ้กูน าไปยงันครคกุแห่งเมอืงอคั
คาซึง่อยู่ในดนิแดนศกัดิส์ทิธิอ์ย่างลบัๆ ในอกีหา้สบิปีต่อมา และจาก
ที่น่ี ก็ถูกเคลือ่นยา้ยไปยงัอ่าวซึง่เป็นสถานทีบ่รรจุพระธาตุบนไหล่
เขาคาเมล 
 
บดันี ้พระธาตถุกูประดษิฐสถานภายใตพ้ระสถปูอนังดงามบนไหล่

เขาทีส่ะพร ัง่ดว้ยมวลดอกไมน้านาพนัธุ ์  
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49 
 

ผูอ้ทุศิชวีติเป็นพลแีกศ่าสนาคนอืน่ๆ 
(ฤดรูอ้น พ.ศ. 2395) 

[More Martyrs (Summer 1852)] 

 
สองปีหลงัจากที่พระบอ๊บทรงถูกปลงพระชนม ์ฮจัจี สุไลมาน คาน 
ศาสนิกชนที่กลา้หาญซึง่ช่วยน าพระธาตุจากเมืองทาบรซิก็ถูก
สงัหารดว้ย ประชาชนชว่ยกนัโนม้นา้วใหเ้ขาปฏเิสธความเชือ่เพือ่ที่
เขาจะไดร้บัการไวช้วีติ  
 
แต่ ฮจัจ ีสไุลมาน คาน กลบักลา่วว่า “ เราจะไม่ปฏเิสธศาสนาตราบ
เท่าทีเ่รายงัมชีวีติอยู่!” 
 
ทหารแทงรา่งกายเขาเป็นแผลเกา้แผล พวกเขาฝังเทยีนทีจุ่ดแลว้ใน
แต่ละแผล สไุลมาน คาน ถูกน าตวัไปตามถนนโดยมเีทยีนทีล่กุท่วม
ตวั แต่ดเูขาจะไม่รูส้กึถงึความเจ็บปวด 
 
เมือ่เดนิไปถงึตะแลงแกง เขาสวดมนตแ์ละหนัไปหาเพชฌฆาต 
 
แลว้ประกาศว่า “ งานของเราเสร็จสิน้แลว้ เชญิท่านท างานของ
ท่าน” 
 

* * * * * 
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ศาสนิกชนคนอื่นๆ ที่อุทิศชีวิต เพื่อ
ศาสนาระหว่างฤดูรอ้นปี พ.ศ. 2395 
(ค.ศ. 1852) คือ ทาเฮเรย ์ผูซ้ ึง่ไดร้บั
สมญานามว่า  “ผูบ้รสิุทธิ”์ ทาเฮเรยถ์ูก
กั ก ตั ว เ ป็ น นั ก โ ท ษ ใ น บ ้า น ข อ ง
นายกเทศมนตรีกรุ ง เตหะรานเ ป็น
เวลานานเกอืบสีปี่นับตัง้แต่มีการประชมุ
ที่บาดัช แมว้่าเธอจะเป็นนักโทษและ
ไม่ไดร้บัอนุญาตใหอ้อกจากบา้น แต่ก็มี
สตรจี านวนมากซึง่มทีัง้ นักเขยีน กว ีเจา้
หญิงและภรยิาของขา้ราชการมาเยี่ยม
เธอถึงบา้น เธอบอกพวกเขาเกี่ยวกับ
ศาสนาของพระบอ๊บ 
 
คืนห น่ึ ง  ทา เฮ เ รย ข์อ ให ้ภร ิย าของ
นายกเทศมนตรมีาพบกบัเธอทีห่อ้ง ตอนน้ันเธอก าลงัสวมเสือ้ไหมสี
ขาวและหอ้งก็หอมอบอวลไปดว้ยน า้หอมกลิน่กหุลาบ 
 
เธอกล่าวว่า “ ขา้พเจา้ก าลงัจะไปพบกบัพระผูเ้ป็นที่รกัยิ่งของ
ขา้พเจา้” 
 
ภรยิาของนายกเทศมนตรเีร ิม่ร า่ไห ้เธอรกัและเคารพทาเฮเรยแ์ละ
ทราบความหมายของถอ้ยค านีว้่า นักโทษของเธอก าลงัจะตาย แต่
ทาเฮเรยม์ไิดดู้เศรา้เสยีใจ เธอกลบัสดใสดว้ยความสุข ทาเฮเรยข์อ
ภรยิาของนายกเทศมนตรอีย่าใหใ้ครเขา้มาในหอ้งของเธอเพราะว่า
เธอตอ้งการสวดมนตแ์ละถือศีลอดจนกว่าช ัว่โมงแห่งความตายจะ
มาถงึ 
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คนืวนัต่อมา มเีสยีงทหารเคาะประตูอย่างดงั พวกเขาตอ้งการจบักมุ
ทาเฮเรย ์ภรยิาของนายกเทศมนตรเีปิดประตูหอ้งของทาเฮเรยใ์ห ้
ทหารเขา้มาดว้ยมือที่ส ั่นเทา เธอแปลกใจที่เห็นทาเฮเรยแ์ต่งกาย
เตรยีมพรอ้มทีจ่ะเดนิทาง ทาเฮเรยส์วดมนตแ์ละดูสงบ เธอยิม้ใหก้บั
ภรยิาของนายกเทศมนตรพีรอ้มกบัมอบกญุแจใหเ้พือ่ใชส้ าหรบัเปิด
กลอ่งทีเ่ธอเก็บบทสวดมนต ์แหวนและน า้หอม 
 

 
 
ทาเฮเรย ์กล่าวว่า “ในกล่องนีม้ีของเล็กๆ นอ้ยๆ ที่ขอใหท่้านเก็บ
เพือ่เตอืนความจ าว่าคร ัง้หน่ึงขา้พเจา้ไดม้าพกัอาศยัอยู่ในบา้นของ
ท่าน ขา้พเจา้หวังว่าทุกคร ัง้ที่ท่านเปิดกล่องนี้ท่านจะระลึกถึง
ขา้พเจา้และยนิดกีบัขา้พเจา้ทีไ่ดเ้คยมาอยู่ ณ ทีนี่อ้ย่างมคีวามสขุ” 
 
จากน้ัน ทาเฮเรย ์ก็จบูอ าลาสตรทีีเ่ป่ียมไปดว้ยความเมตตาคนนี ้  
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50 
 

แสงสวา่งทีซ่ยีาหช์าล 
[กนัยายน-ธนัวาคม พ.ศ. 2395 (ค.ศ. 1852)] 

[A Light in the Síyáh Chál (September-December 1852)] 
 

แสงแดดแผดเผาพระบาฮาอุลลาห ์
ขณะทีพ่ระองคท์รงถูกบงัคบัใหท้รง
ด าเนินดว้ยพระบาทเปล่าทีล่่ามดว้ย
โซ่ไปตามถนนจากค่ายทหารสู่ที่
คมุขงัในกรงุเตหะราน 
 

ประชาชนทีค่ร ัง้หน่ึงเคยเป็นมติรกบั
พระองค ์บดันี้กลบัมายืนมุงดูและ
กล่าวค าเยาะเยย้ถากถาง หญงิชรา
คนหน่ึงขวา้งกอ้นหินใส่พระองค ์
พระบาฮาอุลลาหท์รงมองหญิงคน
น้ันดว้ยสายพระเนตรทีเ่ต็มไปดว้ยความรกั พระองคไ์ม่ทรงต าหนิที่
เธอไม่มคีวามปรานี พระองคท์รงตระหนักดวี่าเธอไม่เขา้ใจ 
 

พระองคท์รงเป็นคนสุดทา้ยที่เขา้คุกนี้ 
เมือ่ประตูทีห่นักอึง้ถูกเปิดออก พระองค ์
ทรงถูกน าเขา้ไปตามทางเดินยาว สู่
โพรงใตด้ินขา้งล่างลึกลงไปสามช ัน้ 
กลิ่นเหม็นคละคลุง้เขา้พระนาสิกของ
พระองค  ์มีห นู่วิ่งขวักไขว่บนพื ้นที่
โสโครก 

 

คกุทีค่มุขงัแห่งนีม้ชี ือ่ว่า ซยีาหช์าล ซึง่มคีวามหมายว่า หลมุด า ขา้ง
ในแออดัยดัเยียดไปดว้ยโจรที่ดกัปลน้ตามถนน ฆาตกร และโจร
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ผูร้า้ย ทีพ่ระศอของพระบาฮาอุลลาหม์โีซห่นักล่ามอยู่ พระองคม์ไิด ้
รบัอาหารหรอืเคร ือ่งดืม่เป็นเวลาสามวนั 
 

มบีาบศีาสนิกชนสองสามคนถกูลา่มโซอ่ยู่ในคกุแห่งน้ันดว้ย พระบา
ฮาอุลลาหท์รงสอนบทสวดมนตแ์ก่เขาและทรงพระราชทานก าลงัใจ
พวกเขา 
 

นักโทษดา้นหน่ึงท่องบทสวดมนตนี์้ “ พระผูเ้ป็นเจา้ทรงเพียงพอ
ส าหรบัขา้พเจา้! ที่จรงิแลว้ พระองคท์รงเป็นความเพียงพอส าหรบั
ทุกสิ่ง”  ส่วนนักโทษอีกดา้นหน่ึงตอบรบัดงันี้ “ ขอใหบ้รรดาผูท้ี่
วางใจในพระองคจ์งวางใจในพระองค”์ 
 

พวกเขาจะรอ้งและสวดมนตด์ว้ยความเบกิบานและอย่างกระตอืรอืรน้
จนเสียงลอดออกไปจากโพรงอนัมืดมิดใตด้ิน ดงัไปถึงพระกรรณ
ของกษตัรยิท์ีท่รงประทบัอยู่ในพระราชวงัซึง่ตัง้อยู่ใกลเ้คยีงกนั 
 

* * * * * 
 

หน่ึงในศาสนิกชนคือ อบัดุล วาฮบั เขายงัอยู่ในวยัหนุ่มและเป็น
บาบศีาสนิกชนทีเ่มอืงชรีาซหลงัจากทีไ่ดพ้บกบั มูลลาห ์อาลเีย บสั
ทามี ซึง่เป็นหน่ึงในอกัษรแห่งการด ารงชวีิต ตอนนีเ้ขาถูกล่ามโซ่
รว่มกบัพระบาฮาอุลลาหท์ีค่กุ ซยีาหช์าล ไม่มสีิง่ใดทีเ่ขาคดิว่าวเิศษ
สดุไปกว่านีแ้ลว้ 
 

คนืวนัหน่ึง อบัดุล วาฮบั ฝันว่าเขาไดข้ึน้ไปบนทอ้งฟ้าอนักวา้งใหญ่
บนปีกคู่หน่ึง เขาพบว่าไม่ว่าจะไปในทิศทางใดเขาก็บนิไปไดอ้ย่าง
ง่ายดายและรวดเรว็ เมือ่เขาตืน่ขึน้ เขาก็เล่าความฝันนีใ้หพ้ระบาฮา
อุลลาหฟั์ง พระบาฮาอุลลาหท์รงตรสัเกีย่วกบัความหมายของความ
ฝันนีว้่า วนัรุง่ขึน้ อบัดลุ วาฮบัจะไดเ้หนิขึน้ไปสูส่วรรค ์
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เมื่อถึงเชา้วันรุ ่งขึน้ ผู คุ้มเขา้มา
เรยีกชือ่ วาฮิด เขากระโดดขึน้ยืน
ทั้งที่ย ังมีโซ่ล่ามอยู่ เขาสวมกอด
เพื่อนนักโทษคนอื่นๆ และเขา้ไป
กอดพระบาฮาอุลลาหไ์วใ้นวงแขน 
แน่นจนแนบกบัหวัใจของเขา 
 

น่ันคือชว่งเวลาที่พระบาฮาอุลลาห ์
ทรงสงัเกตเห็นว่า วาฮดิ ไม่มรีองเทา้
ใส่ พระองคท์รงถอดรองพระบาท
ของพระองคใ์หแ้กศ่าสนิกชนผูอ้่อน
วยัคนนี ้ภาพสุดทา้ยทีทุ่กคนเห็นก็
คอื เขากระโดดโลดเตน้ไปตามทาง
หอ้งขงัใตด้นิทีม่ดืมดิดว้ยเทา้ที่สวม
รองพระบาทของพระบาฮาอลุลาห ์
 

อบัดุล วาฮิด ถูกประหารเพราะเขา
มีความเชือ่ในศาสนา บัดนี้ ดวง
วญิญาณของเขาไดโ้ลดแล่นไปใน

ภพต่างๆ ของพระผูเ้ป็นเจา้ 
 

* * * * * 
 

พระผูเ้ป็นเจา้ทรงตรสักบัพระบาฮาอุลลาหใ์นขณะทีพ่ระองคท์รงถูก
ขงัอยู่ในหลุมด า พระองคท์รงพระราชทานความรูเ้กีย่วกบัทุกสิง่ทุก
อย่างแก่พระบาฮาอุลลาห ์ทัง้ยงัทรงตรสัดว้ยอกีว่าพระองคจ์ะส่งศา
สนิกชนทีด่มีาชว่ยพระบาฮาอุลลาหส์รา้งสนัตภิาพแก่โลกนี ้พระบา
ฮาอุลลาหท์รงอรรถาธบิายเกีย่วกบัประสบการณท์ีไ่ดร้บัจากพระผู ้
เป็นเจา้คร ัง้นีว้่า เสมือนหน่ึงมีพลงัน ้าตกทีพุ่่งมาจากยอดเขาสู่พระ
เศยีรและพระหทยัของพระองค ์
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และพระองคท์รงไดย้นิ “ เสยีงอนัน่าพศิวงและหวานเสนาะโสตทิีส่ดุ” 
ทีก่ลา่วบนพระเศยีรของพระองคต์่อทุกคนในสวรรคแ์ละโลกว่า “ ขอ
พระผูเ้ป็นเจา้ทรงเป็นพยาน พระองคนี์ค้อืพระผูเ้ป็นทีร่กัยิง่ของภภิพ
ทัง้ปวง......พระองคนี์ค้อืพระผูท้รงความงามของพระผูเ้ป็นเจา้ในหมู่
เจา้” 
 

พระบาฮาอุลลาหท์รงเป็นพระผูส้่งสาสน์ทีย่ิง่ใหญ่ของพระผูเ้ป็นเจา้ 
เป็นองคท์ี ่ชคี อาหมดั ไดต้ระหนักรูว้่าจะทรงเสด็จมาปรากฎต่อจาก
พระบอ๊บ พระบาฮาอลุลาหท์รงเป็นทารกผูท้รงความศกัดิส์ทิธิ ์ผูท้รง
ประสูติในกรุงเตหะรานในชว่งหลายปีที่ ชคี อาหมดั อาศยัอยู่ใน
เมืองเดียวกนัน้ัน เป็นพระผูท้ี่พระบอ๊บทรงอรรถาธิบายไวใ้นพระ
ธรรมวจนะของพระองคค์ร ัง้แลว้คร ัง้เลา่ว่า พระบาฮาอลุลาหท์รงเป็น  
 

“ พระผูซ้ ึง่พระผูเ้ป็นเจา้จะใหเ้สด็จมาปรากฏ” ซึง่ก็เป็นองคเ์ดยีวกนั
กบัที ่พระบอ๊บไดท้รงเตรยีมทางให ้
 

การเผยพระธรรมส าหรบัยคุใหม่เร ิม่ขึน้แลว้ ณ บดันี ้
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บทความดา้นหลงัปก 
[Text from back cover] 

 
“ ท่านสามารถเร ียบเร ียงเร ื่องราวที่ น่าสนใจเกี่ยวกับความ
เคลือ่นไหวในยุคแรกๆ  ในหนังสอื  ” เร ือ่งราวของวีรชนผูบุ้กเบิก
ปัจจสุมยั”  ทีท่่านมตีามความชอบของเด็กๆ” 
 
“ การไดรู้เ้กีย่วกบัชวีติของเหลา่วรีชนจะชว่ยสรา้งแรงผลกัดนัใหเ้รา
ท าตามตัวอย่างของ เขา เหล่า น้ัน เพื่อบรรลุสู่ความส า เร็จ
เชน่เดยีวกบัพวกเขา” 
 
“ ดงัน้ัน ท่านศาสนภบิาลจงึมคีวามหวงัว่าเพือ่นๆ จะอ่าน ไม่เพยีงแค่
อ่าน แต่ยงัศกึษาหนังสอืเล่มน้ัน และชว่ยสนับสนุนใหเ้ยาชนรุน่เยาว ์
ปฏบิตัติามนีด้ว้ย” 
 
“ ท่านกระตุน้ใหเ้ราตัง้ใจท าสิ่งที่ยิ่งใหญ่ กระท าสิ่งที่ยิ่งใหญ่แด่
ศาสนา การอุทิศตนดว้ยจิตตานุภาพจะชว่ยใหท่้านรุง่ขึน้สู่ระดบั
ความส าเรจ็อนัยิง่ใหญ่” 
 
 
( ขอ้ความทีต่ดัตอนมาจากจดหมายทีเ่ขยีนในนามของท่านศาสนภิ
บาล โชก ีเอฟเฟนด ีเกีย่วกบัหนังสอื “ The Dawn-Breakers”  มี
ฉบบัเต็มเกีย่วกบัหนังสอืเลม่นีท้ีท่่านสามารถหาอ่านได)้ 
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